Quick guide

THANK YOU FOR BUYING A WHIRLPOOL PRODUCT
In order to receive a more complete assistance, please

register your product on www.whirlpool.eu/register

PRODUCT DESCRIPTION

A Before using the appliance carefully read the Safety

Instruction.

APPLIANCE

1. Control panel *
— . — 2. Fruit and vegetable compartment *
— 3. Food Care Zone 0°C/
@/ i s 4. Safe Defrost *
; 5. Freezer and storage compartment
| 6 6. Movable shelves *
7. Temperature indicator *
i 7 8. Bottlerack*
@\ 9. Bottle shelf*
8 10. Levelling feet
@%ﬂ *Varies by number and/or position,
available only on certain models.
CONTROL PANEL
Freezer Operation Button
. Super Freeze Button
Super Freeze Blue Light
1 5 3 4 5 7 8 Freezer Temperature Yellow Light

Freezer °C
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* Available only on certain models

=l Fridge°c
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Fridge Temperature Yellow Light
Speed Cool Blue Light

Speed Cool Button

Refrigerator Operation Button
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ACCESSORIES

EASY ICE

BOTTLE RACK

FIRST TIME USE

HOW TO START THE APPLIANCE

After plugging the appliance to the mains, it starts the
operation automatically. After starting the appliance, wait at
least 4-6 hours before placing food into the fridge and into
the freezer compartment.

When the appliance is connected to the power supply, the
display lights up and all the icons appear on the display for
approximately 1 second. The default (factory) values of the
fridge - freezer compartment settings light-up.

DAILY USE

See Use and Care Guide for more details on functions / see last
page for information on how to obtain the Use and Care Guide

FUNCTIONS

FREEZER OPERATION BUTTON

To regulate the temperature the freezer compartment.
Button is used with SUPER FREEZE Button to switch on/
switch off the product by pressing both 3 seconds.

FREEZER TEMPERATURE

To adjust the Freezer Teml'?erature, press the Freezer
Operation °C button. The Freezer Temperature can be
adjusted between -18°C and -26°C, as shown by the Freezer
Temperature LEDs.

SUPER FREEZE

The use of this function is recommended when placing a very
high quantity of food to be frozen in the freezer compartment.
Press the SUPER FREEZE button to enable or disable the
function. When the Super Freeze function activated, blue Iifght
illuminates on the freezer disEIay. After 24 hours place the food
to be frozen in the upper basket of freezer compartment.

The function is automatically disabled after 48 hours, or can be
manually disabled by pressing Super Freeze °C button.

FRIDGE TEMPERATURE

To adjust the Fridge Temperature, press the Fridge Operation
°C button. The Frid%e Temperature can be adjusted between
+2°C and +8°C, as shown by the Fridge Temperature LEDs.

SPEED COOL

Using Speed Cool function it is possible to increase the
cooling in the refrigerator compartment. The use of this
function is recommended when placing a very high quantity
of food in the refrigerator compartment. Press the Speed cool
button to activate G|oeed Cool function. When speed cooling
function is activated, blue light illuminates on the refrigerator
display. The function is automatically disabled after 6 hours, or
can be manually disabled by pressing Speed cool button.

* Available only on certain models

REFRIGERATOR LIGHT

The light system inside the refrigerator compartment uses
LEDs light, allowing a better Iightning as well as a very low
energy consumption.If the LED light system does not work,
please contact the Service to replace it.

6™ SENSE
6th Sense technology automatically works to ensure the
optimal conditions to preserve the stored food.

SMART DISPLAY

This optional function can be used to save energ)é To activate
the Smart Display,fress Fridge °C and Freezer °Cbuttons at
the same time for 3 seconds until an audible signal sounds.
To deactivate this function repeat the same procedure.
Remember that this function does not disconnect the
appliance from the power supply, but only reduce the power
consumed by external display.

TEMPERATURE INDICATOR *

Temperature indicator informs you if the temperature in this
cavity is cold enough for storage with the word “OK".

1. Check that OKappears clearly on the indicator light (see

the picture below).

2. Ifthe word “OK” does not appear it means that the
temperature is too high: set a lower temperature and
wait approximately 10 hours until the temperature has
been stabilised.

3. Check the indicator light again: if necessary, readjust it
following the initial process. If large quantities of food
have been added or if the refrigerator door has been
opened frequently, it is normalfor the indicator not to
show OK.

Wait at least 10 hours before adjusting the
REFRIGERATOR OPERATION knob to a higher setting.
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FOOD CARE ZONE 0 °C / SAFE DEFROST *

A comﬁartment designed to keep delicate food such as meat
and fish fresh. The low temperature in the compartment
makes it possible to store the food for up to one week -
tests performed on meat products - without changing its
nutrients, alppearance and flavour.The compartment is also
very suitable for healthy food defrosting, as lowtemperature
defrosting prevents any proliferation of microorganisms,
while protecting its taste and organoleptic properties. It is
not suitable for fruit, vegetables'and green salad. But it can
Ib?tused for stuffed fresh pasta and even cooked food or
eftovers.

FRUIT AND VEGETABLE BIN *

A A
HUMIDITY CONTROL ¢—
Vegetable T ﬂ —\ Fruit
o7 ) L &
—_—
B B

SHELVES *
Due to the special guides the shelves are removable and the

hei0<];ht is adjustable, allowing easy storage of large containers
and food.

The salad crispers fitted inside the fridge have been sgecially
designed for the purpose of keeping fruit and vegeta

fresh and crisp. Open the humidity regulator (position B)

if you want to store food in a less humid environment like
fruit, or close it (position A) to store food in a more humid

environment like vegetable.

les

ALARM TABLE

ALARMTYPE SIGNAL CAUSE SOLUTION

Door open Refrigerator Light blinks. The door has remained open  Close the door or press the Stop Alarm
alarm. Alarm Indicator blinks. for more than 2 minutes. to mute the acoustical alarm.
Temparature  Refrigerator Light OFF. The door has remained open  Close the door.

Alarm. for more than 4 minutes.

Malfunction.  Any temperature indicators blinks. Product malfunction. Contact the After-sales Service.

SOME OF THE FUNCTIONAL SOUNDS
YOU MIGHT HEAR

A hissing sound when switching on the
appliance for the first time or after a long

pause.
e .
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A gurgling sound when refrigerant fluid
enters into the pipes.
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BRRR sound is from the compressor
running.
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Buzzing sound when water valve or fan

start working.
E‘t 8y,

Buzzz -

* Available only on certain models

A cracking sound when compressor

starts.
G"_; " |

The CLICK is from the thermostat which
adjusts how often the compressor is

)

ok )

g

Whj;lﬁool




HOW TO STORE FOOD

AND BEVERAGE

= > % ==l 5| Legend
— ] COOL ZONE
- = Suggested for the storage of beverage, milk and
food as dairy food, delicatessen, yogurt, eggs,
— — butter, sauces, pickles, desserts
V/// FRUIT & VEGETABLE DRAWER
pu— N e— A
4 COOLER ZONE:

FOOD CARE ZONE 0 °C / SAFE DEFROST *

Suggested for the storage of meat, fish, cold cuts,
stuffed fresh
This zone is also suggested for food defrosting.

asta, cooked food, leftovers.

cream.

FAST FREEZING ZONE DRAWER
Max cool zone suggested to freeze fresh food and
cooked food.

NORMAL FREEZER DRAWERS
Suggested for the storage of frozen food and ice

Note: The Grey tone of the legend doesn't match with
the color of drawers

FRIDGE COMPARTMENT

Use recyclable plastic, metal, aluminum
and glass containers and cling film to
wrap foods.

Always use closed containers for liquids
and for food that may give off or be
tainted by odor or flavor transfer or
cover them.

If you have a little quantity of food to
store in the refrigerator, we recommend
to use the shelves above the crisper for
fruits and vegetables since this is the
coolest area of the compartment.

* Available only on certain models

Foods which give off a large amount
ethylene gas and those that are
sensitive to this gas, such as fruit,
vegetables and salad, should always
be separated or wrapped so as not to
reduce the storage life; for example do
not store tomatoes together with kiwi
fruits or cabbage.

To avoid bottles falling over, you can
use the bottle holder?available on
selected models).

Do not store food too close together to
enable sufficient air circulation.

FREEZER COMPARTMENT

The freezer is the ideal storage location
for store frozen food, make ice cubes
and freeze fresh food in the freezer
compartment.

The maximum number of kilograms
of fresh food that can be frozen within
a 24-hour period is indicated on the
rating plate (...kg/24h).

If you have a little quantity of food to
store in the freezer, we recommend to
use the coldest areas of your freezer
compartment, corresponding to the
middle area.

it

Using QR Code

" = Policies, standard documentation and additional product information can be found by:
Visiting our website docs.whirlpool.eu

Alternatively, contact our After-sales Service (See phone number in the warranty booklet). When
p— contacting our After-sales Service, please state the codes provided on your product's identification plate.

[ ] The model information can be retrieved using the QR-Code indicated on the energy label. The label also includes
the model identifier that can be used to consult the https://eprel.ec.europa.eu database portal.
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Kurzanleitung

DANKE, DASS SIE SICH FUR EIN WHIRLPOOL
@ PRODUKT ENTSCHIEDEN HABEN . Lesen Sie vor Gebrauch des Gerits die Sicherheitshinweise
Z= ) Fireine umfassendere Unterstiitzung melden Sie lhr

Produkt bitte unter www.whirlpool.eu/register an

PRODUKTBESCHREIBUNG

' DE

aufmerksam durch.

GERAT
1. Bedientafel *
_ . — 2. Obst-und Gemdsefach*
— 3. Frischhaltefach 0°C/
@/ 4. Sicheres Abtauen *
a S 5. Gefrier- und Staufach
| 6 6. Schubfacher*
7. Temperaturanzeiger *
- 7 8. Flaschenfach*
@\ 9. Abstellfach fir Flaschen*
8 10. VerstellfiBe
@M *Variiert in der Anzahl und/oder Position,
nur bei bestimmten Modellen verfligbar.
BEDIENTAFEL
1. Gefriererbetrieb-Taste
2. Super Freeze (Extra Einfrieren) Taste
3. Super Freeze (Extra Einfrieren) Blaues
Licht
1 2 3 > 6 7 8 4. Gefriertemperatur Gelbes Licht
| 5. Kihlraumtemperatur Gelbes Licht
6. Schnelles Kiihlen Blaues Licht
Freezer °C =l Fridge°c 7. Schnelles Kiihlen Taste
8. Kuhlschrankbetrieb-Taste

rh
sense @

|_®J

* Nur verflgbar bei bestimmten Modellen
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ZUBEHORTEILE

EISBEHALTER

FLASCHENFACH

ERSTER GEBRAUCH

INBETRIEBNAHME DES GERATES

Den Netzstecker in die Steckdose stecken; das Gerat startet
automatisch. Warten Sie nach der Inbetriebnahme des Gerates
mindestens 4-6 Stunden mit dem Einlegen von Lebensmitteln in
den Kihlschrank und in das Gefrierfach.

Nach dem Anschluss an das Stromnetz leuchtet das Display auf
und ungefédhr 1 Sekunde lang werden alle Symbole angezei%t.
s

Die werkseitigen Einstellwerte des Kiihlschranks - Gefrierfac
werden eingeblendet.

TAGLICHER GEBRAUCH

Weitere Einzelheiten zu den Funktionen finden Sie in der
Gebrauchsanleitung / auf der letzten Seite erfahren Sie wie Sie zur
Gebrauchsanleitung gelangen

FUNKTIONEN

GEFRIERERBETRIEB-TASTE

Zur Einstellung der Gefrierfachtemperatur.

Taste wird mit der Taste EXTRA EINFRIEREN verwendet, um das
Gerdt an/aus zu schalten, indem beide Tasten 3 Sekunden lang
gedriickt werden.

GEFRIERFACHTEMPERATUR

Driicken Sie die Gefrierfachtemperatur-Taste, um die Temperatur
im Gefrierfach einzustellen. Die Gefrierfachtemperatur kann

im Bereich von -18 °C bis -26 °C eingestellt werden (siehe
Gefrierfachtemperatur-LEDs).

SUPER FREEZE

Diese Funktion ist beim Einlagern einer groBeren
Lebensmittelmenge in das Gefrierfach praktisch.

Die Taste EXTRA EINFRIEREN drticken, um die Funktion zu
aktivieren/deaktivieren. Wenn die Extra Einfrieren-Funktion
aktiviert ist, leuchtet das blaue Licht auf dem Gefriererdisplay.
Nach 24 Stunden konnen Sie das Gefriergut in den oberen Korb
des Gefrierfachs legen. Die Funktion wird nach 48 Stunden
automatisch deaktiviert bzw. sie kann durch Driicken der Super
Freeze Temperatur-Taste manuell deaktiviert werden.

KUHLFACHTEMPERATUR

Zur Einstellung der Kihlschranktemperatur die Taste
Kihlfachtemperatur driicken. Die Kuhlraumtemperatur kann
im Bereich von +2 °C bis +8 °C eingestellt werden (siehe
Temperaturwahl-LEDs des Kiihlraums).

SCHNELLES KUHLEN

Mithilfe der Schnelles Kiihlen-Funktion kann die Kiihlkapazitat
im Kihlfach erhoht werden. Diese Funktion sollte beim
Einlagern einer gro3eren Lebensmittelmenge im Kiihlfach
verwendet werden. Driicken Sie die Schnelles Kiihlen-Taste

, um die Funktion Schnelles Kiihlen zu aktivieren. Wenn die
Schnellkihlfunktion aktiviert ist, leuchtet das blaue Licht auf
dem Kihlschrank-Display. Die Funktion wird nach 6 Stunden
automatisch deaktiviert bzw. sie kann durch erneutes Driicken
der Taste Schnellkiihlen manuell deaktiviert werden.

* Nur verfugbar bei bestimmten Modellen

KUHLSCHRANKLICHT

Im Lichtsystem in Inneren des Kiihifachs werden LED-Leuchten
eingesetzt. Diese ermoglichen eine bessere Lichtausbeute bei sehr
niedrigem Energieverbrauch. Falls das LED-System nicht funktioniert,
kontaktieren Sie bitte den Kundendienst, um es zu ersetzen.

FUNKTION 6™ SENSE

6th Sense-Technologie stellt automatisch die optimalen
Bedingungen zur Konservierung der aufbewahrten
Lebensmittel sicher.

SMART DISPLAY

Mit dieser optionalen Funktion kdnnen Sie Energie sparen.
Halten Sie zur Aktivierung des Smart-Displays die Tasten
Kihlfachtemperatur und Gefrierfachtemperatur 3 Sekunden
lang gleichzeitig gedrﬂckt, bis ein akustisches Signal ertont.
Wiederholen Sie diesen Vorgang zur Deaktivierung dieser
Funktion. Bitte beachten Sie, dass diese Funktion nicht die
Stromversorgung des Gerats unterbricht, sondern nur den
Stromverbrauch durch das externe Display verringert.

TEMPERATURANZEIGER *

Die Temperaturanzeige informiert Sie mit der Meldung "OK",

wenn die Temperaturin dem Innenraum kalt genug ist, um

Lebensmittel zu lagern.

1. Prifen, dass OK klar auf dem Anzeigelicht erscheint (siehe die
folgende Abbildung).

&

2. Wenn das Wort “OK” nicht erscheint, bedeutet dies, dass
die Temperatur zu hoch ist: eine niedrigere Temperatur
einstellen und etwa 10 Stunden warten bis die Temperatur
sich stabilisiert hat.

3. Das Anzeigelicht erneut priifen: bei Bedarf erneut einstellen
unter Durchfiihrung des Startvorgangs. Wenn grof3e
Mengen an Lebensmitteln zugegeben wurden oder wenn
die Kiihlschranktir haufig geoffnet wird, ist es normal, dass
die Anzeige kein OK anzeigt.

Mindestens 10 Stunden warten, bevor der Knopf fiir den
Kl_JgLSCH RANKBETRIEB auf einen hoheren Wert eingestellt
wird.

\thﬁbd



FRISCHHALTEFACH 0°C / SICHERES ABTAUEN *

Ein Fach, das entwickelt wurde um empfindliche Lebensmittel
wie Fleisch und frischen Fisch aufzubewahren. Die niedri?e
Temperatur in dem Fach ermdglicht es, die Lebensmittel fiir eine
Zeit von Uber einer Woche aufzubewahren - Tests wurden an
Fleischprodukten durchgefihrt - ohne Anderung der Nahrwerte,
Erscheinung und des Geschmacks.Das Fach ist aulBerdem

sehr gut geeignet fiir gesundes Abtauen von Lebensmitteln,

da die niedrige Temperaturabtauunlg die Reifung von
Mikroorganismen verhindert, und gleichzeitig den Geschmack
und die organoleptischen Eigenschaften schditzt. Es ist nicht

fur Obst, Gemise und griinen Salat geeignet. Aber es kann fir
frische gefillte Teigwaren und sogar gekochte Lebensmittel
oder Reste verwendet werden.

OBST- UND GEMUSEBEHALTER *

Die Salatfacher im Kiihlschrank wurden speziell dazu
entworfen, Obst und Gemiise frisch und knackig zu halten. Den
Feuchtigkeitsregler (Position B) 6ffnen, wenn Speisen wie Obst
in einer weniger feuchten Umgebung gelagert werden sollen
oder den Feuchtigkeitsregler schliefen (Position A), um Speisen
wie Gemuse in einer feuchteren Umgebung zu lagern.

A A
HUMIDITY CONTROL ¢——
Vegetable _ ,7\ — Fruit
o7 Y L &
—_—

B B

ABLAGEN *

Dank der speziellen Fiihrungen kdnnen die Ablagen
herausgenommen werden und die Hohe ist einstellbar, dies
ermoglicht eine einfache Lagerung von grof3en Behaltern und
Lebensmitteln.

ALARMTABELLE

ALARMTYP ANZEIGE

URSACHE

ABHILFE

Alarm ,Tur offen”.  Kiihlschrankbeleuchtung blinkt.

ALARM-Anzeige blinkt.

Die Tir war langer als 2 Minuten
geoffnet.

SchlieBen Sie die Tiir oder driicken
Sie Alarm stoppen, um das akustische
Signal abzuschalten.

Temperaturalarm. Kuhlschrankbeleuchtung ist AUS.

Die Tir war langer als 4 Minuten
geoffnet.

SchlieBen Sie die Tir.

Stérung. Eine Temperaturanzeige blinkt.

Produktstorung.

Kontaktieren Sie den Kundendienst.

MOGLICHERWEISE HORBARE
BETRIEBSGERAUSCHE

Zischgerdusch beim ersten Einschalten

oder nach einer langen Betriebspause. Leitungen flief3t.

Ein Gluckern, wenn Kaltemittel in die

g 0B

BRRR Gerausch entsteht durch den
laufenden Kompressor.

Brrrr

Ein Summen, wenn Wasserventil oder

Geblase anlaufen. startet.

2RI AT

Buzzz -

* Nur verflgbar bei bestimmten Modellen

Ein Knackgerdusch, wenn der Kompressor

Der KLICK kommt von dem Thermostat, der
einstellt wie oft der Kompressor lauft.

W =

P .'l ‘
.-*‘ 1
-

=
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AUFBEWAHREN VON LEBENSMITTELN

UND GETRANKEN

= > ) = 5] Legende

—— ] EUHfLEhFI( BEfREIdCHL G ‘
mpfohlen fiir die Lagerung von Getranken,

- = Milgh und Lebensmit%el fUrgden taglichen Verzehr,
Delikatessen, Joghurt, Eier, Butter, Saucen,

- = eingelegtes Gemuse, Nachtische

y OBST- UND GEMUSEFACH
== /7
—:E KUHLER BEREICH :

FRISCHHALTEFACH 0°C / SICHERES ABTAUEN*
Empfohlen fiir die Lagerung von Fleisch, Fisch,
Wurstwaren, frische gefiillte Teigwaren, gekochte
Lebensmittel, Reste.

Dieser Bereich ist auch empfohlen fir das Abtauen
) von Lebensmitteln.

FAST FREEZING (SCHNELL-EINFRIEREN) FACH
Max Kiihlbereich empfohlen zum Einfrieren von
frischen und gekochten Speisen.

NORMALE SCHUBFACHER DES GEFRIERRAUMS
Empfohlen fiir die Lagerung von gefrorenen
Lebensmitteln und Eis.

Hinweis: Der Grauton der Zeichenerklarung stimmt
nicht mit der Farbe des Fachs tberein

KUHLSCHRANKFACH

Wenn Sie es bevorzugen, lhre
Lebensmittel einzupacken, verwenden
Sie hierfur bitte Behdlter aus recyceltem
Kunststoff, Metall, Aluminium und Glas
sowie Frischhaltefolie.

Verwenden Sie stets verschlossene
Behalter fiir Fllissigkeiten sowie fir
Lebensmittel, die zu Geruchsbildung
fihren oder hierdurch verderben
kéonnen bzw. bei denen es zu
Geschmacksubertragung kommen kann,
oder decken Sie diese ab.

Wenn Sie eine geringe Menge an
Lebensmitteln im Kihlschrank
aufbewahren méchten, empfehlen wir
die Verwendun%der Ablageflachen tber
dem Obst- und Gemusefach, da es sich
hierbei um den kaltesten Bereich im
Kihlschrankinneren handelt.

* Nur verfugbar bei bestimmten Modellen

Lebensmittel, die eine grofle Menge

an Ethylengas al%geben und solche,

die empfindlich darauf reagieren, wie
Obst, Gemiise und Salat, muissen immer
getrennt voneinander oder verpackt
aufbewahrt werden, um die Lagerzeit
nicht zu verkirzen; bewahren Sie zum
Beispiel keine Tomaten mit Kiwi oder Kohl
zusammen auf.

Verwenden Sie den Flaschenhalter
(modellabhéngiﬁ erhaltlich), um ein
Umkippen von Flaschen zu vermeiden.

Lagern Sie Lebensmittel nicht zu
nah aneinander, um ausreichende
Luftzirkulation zu ermoglichen.

GEFRIERFACH

Das Gefrierfach ist der ideale Ort, um
Tiefkihlkost aufzubewahren, Eiswrfel
zuzubereiten und frische Lebensmittel
einzufrieren.

Die Hochstmenge an Kilogramm frischer
Lebensmittel, die in einem Zeitraum von
24 Stunden eingefroren werden kann, ist
auf dem Schild angegeben. (...kg/24h).
Wenn Sie nur geringe
Lebensmittelmengen im Gefrierfach
aufbewahren, empfehlen wir die
Verwendung des kaltesten Bereichs lhres
Gefrierfachs, der dem mittleren Bereich
entspricht.

Richtlinien, Standarddokumentation und zusatzliche Produktinformationen finden Sie unter:

Alternativ kdnnen Sie unserer Kundendienst kontaktieren (Siehe Telefonnummer in dem Garantieheft).
Wird unser Kundendienst kontaktiert, bitte die Codes auf dem Typenschild des Produkts angeben.
Die Modellinformation ist tiber den QR-Code auf der Energieverbrauchskennzeichnung aufrufbar.
u Die Kennzeichnung enthalt auch die Modellnummer, die den Zugang zum https://eprel.ec.europa.eu
Datenbankportal ermoglicht.

[ | iy | «  Besuchen Sie unsere Internetseite docs.whirlpool.eu
— S— Verwenden Sie den QR-Code
P
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Guide rapide

MERCI D'AVOIR CHOISI UN PRODUIT WHIRLPOOL

@ Af n de proﬁte.r d'une assistance ;ompléte, Lisez attentivement les instructions avant d’utiliser
Z= ) veuillez enregistrer votre appareil sur I'appareil.

www.whirlpool.eu/register

DESCRIPTION DU PRODUIT

APPAREIL

1. Panne de commande *
, 2. Compartiment de fruits et [égumes *
3. Zone Fraicheur 0 °C/
4. Dégivrage Sécuritaire*
5 5. Compartiment de congélation et de
conservation
6 6. Clayettes amovibles *
7. Voyant Température *
’ 8. Galerie porte-bouteilles*
8 9. Clayettes a bouteilles *
10. Support de réglage
*Varie en nombre et/ou position,
disponible uniquement sur certains
modeéles.
PANNEAU DE COMMANDE
1. Touche Fonctionnement du
congélateur
Touche Super Freeze (Super
congélation)
1 2 3 4 5 6 7 8 Voyant bleu Super Freeze (Super

=l Fridge°c

64 010k

* Disponible sur certains modéles uniquement

congélation)

Voyant jaune Température du
congélateur

Voyant jaune Température du
réfrigérateur

Voyant bleu Refroidissement
accéléré

Touche Refroidissement accéléré

Touche Fonctionnement de
réfrigérateur

N O W A w N
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ACCESSOIRES

BAC A GLACONS

PORTE-BOUTEILLES

PREMIERE UTILISATION

MISE EN MARCHE DE L'APPAREIL

L'appareil se met automatiquement en marche une fois branché.
Une fois 'appareil en marche, attendez au moins 4 a 6 heures avant
de placer des aliments dans les compartiments réfrigérateur et
congélateur.

Lorsque I'appareil est branché a lalimentation électrique, les voyants
de I'écran s'illuminent et toutes les icones s'affichent a I'écran pour
environ une seconde. Les valeurs par défaut (réglées en usine) des
compartiments réfrigérateur - congélateur s'illuminent.

UTILISATION QUOTIDIENNE

Voir les Use and Care Guide (Consignes d utilisation) pour davantage
d'informations sur les fonctions / voir la derniére page pour toute

information sur 'obtention des Use and Care Guide (Consignes d'utilisation)

FONCTIONS

TOUCHE FONCTIONNEMENT DU CONGELATEUR

Pour réﬂler la température du compartiment du congélateur.

La touche est utilisée avec la touche SUPER CONGELATION pour
allumer/éteindre I'appareil en appuyant pendant 3 secondes.

TEMPERATURE DU CONGELATEUR

Pour ajuster la température du congélateur, appuyez sur la touche
Fonctionnement du congélateur °C. La Température du Congélateur
peut étre réglée entre -18° C et -26°C, comme indiqué par les DEL de
température de congélateur.

SUPER FREEZE (SUPER CONGELATION)

Lutilisation de cette fonction est recommandée lorsque vous placez
une trés grande quantité d'aliments a congeler dans le compartiment
congélateur. Appuyez sur la touche SUPER CONGELATION pour
activer ou désactiver la fonction. Lorsque la fonction Super
congélation est activée, un voyant bleu s'illumine sur I'écran du
congélateur. Aprés 24 heures, placez les aliments a congeler dans le
panier supérieur du compartiment du congélateur. La fonction est
automatiquement désactivée aprés 48 heures, ou elle peut étre
désactivée manuellement en appuyant sur la touche Super
congélation °C.

TEMPERATURE DU REFRIGERATEUR

Pour ajuster la température du réfri(g_:;érateur, appuyez sur la touche
Fonctionnement du réfrigérateur °C. La temperature du réfrigérateur
peut étre réglée entre +2°C et + 8 °C, comme illustré par les voyants
de température du réfrigérateur.

REFROIDISSEMENT ACCELERE
La fonction Refroidissement accéléré permet d'accélérer le
refroidissement dans le compartiment réfrigérateur. L'utilisation
de cette fonction est recommandée lorsque vous placez une tres
Rrande quantité d'aliments dans le compartiment réfrigérateur.
ppuyez sur la touche Refroidissement accéléré pour activer
la fonction Refroidissement accéléré. Lorsque la fonction
Refroidissement accéléré est activée, un voyant bleu s'illumine sur
I'écran du réfrigérateur. La fonction est automatiquement désactivée
apres 6 heures, ou elle peut étre désactivée manuellement en
appuyant sur la touche Refroidissement accéléré.

* Disponible sur certains modéles uniquement

ECLAIRAGE DU REFRIGERATEUR

Le systeme d'éclairage a l'intérieur du compartiment réfrigérateur

utilise une ampoule DEL, ce qui permet un meilleur éclairage ainsi

gu'une consommation d'énergie plus faible. Si le systéme d'éclairage
EL ne fonctionne pas, contactez le Service Aprés-vente pour le

remplacer.

6™ SENSE .
La technologie 6th SENSE se met automatiquement en marche pour
garantir les conditions optimales de conservation des aliments.

ECRAN INTELLIGENT
Cette fonction en option peut étre utilisée pour économiser de
I'énergie. Pour activer I'Ecran Intelligent, appuyez sur les boutons °C
Réfrigérateur et °C Congélateur en méme temps pendant 3 secondes
jusqu'a ce qu'un signal sonore retentisse.

our désactiver cette fonction, répétez la méme procédure.
Rappelez-vous, cette fonction ne déconnecte pas l'appareil
de l'alimentation principale, mais réduit uniquement [énergie
consommeée par I'écran extérieur.

VOYANT TEMPERATURE *

Le voyant Température vous indique si la température a l'intérieur

de I’apgareil est assez froide pour la conservation en affichant le

mot « OK ».

1. Assurer-vous que OK est clairement visible sur le voyant (voir
lillustration plus bas).

&

2. Sile mot « OK» n‘apparait pas, cela signifie que la
température est trop élevée : réglez une température
plus basse et attendez environ T0 heures pour que la
température se soit stabilisée.

3. Vérifiez le voyant de nouveau : au besoin, réajustez en
suivant le processus mentionné plus haut. Si de grandes
quantités d'aliments ont été ajoutées, ou si la porte du
réfrigérateur est ouverte fréquemment, il est normal que le
mot OK ne soit pas affiché.

Attendez au moins 10 heures avant d‘ajuster le bouton
EIONCTIONNEMENT DU REFRIGERATEUR a une valeur plus
élevée.
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ZONE FRAICHEUR 0 °C / DECONGELATION SECURITAIRE *
Un compartiment congu pour conserver des produits comme
la viande et le poisson plus frais. La basse température du
compartiment permet de conserve les aliments jusqu’a une
semaine - tests effectués avec de la viande - sans changer

les nutriments, I'apparence, et la saveur. Le compartiment est
aussi adéquat pour une saine décongélation des aliments; une
décongélation a basse température prévient la prolifération
de micro-organismes tout en protégeant les saveurs et les
Iqroprietes organoleptiques. Pas conseillé pour les fruits, les
égumes, et la salade verte. Mais elle peut étre utilisée pour les
pates fraiches farcies, et méme les plats préparés ou les restes.

BAC A FRUITS ET LEGUMES *

Les bacs a salade installés dans le réfrigérateur sont
spécialement congus pour garder les fruits et légumes frais

et croquants. Ouvrez le régulateur d'humidité (position B) si
vous désirez conserver des aliments dans un environnement
moins humide (p. ex. des fruits), ou fermez-le (position A) pour
conserver les aliments dans un environnement plus humide (p.
ex. des [égumes).

A A
< HUMIDITY CONTROL 4——
Vegetable — Fruit
o | o L o
—_— —_—
B B
CLAYETTES *

Grace a leurs glissieres spéciales, les clayettes sont amovibles et
leur hauteur est ajustable, vous permettant de conserver de gros
récipients ou de grandes quantités d‘aliments plus facilement.

TABLEAU D'AVERTISSEMENTS

TYPE

D'AVERTISSEMENT SIGNAL

CAUSE

SOLUTION

Alarme porte La lumiére du réfrigérateur clignote.

La porte est restée ouverte plus

Fermez la porte ou appuyez sur Arrét

ouverte. Le voyant Alarme clignote. de 2 minutes. Alarme pour arréter le signal sonore.
Alarme Le voyant du réfrigérateur est éteint. La porte est restée ouverte plus Fermezla porte.
Température. de 4 minutes.

Dysfonctionnement. Un des voyants de température

clignote.

Mauvais fonctionnement de
l'appareil.

Contactez le Service apres-vente.

QUELQUES BRUITS DE
FONCTIONNEMENT QUE VOUS
POURRIEZ ENTENDRE

Un sifflement la premiére fois que vous
mettez |'appareil en marche ou aprés
une interruption de fonctionnement
prolongée.

- o
555

His:

IR
X

Un gargouillement quand le fluide
réfrigérant s'écoule dans les tuyaux.

Un grondement qui correspond au
fonctionnement du compresseur.

o'd

Brrrr : r

=

Zoa
) ’

Un bourdonnement lorsque le robinet

d'eau ou le ventilateur se met en marche.

N/

ez,

* Disponible sur certains modéles uniquement

Un craquement lorsque le compresseur se
met en marche.

ﬁ\dﬁ G*;r

Le CLIC vient du thermostat qui ajuste
la fréquence de fonctionnement du
compresseur.
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COMMENT STOCKER DES ALIMENTS ET DES BOISSONS

= > ) = 5] Légende

—— ] ZONE FROIDE

— — Recommandée pour la conservation des breuvages,
5 f lait et produits laitiers, charcuteries, yaourt, ceufs,

- beurre, sauces, marinades, desserts

- =
. V/// BAC A FRUITS & LEGUMES
I A
A E ZONE LA PLUS FROIDE:

£ONE FRAICHEUR 0 °C / DEGIVRAGE SECURITAIRE

Recommandée pour la conservation de la viande, le
Poisson, les viandes froides, les pates fraiches farcies,
es plats préparés, les restes.

Cette zone est aussi recommandée pour la

) décongélation des aliments.

E;\\IC’IDDIIEE)LA ZONE FAST FREEZING (CONGELATION
La Zone froide max est recommandée pour congeler

les aliments frais et cuits.

BACS DU CONGELATEUR NORMAUX
Recommandée pour la conservation des aliments
congelés et la créme glacée.

Remarque : Le ton gris de la légende ne correspond
pas a la couleur du bac

COMPARTIMENT REFRIGERATEUR

Utilisez des récipients en plastique,

en métal, en aluminium, et en verre
recyclable, et une pellicule autocollante
pour envelopper les aliments.

Utilisez toujours des récipients fermés
pour les liquides et les aliments qui
pourraient laisser échapper ou absorber
fles odeurs ou des saveurs, ou couvrez-
es.

Pour la conservation d'une petite quantité
d'aliments dans le réfrigérateur, nous
vous conseillons d'utiliser les clayettes
situées au-dessus du bac a fruits et
[égumes car cette zone est la plus froide
du compartiment.

* Disponible sur certains modeles uniquement

Les aliments qui laissent échapper une
grande quantité de gaz éthyléne, et ceux
qui sont sensibles a ce gaz, comme les
fruits, les |égumes, et la salade, doivent
toug'ours étre séparés ou enveloppés

de facon a ne pas réduire la durée de
conservation ; par exemple, n'entreposez
pas les tomates avec les kiwis ou les
choux.

Afin d'éviter que les bouteilles ne
tombent, vous pouvez utiliser le porte-
bouteilles (disponible sur certains
modeéles).

Ne placez pas les aliments trop pres les
uns des autres afin de permettre une
circulation d'air suffisante.

COMPARTIMENT CONGELATEUR

Le congélateur est le compartiment
idéal ?our la conservation des aliments
surgelés, faire des glacons, et congeler
des aliments frais.

La guantité maximale (en kilogrammes)
d'aliments frais pouvant étre congelés
dans une période de 24 heures est
indiquée sur la plaque signalétique (...
kg/24 h).

Sivous avez une petite quantité
d'aliments a conserver dans le
congélateur, nous vous recommandons
d'utiliser les zones les plus froides de
votre compartiment, qui correspondent a
la zone centrale.

Vous trouverez les réglementations, la documentation standard et des informations supplémentaires sur

— les produits :

iy

En utilisant le QR-Code

- Envisitant notre site Internet docs.whirlpool.eu

Vous pouvez également contacter notre Service aprés-vente (voir numéro de téléphone dans le livret de
garantie). Lorsque vous contactez notre Service aprés-vente, veuillez indiquer les codes figurant sur la plaque
signalétique de l'appareil.
n Les informations relatives au modele peuvent étre trouvées en utilisant le QR-Code figurant sur l'étiquette
énergétique. L'étiquette comprend également I'identifiant du modeéle qui peut étre utilisé pour consulter le

portail du registre sur le site https://eprel.ec.europa.eu.
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Snelgids | NL
DANK U WEL VOOR UW AANKOOP VAN EEN

@ WHIRLPOOL PR,ODU(,:T . Lees de instructies aandachtig voordat u het apparaat
Z= ) Voor verdere assistentie kunt u het apparaat registeren

op www.whirlpool.eu/register gebruikt.

PRODUCTBESCHRUJVING

APPARAAT
1. Bedieningspaneel*
. 2. Groenten- en fruitvak *
3. Food Care Zone 0°C/
4. \eilig ontdooien *
5 5. Vriezer en Opbergvak
6 6. Beweegbare schappen
7. Temperatuurlampje *
7 8. Flessenrek*
9. Flessenvak*
8 10. Stelpootjes
* Afhankelijk van aantal en/of positie, alleen
voor bepaalde modellen verkrijgbaar.
HET BEDIENINGSPANEEL
1. Toets vriezerwerking
2. Toets Super Freeze (Supervriezen)
3. ISul?ter Freeze (Supervriezen) blauw
ic
1 2 3 4 > 6 7 8 4, Vriezertemperatuur geel licht
| | 5. Koelkasttemperatuur geel licht
6. Snel koelen blauw licht
,  [Freezerc =l Fridge°c 7. Snel koelen toets
6 @ 26 22 20 - Q O @ 8. Toets koelkastwerking

|_®J

* Alleen beschikbaar op bepaalde modellen
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ACCESSOIRES

EASY ICE

FLESSENREK

EERSTE GEBRUIK

IN WERKING STELLEN VAN HET APPARAAT

Nadat de stekker in het stopcontact is gestoken, begint het
apparaat automatisch te werken. Wacht nadat u het apparaat heeft
ingeschakeld minstens 4-6 uur voordat u levensmiddelen in de
koelkast en in het diepvriescompartiment legt.

Wanneer het apparaat wordt aangesloten op de netvoeding wordt
het display verlicht en worden alle pictogrammen gedurende circa 1
seconde weergegeven. De standaardwaarden (fabriekswaarden) van
de instellingen van het koel - diepvriescompartiment lichten op.

DAGELIJKS GEBRUIK

Zie de Handleiding voor Gebruik en Onderhoud voor meer details
over de functies / zie de laatste pagina voor informatie over het
verkrijgen van de Handleiding voor Gebruik en Onderhoud

FUNCTIES

TOETS VRIEZERWERKING

Om de temperatuur in het diepvriescompartiment te regelen.
De toets wordt gebruikt samen met de toets SUPER FREEZE
(supervriezen) om het product in/uit te schakelen door 3
seconden op beide toetsen te drukken.

VRIESVAKTEMPERATUUR

Om de temperatuur van het Vriesvak aan te passen, drukt u op de
knop °C Vriesvak. De temperatuur van het vriesvak kan ingesteld
worden op tussen -18°C en -26°C, zoals aangegeven door de
Vriesvaktemperatuur leds.

SUPER FREEZE (SUPERVRIEZEN)

Het gebruik van deze functie wordt aanbevolen als u zeer veel in te
vriezen levensmiddelen in het vriesvak plaatst.

Druk op de SUPERVRIEZENtoets om de functie in of uit te schakelen.
Wanneer de functie Supervriezen geactiveerd is, gaat een blauw
licht op het vriezerdisplay branden. Leg het in te vriezen voedsel

na 24 uur in de bovenste korf van het vriesvak. De functie wordt na
48 uur automatisch uitgeschakeld of kan handmatig uitgeschakeld
worden door op de knop Supervriezen °C te drukken.

KOELKASTTEMPERATUUR

Om de Koelkasttemperatuur aan te passen, drukt u op de knop °C
Koelkast. De Koelkasttemperatuur kan ingesteld worden op tussen
+2°C en +8°C, zoals aangegeven door de Koelkasttemperatuurleds.

SNEL KOELEN

Met de functie Snel koelen kan de koelcapaciteit in de koelkast
worden verhoogd. Het gebruik van deze functie wordt aanbevolen
als u zeer veel levensmiddelen in de koelkast plaatst. Druk op de
toets Snel koelen om de functie Snel koelen te activeren. Wanneer
de functie snel koelen geactiveerd is, gaat een blauw licht op het
koelkastdisplay branden. De functie wordt na 6 uur automatisch
uitgeschakeld of kan handmatig uitgeschakeld worden door op de
toets Snel koelen te drukken.

* Alleen beschikbaar op bepaalde modellen

KOELKASTVERLICHTING

Het verlichtingssysteem in het koelkastcompartiment maakt
gebruik van Led-verlichting voor een betere verlichting en een
zeer laag energieverbruik.

6™ SENSE

De 6th Sense-technologie werkt automatisch om optimale
omstandigheden te behouden voor het bewaren van de
levensmiddelen.

SMART DISPLAY

Deze optionele functie kan 8ebruikt worden om energie

te besparen. Om het Smart Display te activeren, drukt u 3
seconden lang gelijktijdig op de toetsen "Koelkast °C" en
"Vriesvak °C" tot een geluidssignaal hoorbaar is.

Herhaal dezelfde procedure om deze functie te deactiveren.
N.B.: deze functie ontkoppelt het apparaat niet van de
netvoeding, maar vermindert alleen het stroomverbruik van het
externe display.

TEMPERATUURLAMPJE

Het temperatuurlampje informeert u als de temperatuur in deze

ruimte koud genoeg is voor opslag, met het woord "OK".

1.  Controleer of er duidelijk OK op het lampje verschijnt (zie de
afbeelding hieronder)

&

2. Alshetwoord "OK" niet verschijnt betekent dit dat de
temperatuur te hoog is: stel een lagere temperatuur
in en wacht ongeveer 10 uur, totdat de temperatuur
gestabiliseerd is.

3. Controleer het controlelampje opnieuw: eventueel na het
eerste proces opnieuw afsteIJIen. Als er grote hoeveelheden
voedsel zijn toegevoegd, of als de koelkastdeur vaak is
geopend is het normaal dat het lampje geen OK aangeeft.
Wacht ten minste 10 uur voordat de knop WERKING
KOELKAST naar een hogere instelling wordt gezet.
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FOOD CARE ZONE 0 °C/ VEILIG ONTDOOIEN *

Een compartiment dat is ontworpen om kwetsbaar voedsel

als vlees en vis vers te houden. De lage temperatuur in het
compartiment maakt het mogelijk om op te slaan het voedsel
maximaal een week op te slaan - testen uitgevoerd op
vleesproducten - zonder dat de voedingsstoffen, het uiterlijk en
de smaak veranderen.Het compartiment is ook zeer geschikt
voor het ontdooien van gezond voedsel, omdat ontdooien

op een lage temperatuur eventuele verspreiding van micro-
organismen voorkomt, terwijl de smaak en de organoleptische
eigenschappen worden beschermd. Het is niet geschikt voor
fruit, groenten en groene sla. Maar het kan voor gevulde verse
pasta worden gebruikt en zelfs voor gekookt voedsel of restjes.

GROENTEN- EN FRUITBAK *

De salade crispers die in de koelkast zijn gemonteerd zijn
speciaal ontworpen om fruit en groenten fris en knapperig te
houden. Open de vochtregelaar (positie B) voor het opslaan van
voedsel in een minder vochtige omgeving, zoals fruit, of sluit
het (positie A) voor het opslaan van voedsel in een vochtiger
omgeving, zoals groente.

A A

¢ HUMIDITY CONTROL <#—r

Vegetable — Fruit
T L o
—_— —_—
B B
SCHAPPEN *

Vanwege de speciale geleiders zc?n de schagpen uitneembaar
en is de hoogte instelbaar, waardoor grote bakken en voedsel
eenvoudig opgeslagen kunnen worden.

ALARM TABEL

ALARMTYPE SIGNAAL

OORZAAK

OPLOSSING

Alarm deur open.  Koelkastverlichting knippert.

Alarmcontrolelampje knippert.

De deur heeft langer dan 2
minuten open gestaan.

Sluit de deur en druk op de alarmstop
om het geluidsalarm te stoppen.

Temperatuuralarm. Koelkastverlichting UIT.

De deur heeft langer dan 4
minuten open gestaan.

Sluit de deur.

Functiestoring.

Alle temperatuurlampjes knipperen. Storing in het product.

Neem contact op met de
consumentenservice.

EEN AANTAL FUNCTIONELE GELUIDEN
DIE U ZOU KUNNEN HOREN

Een sisgeluid bij het voor de eerste keer of
na een lange pauze inschakelen van het
apparaat.

(ﬂr

Lk
Hissss

leidingen instroomt.

1B
:

Een borrelgeluid wanneer koelmiddel de

"’;'T

BRRR geluid van de compressor die loopt..

Brrrr

=%
=

| {5‘-1‘“ ]

-

=

o

Een zoemgeluid wanneer de waterklep of
de ventilator begint te werken.

start.

Buzzz -

* Alleen beschikbaar op bepaalde modellen

Een kraakgeluid wanneer de compressor

De KLIK is van de thermostaat die afstelt

hoe vaak de compressor draait..

N
e |
Ces )

£ "
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OPSLAAN VAN ETENSWAAR

EN DRANKEN

restjes.

= > ) = 5] Legenda

e — ] KOUDE ZONE

— — Aanbevolen voor het bewaren van dranken, melk en
voedsel als zuivelproducten, delicatessen, yoghurt,
eieren, boter, sauzen, augurken, desserts

- =

7/// FRUIT & GROENTELADE
-/ = A
E KOUDERE ZONE:

FOOD CARE ZONE 0 °C/ VEILIG ONTDOOIEN *
Aanbevolen voor het bewaren van vlees, vis,
vleeswaren, gevulde verse pasta, gekookt voedsel,

Deze zone wordt ook aanbevolen voor het
ontdooien van voedsel.

FAST FREEZING (LADE SNELVRIESGEDEELTE)
Max koelzone aanbevolen voor het invriezen van
verse en gekookte levensmiddelen.

NORMALE DIEPVRIESLADEN
Aanbevolen voor het bewaren van ingevroren
voedsel en ijs.

Opmerking: De grijsschakering van de legenda komt
niet overeen met de kleur van de laden

KOELVAK

Gebruik houders van recyclebaar plastic,
metaal, aluminium en glas, of wikkel de
levensmiddelen in folie.

Gebruik altijd afsluitbare houders voor
vloeistoffen en etenswaar die geuren of
smaken kunnen afgeven of opnemen, of
dek de vloeistoffen of etenswaar af.

Als u een kleine hoeveelheid
levensmiddelen in de koelkast wilt
bewaren, gebruik dan de schappen
boven de crisper-lade voor Proenten en
fruit. Dit is namelijk het koelste gedeelte
van het compartiment.

* Alleen beschikbaar op bepaalde modellen

Levensmiddelen die veel ethyleengas
afgeven en die gevoelig zijn voor dit
gas, zoals groenten, fruit en sla, moeten
altijd gescheiden of verpakt worden
om de houdbaarheid niet te verkorten;
bijvoorbeeld geen tomaten samen met
kiwi's of kool bewaren.

Om te voorkomen dat flessen

omvallen, kunt u gebruik maken van de
flessenhouder (beschikbaar op bepaalde
modellen).

Bewaar verschillende etenswaar niet
te dicht bij elkaar om voor voldoende
luchtcirculatie te zorgen.

DIEPVRIESCOMPARTIMENT

De vriezer is de ideale opslagplaats
voor het opslaan van ingevroren
levensmiddelen, het maken van
ijsblokjes en het invriezen van verse
levensmiddelen in het vriesvak.
De maximale hoeveelheid verse
levensmiddelen die in 24 uur kan worden
ingevroren wordt aangegeven op het
;%peplaatje (...kg/24h).

anneer u een kleine hoeveelheid
voedsel heeft om in de vriezer te bewaren
is het aan te bevelen om de koudste
gedeeltes van uw diepvriescompartiment
te gebruiken, het middelste gebied..

Regelgeving, standaarddocumentatie en aanvullende productinformatie vindt u op: B
Op onze website docs.whirlpool.eu
Gebruik makend van de QR Code
Anders, contacteer onze Klantenservice (Het telefoonnummer staat in het garantieboekje). Wanneer u
contact neemt met de Klantenservice, gelieve de codes te vermelden die op het identificatieplaatje van het

q_'.n;i"l

apparaat staan.

B De modelinformatie kan gevonden worden aan de hand van de QR-Code die op het energielabel aangegeven
is. Het label bevat ook de model-ID die kan worden gebruikt om het portaal van de database te raadplegen op
https://eprel.ec.europa.eu.
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Kpamko pvkoeodcmeo

BJIATOAAPUM BU, YE 3AKYMUXTE NPOAYKT HA

WHIRLPOOL
3a ga nonyyasaTte MO-MbJIHO CbAENCTBUE,
=/ pernctpupante Bawmsa ypea Ha

www.whirlpool.eu/register

ONMUCAHUE HA NMPOAYKTA

A MNpean aa n3nonseare ypena, npoyetere BHUMATENHO
WHCTPYKUMUTE 3a 6e30nmacHoCT.

YPEA

@/; - - = .

PONG VAW N2

KoHTponeH naHen *

OtpeneHne 3a nnogose un
3eneHuyum *

3oHa "lpurka 3a xpaHata 0 °C" /
besonacHo pa3mpassaBaHe *

Dpwuzep v oTheneHue 3a
CbXpaHsABaHe

MoaBuHW nonuum *
WHpnkaTop Ha Temnepatyparta *
MocTaBKa 3a 6y Tunkn®*

PadT 3a 6yTunkn *

10 Hueenupalm kpaueta

* Paznnyasa ce nNo bpowt u/vnu
Pa3nosoXKEHNE 1 € HaNMYHO Camo 3a HAKOU
Mogesnn.

MAHEN 3A YNNPABJIEHUE

=l Fridge°c

O OB

Freezer °C ® 06 0 o

[ }
6 @ &) 26 -22 -20 -18

sense

=0

* HannuHo camo npw onpeaeneHn moaenn

N O W A W No

ByToH 3a ynpaBneHue Ha dppusepa

ByToH Super Freeze (Cynep
3ampa3sBaHe)

CnHa cBeTnuHa Super Freeze (Cynep
3aMpasABaHe)

Kbnta cBeTnvHa "Temnepatypa Ha
¢dpmzepa”

Kbnta cBeTnvHa "Temnepatypa Ha
XnagunHmka"

CunHA cBeTvHa "EkcnpecHo
oxnakpaHe"

byToH "EkcnipecHo oxnaxpaHe"

ByToH 3a ynpaBneHue Ha
XNafuNHrKa
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NMPUHAANEXHOCTU

BbP3 NEA

YINOTPEBA 3A MbPBU NDBT

KAK OA BKJIIOMUTE YPEAA

Cnep BKNOYBAHETO Ha ypeAa B eneKkTpuyeckaTa Mpexa Tomn
3anousa fla paboTtun aBTomaTuuHo. Cnep KaTo BKNoumTe ypesa,
n34yaKanTe Han-manko 4-6 yaca, npeaun ga NnocTaBuTe XpaHu B
XNaguiiHUKa 1 BbB GPr3epHOTO OTAENEHNE.

KoraTo ypeabT e cBbp3aH KbM 3axpaHBaHeTo, ANCIUIEAT CBETBa

1 BCUYKM MKOHM Ce NosABABAT 3a 0Kono 1 cekyHAa. CToliHoCcTUTe

no nopgpasbupaHe (GabprUHN) Ha HACTPOMKNTE Ha XNaanIHNKa/
XNaAuIHOTO OTAENEHNE CBETBAT.

BCEKUAHEBHA YINOTPEBA

3a no-nodpobHO onucaHue Ha hyHKYUUMe 8X. ppbKoso0CmM8eomo 3a
ynompeba u no00pvXKa / 8. .NOCe0HAMa CMpaHuyd 3a UHopmayus
kak 0a ce cdobueme ¢ ppKo800CMBoOmMo 3a ynompeba u no00pvXXKa

OYHKLUU

BYTOH 3A YINPABJIEHUE HA ®PU3EPA

3a perynupaHe Ha TemnepaTypaTta Ha OTAeNeHMeTo Ha dpu3epa.

ByToHbT ce n3nonsea c 6ytoH SUPER FREEZE (Cynep3ampa3snBaHe)

ga BKJIIOYBaHe/M3K/lo4YBaHe Ha ypeAia C HaT/CKaHe Ha ABeTe 3a
CeKyHAN.

TEMMOEPATYPA BbB ®PU3EPA

3apa perelnmpaTe TemniepaTtypa Ha ¢pusepa, HaTucHeTe ByTOHa
Freezer ° .TeMnegoaTypaTa Ha dpusepa Mmoxe Aa ce perynvpa
mexay -18°C n -26°C, KakTo e MOCOYEHO OT CBeToAnoauTe 3a
Temnepartypa Ha ¢pusepa.

SUPER FREEZE (CYNMEP3AMPA3ABAHE)

M3non3BaHeTo Ha Tasu GyHKLKA Ce MPenopbUBa, KOrato BbB
bpr3epHOTO OTAENEHME Ce NOCTaBA MHOTO roNAMO KONMYeCTBO
XpaHa 3a 3ampasnBaHe. HatncHete 6yToHa CYMNEP3AMPA3ABAHE,
3a ja akTMBMpaTe Unn feaktusmpate ¢pyHkumATa. Korato
dyHKumaTa Cynep3ampasaBaHe € akTUBKPaHa, CUHATa CBET/IMHA
CBeTM Ha gucnned Ha pmsepa. Cnef 24 yaca nocTaBeTe XpaHaTa 3a
3ampa3fBaHe B ropHaTa KOLIHMLA Ha Gpr3epHOTO OTaeNeHme.
DyHKUMATA Ce U3KII0YBa aBTOMATUYHO cief 48 yaca Ui pbyHo
ypes HaT1CKaHe Ha 6yToHa Cynep3ampasnBaHe.

TEMMEPATYPA B XIAQUJTHUKA

3a fa perynupate Temnepatypa Ha XNaAWSTHNKA, HaTUCHeTe Gy TOHa
Fridge °C. Temnepartypata Ha xnauH1Ka MOXe fia ce perynvpa
mexay +2°C n +8°C, KaKTo e MoCoYeHO OT CBeToAMoaNTE 3a
TemnepaTtypa Ha XnaguiHuKa.

EKCMPECHO OXJIAXKAAHE

Ypes n3non3BaHe Ha pyHKLMATA OXJTaxKAaHE MOXKe Aa Ce YBennIm
KarnaumTeTbT 3a OXaXkAaHe B OTAENEHNETO Ha XNaauHIKa.
MpenopbyBa Ce M3MONI3BaHETO Ha Ta3n GYHKLMSA, KOraTo B
OTAENEHVETO HA XNAAWITHUKA CE MOCTaBV MHOTO FOJIIMO KOJIMUYECTBO
xpaHu. HatncHeTe 6yToHa EkcnpecHo oxnaxpaaHe, 3a fia akTuBupare
OdyHKUVMATa EKCnpecHo oxnaxaaHe. KoraTo e akTuBmpaHa GyHKLuATa
33 6bP30 OXNaXaaHe, CMHATa CBET/IMHA Ce BKJII0UBA Ha Aucnes Ha
xnagunHuka. QyHKUMATa e AeakTUBMPa aBTOMaTMYHO crief 6 Yaca unin
MOXe [a Ce 1eakTMBIMPA PbYHO Upe3 HaTUCKaHe Ha ByToHa Speed Cool.

* HannyHo camo npwn onpeneneHy mogenn

OCBET/IEHME HA XJIABUITHUKA

Cucremarta 3a OCBeTNIEHME BBTPE B XJ1aAWTHIKa 13MoM3Ba
CBETOAMOAHM NaMMNYKK, KOETO MO3BONABa NO-J06PO OCBETIEHE
1 MHOTO H/CKa KOHCYMaLA Ha eHepriia. AKo cBeTogmoaHaTa
OCBeTHTENHa CMcTeMa He paboTw, Mons, cBbpsKeTe ce cbe CepBusa
3a cmAHa.

6™ SENSE
TexHosnoruaTa 6th Sense paboTy aBTOMATUYHO 3a rapaHTUpPaHe Ha
OMTMMAJIHUTE YCNIOBYSI 33 3aMna3BaHe Ha CbXPaHABaHNTE XPaHW.

WHTEJNUTFEHTEH AUCNJIEN

Ta3u ponbnHuTenHa GyHKLMA MOXe [1a Ce 13M0sI3Ba 3a CrecTABaHe
Ha eHeprus. 3a Aa BkatounTe "VIHTenureHTeH ancnnen', HaTMcHeTe
6yToHuTe Fridge °C n Freezer °C egHOBpeMeHHO 3a 3 ceKyHau,
[IOKaTO He YyeTe 3ByKOBY CUTHAN.

3a fla peakTmBMpaTe Tasn GyHKLMATA, NOBTOPETE CbLiaTa
npouenypa. He 3a6papsaiiTe, Ye Ta3n GyHKLMA He U3KMOYBA ypeaa
OT 3aXPaHBaHETO, a CaMO HaMasifiBa KOHCyMaLMATa Ha eHeprua ot
BBHLUHWA AUCnnen.

MHOUKATOP HA TEMIEPATYPATA *
MHavkaTopbT 3a Temnepartypara Aasa nHpopmauys ¢ fymara
“OK" panv TemnepatypaTa BbTpe B ypeAa € JOCTaTbYHO HM1CKa 3a
CbXpPaHEHVe Ha XpaHWU.

1. lMposepete fanu gymata OK ce noaBsABa ACHO Ha CBET/IMHHWA

MHAMKATOP (BXK. KApPTMHKaTa no-gony).

&

2. Ako gymata “OK” He ce nosBABa, TOBa 3Hauw, Ye
Temneparypata B TBbp/e BIUCOKa: 3a[ainTe No-H1UCKa
Temnepartypa 1 usvakanTe okono 10 yaca, 4OKaTo
TemnepaTtypara ce cTabunusupa.

3. [lpoBepeTe OTHOBO CBETAIMHHUA UHANKATOP: aKOo €
Heobxof MO, ro MPEeHACTPONTe, KaTo U3MbJIHUTE ONUCaHKA
npouec. AKO ca NOCTaBEHU FOfIeMU KOMIMYECTBA XPaHW UK
aKo BpaTaTa Ha X/lafjuH1Ka ce OTBapA YeCTo, € HOPMasHO
WHAVKATOPBT Aia He noka3sa OK.
M3uakanTe noHe 10 vaca, npegu ga Hactpoute Kntova PABOTA
HA XJTAOWUTHWKA Ha no-BMCOKa CTOMHOCT.
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30HA "TPUXKA 3A XPAHATA 0°C" / BE3OMACHO
PA3MPA3ABAHE *

OTgeneHrie, Cb3afeHO 3a CbXpaHsABaHe Ha CBEXKECTTa Ha AeNINKaTHY
NPOAYKTMN KaTo Meco 1 puba. HuckaTa Temnepatypa B OTAENEHNETO
NO3BOJIABa CbXPaHABAHETO Ha MPOAYKTUTE 10 e[Ha cefMmLia -
NPOBEAEHN Ca U3MUTAHWA BbPXY MECHW MPOAYKTU - 63 MpomsHa

B XpaHUTESHTE BELLECTBa, Bra U BKyca. OTAeNeHNeTo e Cblio
MHOTO MOAXOAALLO 3a 3PaBOC/IOBHO Pa3Mpa3ABaHe Ha MPOAYKTY,
TbIA KaTo pa3mpa3ssBaHETO NPU HIUCKA TemMrepaTypa NpefoTBpaTsea
pa3BUTMETO Ha MUKPOOPTaHK3MM, KaTo CbLUEBPEMEHHO 3aLUM1TaBa
BKyCa 1 opraHofienTuyHUTe nokasarenu. He e nogxogauwo 3a
MI0fOBE, 3eNeHYyLM 1 3eneHa canata. Obaue MoXe Aia ce 113Mnosn3Ba
3a MbJIHEHa NpACHa NacTa 1 oPV FOTBEHU ACTUA UK OCTATBLM.

YEKMEXKE 3A NJ1IO4O0BE U 3EJIEHYYLIA *

YekmeppkeTaTa 3a canatu Crisper B XJlaiMIHVIKA Ca CreumanHo
MPOEKTMPAHW C Lien 3ana3BaHeTo Ha NI0JOBETE U 3eNeHuyLUTe
CBEXW 1 XpynKaeu. OTBOpeTe perynartopa 3a Bnarata (No3uums

B), ako »enaeTe fja CbXpaHsBaTe XpaHu B NO-CyXa cpefa, Hanp.
Mnj000Be, UMK ro 3aTBopete (no3vums A), 3a la CbXpaHABaTe XpaHu B
Mo-BiaXHa cpefia, Hanp. 3efeHYyLN.

A A
< HUMIDITY CONTROL 4——
Vegetable — Fruit
G L) oy
—_— —_—
B B

PAOTOBE *

Enaro,qapeHme Ha cneynanHnuTe Bogayn, pad)TOBETe ca
NOoABUXHW, @ BUCOYMHATa UM e perynmpyema, KOeTo no3sosiaBa
NeCHOTO CbXpaHeHWE Ha roJieMn CbaoBe N XpaHu.

TABJINLUA CbC 3BYKOBU CUTHANA

MHOMKaATOpW nNnpemMumraea.

SUABYKOB  curHAnusAumA NPUYUHA PELUEHUE
3ByKkoB curHan  OcBeTNEeHMETO Ha XaAWHKKa BpaTnukata e octaBeHa 3aTBOpETE BpaTMUKaTa UM HaTUCHeTe
3a OTBOpPEHa npyMUrea. OTBOpEHa 3a NnoBeuye oT 2 "CnupaHe Ha anapma" 3a 3arfyLaBaHe Ha
BpaTnyKa. MHHI/IKaTOp'bT 3a allapMa Mmura. MWHYTW. 3BYKOBaTa ajlapMa.
TemnepatypHa OcCBeTNEHNETO Ha XAAUIHIKA BpaTtunukara e octaBeHa 3aTBoperTe BpaTuuKaTa.
anapma. 3K OTBOpEHa 3a noseye oT 4
MVHYTW.
HewnsnpaBHOCT.  HsKol oT TemnepaTypHuTe HewnsnpaBHOCT Ha ypepa. CebpeTe ce c oTaAeNa 3a

cneanpoaaxbeHo obcyKBaHe.

HAKOWU OT LUYMOBETE NPU PABOTA,
KOUTO MOXETE 1A YVETE

CBuUcTeHe npwn BKOYBaHE Ha ypeaa 3a

MbPBU NBT NN Cied AbJira nay3a. Bfin3a B pr6v|Te.

KnokoueHe, Korato oxnakaaliaTa TEYHOCT

3Byk "BPPP" npu paboTa Ha komnpecopa.

6 e

=
e

BpbMueHe, KoraTo BoAHa Knana unm
BEHTWNATOP 3amnoyHe Aa pabotu.

w | 2\

L o

* HannuHo camo npw onpeaeneHn mogenmn

K"a

LLlpaKaHe, KOrato KOMnpecopsbT Ce BKIOYN. U.lpaKBaHETO € OT TepMOCTaTa, KONTO

perynvpa yectoTaTta Ha pabortaTa Ha
Komnpecopa.

5 .-‘
.-"_‘
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KAK AA CE CbXPAHABAT XPAHU

UM HANMUTKNA

%::ﬁ;

JleceHoa

.

XJIAOHA 30HA

MpenopbuBa ce 3a CbXpaHABaHE Ha HAMUTKY, MIAKO
N XPaHW KaTo MIIEYHU MPOAYKTY, AeNMKaTecu,
KUCeNo MISKO, AliLla, Macso, COCOBE, TYpLUWK,
aecept

YEKMEXKE 3A MJIOAOBE U 3EJIEHYYLMN

CTYOEHA 30HA:

30HA TPUXA 3A XPAHATA 0°C/ BE3ONACHO
PA3MPA3ABAHE *

MpenopbuBa ce 3a CbXpaHABaHe Ha Meco, puba,
CTyaeHu Konbacu, NpsAcHa nacta ¢ MbJHEX, TOTBEHU
ACTUNA, OCTATbLN.

Ta3u 30Ha ce NpenopbyBa CbLLO 33 pa3MpasaBaHe Ha
NPOaYKTH.

YEKMELE HA 3OHATA 3A FAST FREEZING
(b bP30 3AMPA3ABAHE)
Makc. cTyneHa 3oHa - MpenopbuBa ce 3a

3aMpa3ABaHe Ha NPeCHU 1 CroTBeHW XpaHW.

YEKMEOETA 3A HOPMAJIHO 3AMPA3ABAHE
MpenopbuBa ce 3a CbXpaHABaHE Ha 3aMpPa3eHn
XpaHu 1 cnagoneq.

3abenexka: CYBUAT TOH Ha lereHaaTa He CbOTBETCTBA
Ha L|BeTa Ha YekmeaykeTaTa

XNAQUTHO OTAENEHUE

V13non3BariTe NNacTMacoBu, METasHY,

aNyMUHNEBU U CTBKJIEHW KOHTENHEPH,
KOWTO MOraT fia Ce peLmKMpaT, KakTo
1 OnakoBbYHO GONNO 3a 06BMBaHE Ha
XpaHuTe.

BuHaru nsnonssaiiTe 3aTBOpeHu
KOHTeNHepn 3a TEYHOCTU 1 3a XPaHW,
KOWUTO OTAENAT Wix MOraT fla noemat

MUPpU3IMnN NN BKYC, N rn I'IOKpI/IBaVITe.

AKO pasrnosaraTe C MaJiko KOiMyecTBO
XpaHu 3a CbXpaHeHne B XNaguIHIKa,
npenopbuBame Bu ga nsnonsearte
padToBeTe Haf YeKMeKeTo Ccrisper 3a
MIOAOBE U 3eNeHuyLU, Thid KaTo ToBa e
Han-CTyaeHaTa 30Ha B OTAeNEeHNETO.

*HanuyHo camo npw onpeneneH mogenn

XpaHuTe, KOUTO OTAENSAT 3HAUNTENHO
KOJIMYECTBO ras eTueH, 1
YYBCTBUTESTHMTE KbM TO3M Fa3 XpaHu,
KaTo NSofoBe, 3eNeHYYLU 1 canaTtu,
TpsA6Ba BUHarv fja 6baaT oTAeNeHn eaHn
OT Apyru Unn yBuTn BbB Gonno, 3a aa
He ce HamansABa CPOKbT MM Ha FOAHOCT;
HanpuMep, He CbXpaHsABalTe JoMaTn
3aeQiHO C KMBW N 3enie.

3a u3bsAreaHe Ha NafaHeTo Ha Oy TUNKY
MOXeTe [la M3nos3gaTe NocTaBKaTa 3a
6YTUNKY (HANMYHU NPY oNpeaeneHn
Mognenn).

He cbxpaHABanTe xpaHuUTe NpeKaneHo
651130 efHa [0 Apyra 3a No3BosABaHe Ha
AOCTaTbUHO LMPKyNnauma Ha Bb3ayX.

OPU3EPHO OTAEJIEHUE

DOpusepsT € naeanHoOTo MACTO 3a
CbXpaHeHVie Ha 3aMpa3eHm XpaHu,
npaBeHe Ha NiefleHn KybueTa 1
3ampa3ssBaHe Ha NPeCHN XpaHu BbB
;&pmsepHOTo oTaeneHuve.
aKCMMAasHOTO KONMYECTBO B KUJTOrpamu
OT MPECHU XPaHW, KOUTO MoraT fa ce
3aMpa3AT B paMKMTe Ha Nepuog ot
24 yaca, e MOCOYEHO Ha TabenKara ¢
OCHOBHUTE JaHHM (...kg/24h).
AKO IMaTe MasnKo KonmyecTso
XpaHa 3a CbxpaHeHie BbB dppusepa,
npenopbyBamMe fa 13non3BaTe Hall-
cTyfeHuTe 06nact Ha Gpu3epHOTO
OTAeNeHne, KOUTO CbOTBETCTBAT Ha
cpepHaTa obnacr.

I1paBm1a'ra, CTaHAapTHaTa AOKYMeHTaluA n AonbJIHUTEJTHaA IIIH(I)OPMBLIIIIH 3a npoAayKTa MoXeTe Aa

— — HaMepuTe, KaTo:

- Wl - Nocetute Hawms yebeaiiT docs.whirlpool.eu

. M3non3eate QR kona
mg:'- «  KaTo anTepHaTvBa MoXeTe [ja ce cBbpKeTe C oTAena 3a cnegnpopax6eHo o6cnyKBaHe (B/XKTe
TenedoHHMsA HOMep B rapaHUMOHHAaTa KHUKKA). [pu KOHTaKT C oTaena 3a cneanponax6eHo ob6cyBaHe Ha
KnreHTN cbobLiaBaiiTe KOgoOBETe, MOCOUEH Ha 3aBOACKaTa Tabenka Ha Bawwms ypes.
n NHdopmauuaTa 3a mofena Moxe fa 6bae n3BnieveHa upes ckaHupaHe Ha QR Koaa Ha eTUKeTa 3a eHeprunHma
Knac. Ha eTukeTa CblLUO TaKa e JafeH naeHTndrKaTop Ha Mogena, KOMTo MOXe Aa Cce 1U3nos3Ba 3a 4OCTbN Ao

noptana c 6asata gaHHu https://eprel.ec.europa.eu.
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Kratki vodi¢

ZAHVALJUJEMO VAM NA KUPOVINI PROIZVODA

WHIRLPOOL
Kako bismo vam mogli pruZiti potpuniju pomo¢,

A Pazljivo procitajte sigurnosne upute prije upotrebe

registrirajte svoj uredaj na adresi uredaja.
www.whirlpool.eu/register
OPIS PROIZVODA
UREDA)J
1. Upravljacka ploc¢a*
, 2. Odjeljak za voce i povrcée*
3. Eg?ruéje za odrzavanje namirnica 0
5 4. Sigurno odmrzavanje*
5. Odjeljak za zamrzavanje i odlaganje
6 6. Pomicne police*
7 7. Indikator temperature*
8. Kosarazaboce*
8 9. Policaza boce*
10. Stopa za poravnavanje
*Varira po broju i/ili poloZaju, dostupno na
odredenim modelima.
UPRAVLJACKA PLOCA
1. Gumb za upravljanje zamrzivacem
2. Gumb Super Freeze (Super
zamrzavanje)
3. Plavo svjetlo indikatora Super Freeze
1 2 3 6 7 8 (Super zamrzavanje)
4. Zuto svjetlo indikatora temperature
zamrzivaca
Froaor ot 25 Fidgee 5. Zuto svjetlo indikatora temperature
h s hladnjaka
6 @ Q O @ 6. Plavo svjetlo indikatora Super
sense =(H hladenje
7. Gumb Brzo hladenje
8. Gumb za upravljanje hladnjakom

* Dostupno samo na odredenim modelima
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DODATNI PRIBOR

LAKO DOBIVANJE LEDA

KOSARA ZA BOCE

PRVA UPOTREBA

NACIN POKRETANJA UREPAJA

Nakon prikljucivanja uredaja u struju on automatski zapocinje s
radom. Nakon pokretanja uredaja pricekajte najmanje 4 - 6 sati
prije stavljanja namirnica u hladnjak i zamrzivac.

Kada je uredaj priklju¢en na napajanje, ukljucuje se zaslon i sve
se ikone priblizno T sekundu prikazuju na zaslonu. Ukljucuju se
zadane (tvornicke) vrijednosti hladnjaka — zamrzivaca.

SVAKODNEVNA UPORABA

Pojedinosti o funkcijama | potrazite u Vodicu za upotrebu i
odrZavanje na posljednjoj stranici potraZite informacije o tome kako
nabaviti Vodic za upotrebu i odrZzavanje

FUNKCLE

GUMB ZA UPRAVLJANJE ZAMRZIVACEM

za regulaciju temperature zamrzivaca.

Gumb se upotrebl{?va s gumbom SUPER FREEZE (Super
zamrzavanje) za ukljucivanje/iskljucivanje proizvoda tako da se
oba pritisnu na 3 sekunde.

TEMPERATURA ZAMRZIVACA

Za namjestanje temperature zamrzivaca pritisnite gumb za
upravljanje zamrzivacem °C. Temperatura zamrziva¢a moze se
namjestiti na vrijednosti izmedu -18 °Ci -26 °C kako to prikazuju LED
svjetla temperature zamrzivaca.

SUPER FREEZE (Super zamrzavanje)

Upotreba ove funkcije preporucuje se prilikom stavljanja velike
koli¢ine namirnica u koje treba zamrznuti odjeljak zamrzivaca.
Pritisnite gumb Super zamrzavanje da biste omogucili ili
onemogucdili funkciju. Kada se aktivira funkcija Super zamrzavanje,
na zaslonu zamrzivaca ukljucuje se plavo svjetlo. Nakon 24 sata
stavite namirnice koje je potrebno zamrznuti u gornju kosaru
zamrzivaca. Funkcija se automatski iskljucuje nakon 48 sati ili je
mozete rucno iskljuciti pritiskom na gumb Super zamrzavanje °C.

TEMPERATURA HLADNJAKA

Za namLe§tan'e temperature hladnjaka pritisnite gumb Rad
hladnjaka °C. Temperatura hladnjaka moze se namjestiti na
vrijednosti izmedu +2 °Ci +8 °C kako to prikazuju LED svjetla
temperature hladnjaka.

BRZO HLADENJE

Pomocu funkcije Brzo hladenje moze se brzo povecati hladenje u
hladnjaku. Upotreba ove funkci{e reporucuje se prilikom stavljanja
velike koli¢ine namirnica u odjeljak hladnjaka. Pritisnite gumb Brzo
hladenje za uklju¢enje funkcije Brzo hladenje. Kada se aktivira
funkcija brzog hladenja, na zaslonu hladnjaka ukljucuje se plavo
svjetlo. Funkcija se automatski iskljucuje nakon 6 sati ili je mozete
ruc¢no iskljuciti tako da pritisnete gumb Speed Cool (Brzo hladenje).

* Dostupno samo na odredenim modelima

SVJETLO HLADNJAKA

Za sustav osvjetljenja u odjeljku hladnjaka upotrebljavaju se LED
zarulje koje omoguc’u{u bolje osvjetljenje kao i vrlo nisku potrosnju.
Ako sustav LED svjetala ne radi obratite se servisu kako bi ih
zamijenili.

6TH SENSE

Tehnologija 6th Sense automatski je ukljuc¢ena kako bi se omogucili
optimalni uvjeti za cuvanje spremljenih namirnica.

PAMETNI ZASLON

Ova opcijska funkcija moZe se upotrijebiti za ustedu energije. Za
ukljucivanje pametnog zaslona istovremeno pritisnite gumbe za
temperaturu hladnjaka Fridge °C i temperaturu zamrzivaca Freezer
°C na 3 sekunde, sve dok se ne ukljuci zvucni signal.

Isti postupak ponovite za iskljucivanje ove funkcije.

Zapamtite da ova funkcija ne iskljucuje napajanje uredaja ve¢ samo
smanjuje potrosnju energije vanjskog zaslona.

INDIKATOR TEMPERATURE*

Indikator temperature obavjestava vas da je temperatura u

undut)raénjosti dovoljno niska za spremanje s pomocu rijeci “OK” (U

redu).

1. Provjerite prikazuje li se jasno OK na kontrolnom svjetlu
(pogledajte sliku u nastavku).

&

2. Ako serijec¢ “OK” ne prikazuje, to znaci da je temperatura
previsoka: postavite nizu temperaturu i pricekajte priblizno
10 sati dok se temperatura ne stabilizira.

3. Ponovno provjerite svjetlo indikatora: prema potrebi
ponovno ga podesite prema pocetnom postupku. Ako se
dodaju velike koli¢ine namirnica ili ako se vrata hladnjaka
ngeéesto otvaraju, normalno je da indikator ne prikazuje

Priéekajte najmanje 10 sati prije postavljanja gumba za RAD
HLADNJAKA u visu postavku.
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PODRUCJE ZA ODRZAVANJE NAMIRNICA 0 °C/SIGURNO
ODMRZAVANJE*

Odjeljak za ¢uvanije osjetljivih namirnica kao $to su meso

i riba. Niska temperatura odjeljka omogucuje spremanje
namirnica na rok do tjedan dana - ispitivanje je obavljeno na
mesnim f)roizvodima —a da ne dolazi do promjene hranjivih
tvari, izgleda i okusa. Odjeljak je vrlo prikladani za zdravo
odmrzavanje namirnica jer odmrzavanje na niskoj temperaturi
sprjecava Sirenje mikroorganizama, a istovremeno Stiti okus
namirnica i njihova organolepticka svojstva. Nije prikladno
za spremanje voca, povréa i zelene salate. No moze se
upotrebljavati za punjenu svjezu tjesteninu pa ¢ak i kuhane
namirnice ili ostatke.

KOSARA ZA VOCE | POVRCE*

Pretinac za odrzavanje vaeiine u hladnjaku posebno je izraden
za ocuvanje svjezine i hrskavosti voca i povrca. Regulator
vlaznosti otvorite (polozaj B) ako namirnice, kao $to je voce,
Zelite spremiti u okoli$ s manjom razinom vlaznosti ili zatvorite
(polozaj A) za spremanje namirnica, kao $to povrée, u okolis s
visom razinom vlaznosti.

A A

¢ HUMIDITY CONTROL <#—r

Vegetable — Fruit
T L o
—_— —_—
B B

POLICE*

Zahvaljujuci posebnim vodilicama police se mogu uklanjati
i podesavati prema visini sto omogucuje lako pohranjivanje
velikih spremnika i namirnica.

TABLICA ALARMA

VRSTA

ALARMA SIGNAL UZROK

RJESENJE

Alarm otvorenih Svjetlo hladnjaka trepce.

Vrata su ostala otvorena visSe od Zatvorite vrata ili pritisnite Iskljucenje

vrata. Indikator alarma treperi. 2 minuta. alarma za isklju¢enje zvu¢nog alarma.
Alarm za Svjetlo hladnjaka isklju¢eno. Vrata su ostala otvorena vise od Zatvorite vrata.
temperaturu. 4 minuta.

Neispravnost.  Bilo koji od indikatora temperature

trepce.

Neispravnost proizvoda.

Obratite se postprodajnom servisu.

NEKI OD FUNKCIONALNIH ZVUKOVA
KOJI SE MOGU CUTI

Zvuk piskutanja kada uredaj uklju¢ujete po |Zvuk grgljanja kada rashladna tekucina

prvi put ili nakon duge pauze.

B9
T e =
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ulazi u cijevi.
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Zvuk BRRR stvara kompresor u radu.
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Zvuk zujanja kada se ukljucuje ventil za

vodu ili ventilator. kompresor.

Buzzz -

* Dostupno samo na odredenim modelima

Zvuk pucketanja kada se ukljucuje

KLIK stvara termostat koji podesava duljinu
rada kompresora.

T &
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NACIN SPREMANJA HRANE
| PICA

) oo 00 [ N 0 Legenda
Ey— ] HLADNO PODRUCJE
- = Preporucuje se za pohranjivanje napitaka, mlijeka i
i namirnica kao sto su mlije¢ni proizvodi, delikatese,
— — jogurt, jaja, maslac, umaci, ukiseljeno povrée, deserti

7/// LADICA ZA VOCE | POVRCE
A

E HLADNIJE PODRUCJE:

' PODRUCJE ZA ODRZAVANJE NAMIRNICA 0°C/
7 SIGURNO ODMRZAVANJE*

A Preporucuje se za pohranjivanje mesa, ribe, hladnih
= # narezaka, punjene svjeZe tjestenine, kuhanih
namirnica, ostataka.

Ovo se podrugje preporucuje i za odmrzavanje

namirnica.

pum— e e—

- LADICA PODRUCJA FAST FREEZING (BRZO
ZAMRZAVANJE)

Podru¢je maks: hladnoce preporucuje se za
zamrzavanje svjezih i kuhanih namirnica.

UOBICAJENE LADICE ZAMRZIVACA
Preporucuje se za pohranjivanje zamrznutih

E namirnica i sladoleda.

Napomena: Siva nijansa iz legende ne odgovara
bojama ladica

ODJELJAK HLADNJAKA Namirnice koje ispustaju veliku koli¢inu ODJELJAK ZAMRZIVACA

Za omatanje namirnica upotrebljavajte etilena i one koje su osjetljive na taj plin Zamrzivac je idealno mjesto za odlaganje
spremnike od plastike, metala i stakla koji K20 Stosuvoce, povrce i salate, uvijek se 250150tk namirnica, izradu kockica leda

R I P : trebaju odvojiti i omotati kako bi dulje h i P T
se mogu reciklirati i folije za omatanje. zadriJaIe svjezinu tijekom cuvanja; na ;gz}nrmzriz\g/éaanje svjezih namirnica u odjeljku

Uvijek upotrebljavajte spremnike za primjer nemojte spremati rajcice zajedno Ak ST bro kilograma svjezih

tekudine ili namirnice koje 3ire mirise s kivijem ili kupusom. T ; ;
ili mogu poprimiti miris ili aromu ili namirnica koje se mogu zamrznuti u

: ! o Kako biste izbjegli prevrtanje boca razdoblju od 24 sata naveden je na
nadJ.acatl druge mlr.lie- o mozete upotrijebiti drzac za boce nazivnoj plocici (...kg/24h).
Ako imate malu koli¢inu namirnica (dostupan na odabranim modelima). Ako imate malu koli¢inu namirnica za

koje je potrebno spremiti u hladnjak - ; : : odlaganje u zamrzivacu preporucujemo
b ok Namirnice ne spremajte preblizu kako bi ganje u z vacu preporucujern
algiggrzuacgjé%r:/w:nypot_repu polica iznad se omogucila dovoljna cirkulacija zraka. upotrebu najhladnijeg podrucja odjeljka
je svjezine voca i povréa zamrzivaca koje odgovara srednjem

jer je to najhladnije podrucje u odjeljku. podrudju.

* Dostupno samo na odredenim modelima

Pravila, standardne dokumente i dodatne informacije o proizvodu mozete pronaci tako:
[ ] +  posjetite nase web-mjesto docs.whirlpool.eu
— el © Upotrebom QR koda
Mozete i kontaktirati nas postprodajni servis (broj telefona potrazite u knjizici jamstva). Kada se obracate
nasem postprodajnom servisnu navedite kodove navedene na identifikacijskoj plocici proizvoda.
Informacije o modelu mogu se dobiti pomocu QR koda koji je naveden na oznaci energetske ucinkovitosti. Na
u oznaci se nalazi i identifikacijska oznaka modela koja se moZe upotrijebiti za pregledavanje portala na https://

eprel.ec.europa.eu.
Whjr/lﬁool




Strucny ndvod k obsluze

DEKUJEME VAM, ZE JSTE SI ZAKOUPILI VYROBEK

. CS

ZNACKY WHIRLPOOL = =0 BT, o T By I \ .
Prejete-i si ziskat plnou podporu, zaregistrujte svij A ::)ekc;g;uznlm spotiebice si peclivé prectéte Bezpecnostni
vyrobek na www.whirlpool.eu/register ’
SPOTREBIC
1. Ovladaci panel *
_ _ 2. Zasuvka na ovoce a zeleninu *
] T ]
3. Zasuvka na uchovavani cerstvych
@/ —y potravin 0 °C /
! 5 4, Bezpelnérozmrazovani*
I 5. Mrazici a tlozny oddil
f 6 6. Nastavitelné policky *
g 7 7. Kontrolka pro teplotu *
8. Police na lahve*
@\ 8 9, Poli¢ka na lahve *
10. Nastavitelné nozicky
@M * Lisi se podle poctu a/nebo umisténi — tyka
se jen urcitych modelU.
OVLADACI PANEL
1. Ovladaci tlac¢itko mraznicky
2. Tlacitko Super Freeze (Velmi rychlé
zmrazeni)
3. Modré kontrolka funkce Super Freeze
1 2 3 4 5 6 7 8 (Velmi rychlé zmrazeni)
I I 4. Zluté kontrolka Teplota mraznicky
5. Zluta kontrolka Teplota chladni¢ky
Freazer <G ) Fidgeoc 6. Modra kontrolka Intenzivni chlazeni
6"’ @ 26 22 20 - @ 7. Tlacitko Intenzivni chlazeni
serse Q 8. Ovladaci tlacitko chladnicky

|_®J

* K dispozici pouze u vybranych modeld

Whj;lﬁool



PRISLUSENSTVI

~EASY ICE” - SNADNA PRIPRAVA LEDU

. POLICE NA LAHVE

PRED PRVNIM POUZITIM

ZAPNUTI SPOTREBICE

Po zapojeni do sité se spotfebi¢ automaticky spusti. Po zapnuti
spotrebice vycke{te alesponi 4 az 6 hodin, nez do chladnicky
a mraziciho oddilu vlozite jidlo.

Jakmile spotfebic pfipojite k napajeni, rozsviti se displej a na
Efibliiné 1 sekundu se na ném objevi vsechny ikonK. Rozsviti se
odnoty vychoziho nastaveni (tovarni nastaveni) chladiciho/

mraziciho oddilu.

y 4 r 4

DENNI POUZIVANI

Vice podrobnosti o funkcich je uvedeno v pfirucce Pouzivdni
audrzba/na kposledvry strané naleznete informace o moznosti
ziskdni priru¢ky PouZivdni a udrzba

FUNKCE

OVLADACI TLACITKO MRAZNICKY
Slouzi k regulaci teplot¥ uvnitf mraznicky. )
Tlacitko se,pouil’vé spolecné s tlacitkem ,VELMI RYCHLE
ZMRAZENI" pro zapnuti/vypnuti spotfebice tak, Ze se obé

tlacitka soucasné podrzi po dobu 3 sekund.

TEPLOTA MRAZNICKY

K nastaveni teploty uvnitf mraznicky stisknéte ovladaci tlacitko
mraznicky (°C). Teplotu mrazniéki |ze nastavit v rozmezi —18 °C
az —26 °C, jak ukazuji LED kontrolky pro teploty mraznicky.

FUNKCE SUPER FREEZE (VELMI RYCHLE ZMRAZENI)

Tuto funkci doporucujeme pouzit pfi vioZzeni velkého mnozstvi

Eotravin ke zmrazeni do mraziciho oddilu. i
unkci zapnete nebo vypnete stiskem tlacitka VELMI RYCHLE

ZMRAZENI. Je-li funkce Velmi rychlé zmrazeni aktivni, na displeji

mraznicky se rozsviti kontrolka modré barvy. Po 24 hodinach

d?’ctlgl potraviny, které chcete zmrazit, do horniho kose mraziciho

oddilu.

Funkce se automaticky deaktivuje po uplynuti 48 hodin, pfipadné

ji mGzete vypnout manualné, a to stiskem tlacitka Velmi rychlé

zmrazeni °C.

TEPLOTA CHLADNICKY

Prejete-li si sefidit teplotu uvnit¥ chladnicky, stisknéte ovladaci
tlacitko chladnicky (°C). Teplotu chladnicky [ze nastavit v rozmezi
+2 °Ca +8 °C, jak ukazuji LED kontrolky teploty chladnicky.

INTENZIVNI CHLAZENI

Pomoci funkce ,Intenzivni chlazeni” mdZete zvysit intenzitu

chlazeni uvnitf chladnicky. Tuto funkci doporucujeme pouzit

Eﬁ vlozeni velkého mnoZstvi potravin do chladiciho oddilu.
aktivaci funkce ,Intenzivni chlazeni” stisknéte tlacitko této

funkce. Je-li funkce ,Intenzivni chlazeni” aktivni, na displeji

chladnicky se rozsviti kontrolka modré barvy. Funkce se

automaticky vypne za 6 hodin, nebo ji mizete dalsim stisknutim

tlacitka ,Intenzivni chlazeni” vypnout ru¢né.

* K dispozici pouze u vybranych modeld

OSVETLENI CHLADNICKY

Uvnitf chladnicky jsou pouzity svétla LED, které umoznuji lepsi
osvétleni pfi soucasné velmi nizké spotfebé energie. Pokud
systém LED kontrolek nepracuje, obratte se prosim na servisni
stfedisko za ucelem vymeny.

6™ SENSE (6. smysl B ) o o
Technologie 6. smyslu se snazi automaticky zajistit optimalni
podminky pro uchovani potravin.

CHYTRE ZOBRAZENI

Tuto volitelnou funkci je mozné pouZit k Uspore energie. Preje-li

si aktivovat funkci ,Chytry displej”, na dobu 3 sekund stisknéte

soucasné tlacitko Ipro nastaveni teoplo'gl chladnicky (°C) a tlacitko

pro r)lastavenl’tep oty mrazni¢ky (°C), dokud nezazni zvukovy
ignal.

s
Cﬁcete—li funkci deaktivovat, zopakujte stejny postup.
Uvédomte si prosim, Ze takto se spotfebi¢ neodpoji od
elektrické sité, omezi se jen mnozstvi proudu odebiraného
externim displejem.

KONTROLKA PRO TEPLOTU *

Kontrolka pro teplotu vas zpravou ,OK" informuje o skute¢nosti,
Ze teplota v tomto oddilu dostatecné klesla a Ze je do néj mozné
vloZit potraviny.

1. Zkontrolujte, zda se zprava ,OK" na kontrolce objevila

zietelné.

2. Pokud se zprava ,OK" neobjevi, znamena to, ze teplota je
stale piilis vysoka: nastavte nizsi teplotu a vyckejte pfiblizné
10 hodin, dokud se teplota nestabilizuje.

3. Opét ovérte stav kontrolky: v pfipadé potfeby upravte
nastaveni podle vychoziho postupu. Pokud jste do
chladnic¢ky ulozili velké mnoZstvi potravin nebo c¢asto
otevirali dvifka, neni chybou, Ze se zprava ,OK” neobjevi.
V{'ékejte alespon 10 hodin, neZ pomoci OTOCNEHO VOLICE
CHLADNICKY nastavite vyssi teplotu.

Whjr/lﬁool



NULOVA ZONA 0 °C/ BEZPECNE ROZMRAZOVANI *

Oddil, ktery je uréen k udrzeni Cerstvosti choulostivych potravin,
jako maso a ryby. Nizka teplota v tomto oddilu umozriuje
skladovat potraviny po dobu az jednoho tydne (testovani =~
bylo provedeno u masovych vyrobku), aniz by doslo ke zméné
nutricnich hodnot, vzhledu a chuti. Tento oddil je rovnéz velmi
vhodny pro zdravé rozmrazovani potravin, nebot rozmrazovani
pfi nizkych teplotach brani mnozeni mikroorganismd a soucasné
pomaha uchovat jejich chut a organoleptické vlastnosti. Neni
ur€en pro skladovani ovoce, zeleniny a listovych salatu. Lze jej
viak vyuzit pro skladovani pInénych Cerstvych téstovin, pravé
uvareného jidla nebo nedojedenych jidel.

ZASUVKA NA OVOCE A ZELENINU *

Z&suvky na ovoce a zeleninu umisténé uvnitf chladnicky byly
specialné navrzeny tak, aby uchovévali/]éerstvost a kiehkost
ovoce a zeleniny. Otevrete requlator vlhkosti (poloha B), pokud si
prejete skladovat potraviny pti mensi vihkosti okolniho vzduchu,
Jako napf. ovoce, nebo jej zavfete (poloha A) pro skladovani
potravin, jako napf. zelenina, pfi vyssi vihkosti okolniho vzduchu.

A A
HUMIDITY CONTROL ¢——
Vegetable _ ,7\ — Fruit
o7 Y L &
—_—

B B

POLICKY *

Diky specialnim vodicim drazkam g)sou policky vyjimatelné

a jejich vysku lze pfizplsobit, aby bylo mozné uskladnit i velké
nadoby a potraviny vétsich rozméra.

TABULKA VYSTRAZNYCH SIGNALU

TYP VYSTRAHY SIGNALIZACE PRICINA RESENI
Upozornénina Svétlo v chladnicce blika. Dvitka byla oteviena délenez ~ Kvypnuti zvukového poplachu zaviete
oteviend dvitka. Blika kontrolka alarmu. 2 minuty. dverle nhebo stisknéte tlacitko Zastaveni
poplachu.
Alarm teploty.  Svétlo v chladnicce se vypnulo. Evifka byla oteviena déle nez  Zavrete dviika.
minuty.
Zavada. Blika néktera z kontrolek teploty. Jedna se o zavadu produktu. Kontaktujte zakaznickou linku.

NEKTERE ZE ZVUKU ZPUSOBENYCH
PROVOZEM ZARIZENI, KTERE MOHOU
BYT SLYSET

Sycivy zvuk pfi prvnim zapnuti spotfebice |Bublavy zvuk pfi vlévani chladici kapaliny  |Vrcivy zvuk vydava bézici kompresor.

nebo opétovném zapnuti po delsi do trubek.
prestavce.

G
Hissss
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Bzuceni pti zahajeni ¢innosti vodniho Praskani pfi spusténi kompresoru. Cvaknuti termostatu, ktery fidi zapinani

ventilu nebo ventilatoru.

Buzzz -

* K dispozici pouze u vybranych modeld

kompresoru.
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JAK UCHOVAVAT CERSTVE
POTRAVINY A NAPOJE

= o % == | Vysvétlivky

- = ] CHLADNA ZONA

— — Je vhodna pro skladovani napojti, mléka, mlé¢nych
vyrobkd, lahlidek, jogurtd, vajec, mésla, omacek,
nalozené zeleniny, mouc¢nikd a zakusk

- =

7/// ZASUVKA NA OVOCE A ZELENINU
A
E CHLADNEJSI ZONA:

NULOVA ZONA 0 °C/BEZPECNE
ROZMRAZOVANI *

Je vhodna pro skladovani masa, ryb, studenych
nérezU, cerstvych pIinénych téstovin, uvarenych jidel
a nedojedenych jidel. . o
Tuto zénu doporucujeme pouZzit i pro rozmrazovani.

ZASUVKA ZONY FAST FREEZING (RYCHLE
ZMRAZOVANI)

Maximalné chladna zéna je uréena pro zmrazovani
Cerstvych nebo varenych pokrmd.

BEZNE ZASUVKY MRAZNICKY
Je vhodna pro skladovani zmrazenych jidel a zmrzlin.

zasuvek

Poznamka: Sedy odstin legendy neodpovida barvé

ODDILY CHLADNICKY

K zabaleni potravin pouzivejte
recyklovatelné plastové, kovové, hlinikové
a sklenéné nadoby a prilnavé félie.

Tekutiny nebo potraviny, které Sifi
nebo pohlcuji pach nebo vini, vzdy
uchovavejte v uzavienych nadobach
nebo prikryté.

Pokud v chladnicce skladujete jen malé
mnozstvi Rotravin, doporucujeme vam
pouzit pfihradky umisténé nad zdsuvkou
na ovoce a zeleninu, nebot se jednd

o nejchladné;jsi misto oddilu.

* K dispozici pouze u vybranych modeld

Potraviny, které uvolnuji velké mnozstvi
ethylenového plynu, a ty, které jsou na
tento plyn citlivé, jako je ovoce, zelenina
a salaty, by mély byt vzdy oddéleny

nebo zabaleny, abF/ se nezkracovala

doba mozného skladovani; napriklad
neskladujte rajska jablicka spole¢né s kiwi
nebo se zelim.

Aby se zabranilo prevrzeni ldhvi, mdzete
pouzit pfihradku na lahve (k dispozici

u vybranych modeld).

Neukladejte potraviny pfilis blizko u sebe,

aby byla zajisténa dostatec¢na cirkulace
vzduchu.

MRAZICi ODDIL

Mraznicka je idedlnim mistem

pro uchovavani mrazenych potravin,
vyrabéni kostek ledu a zamrazeni
Cerstvych potravin v mrazicim oddilu.
Na typovém Stitku je uveden maximalni
Poéet kilogramU cerstvych potravin, které
ze zmrazit béhem 24 hodin (... kg / 24 h).
Skladujete-li v mrazaku jen malé
mnozstvi potravin, doporuc¢ujeme
pouzivat nejchladnéjsi ¢ast, kterd se
nachazi uprostied mrazaku.

Zasady, standardni dokumentaci a dalSi informace o vyrobku naleznete na webovych strankach:
[ «  znasi webové stranky docs.whirlpool.eu,
pomoci naskenovani QR koédu,
pfipadné kontaktujte nas poprodejni servis (telefonni ¢islo najdete v zaru¢nim listé). P¥i kontaktovani
naseho poprodejniho servisu prosim uvedte kédy na identifika¢nim Stitku produktu.
Informace o modelu ziskate pfes QR Code uvedeny na energetickém stitku. Stitek rovnéz obsahuje identifika¢ni
¢islo modelu, které mizete pouzit k vyhledavani v databazi na portalu https://eprel.ec.europa.eu.
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Oversigtsvejledning

TAK FORDI DU HAR K@BT ET WHIRLPOOL

' DA

PRODUKT
Registrér venligst dit produkt pa A Laes sikkerhedsanvisningerne med omhu, fgr apparatet

www.whirlpool.eu/register, for at modtage en mere
komplet assistance

PRODUKTBESKRIVELSE

tagesibrug.

APPARAT
1. Betjeningspanel *
. 2. Frugt- og grgntsagsafsnit *
3. Foedeplejezone 0°C/
4. Sikker optgning*
S 5. Fryser og opbevaringsafsnit
6 6. Udtagelige hylder *
7. Temperaturindikator *
7 8. Flaskehylde*
9. Flaskehylde *
8 10. Nivellerende fedder
*Kun pa visse modeller og antal og/eller
positionen kan vaere forskellig i funktion
heraf.
BETJENINGSPANEL
1. Knappen Fryserbetjening
2. Knappen Super Freeze (Super
Frysning)
3. Super Freeze (Super Frysningens) bla
1 2 3 4 5 6 7 8 Iysp P ysning
I I 4. Frysertemperaturens gule lys
5. Koleafdelingstemperaturens gule lys
— ) Fidgeoc 6. Hurtigkglingens bla lys
6"’ @ 26 -22 -20 - 7. Knappen Hurtigkeling
semse Q O @ 8. Knappen Kgleskabsbetjening

|_®J

* Findes kun pa visse modeller
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TILBEHOR

NEMIS

FLASKEHYLDE

FORSTEGANGSBRUG

TANDING AF APPARATET

Nar stramstikket saettes i stikkontakten, starter apparatet
automatisk. Efter apparatet startes, skal man vente mindst 4-6
timer for der placeres fadevarer i kgleskabet og fryserummet.

Nar apparatet er tilsluttet str(z)mforsynin?(en vil disEIayet lyse,
o%alle ikoner er teendt pa displayet i omkring 1 sekund. De
fabriksindstillede veerdier for kale-/fryseafdelingen teender.

DAGLIG BRUG

Indhent yderligere oplysnin/ger om funktioner i Brugs- og
vedligeholdelsesanvisning / oplysning om hvordan man fdr en
Brugs- og vedligeholdelsesvejledning pd sidste side

FUNKTIONER

KNAPPEN FRYSERBETJENING

Til regulering af temperaturen i fryseafdelingen.

Knappen anvendes sammen med knappen SUPER FREEZE
(SUPER FRYSNING) til at teende/slukke produktet ved at trykke
pa begge i 3 sekunder.

TEMPERATUR | FRYSEAFDELINGEN

For at regulere temperaturen i fryseafdelingen trykkes der pa
knappen Fryserbetjening °C. Temperaturen i fryseafdelingen kan
justeres til mellem -18° C og -26° C, som vist af kontrollamperne
for temperatur i fryseafdelingen.

SUPER FREEZE (SUPER FRYSNING)

Det anbefales at bruge denne funktion, nar der anbringes en
meget stor maengde madvarer til indfrysninfg i fryseafdelingen.
Tryk pa knappen SUPER FRYSNING for at sla funktionen til eller
fra. Det bla lys pa fryserens display teender, nar funktionen Super
frysning er aktiveret. 24 timer senere anbringes de madvarer, der
skal indfryses, i den gverste skuffe i fryseafdelingen. Funktionen
inaktiveres automatisk efter 48 timer eller manuelt ved at trykke
pa knappen Super frysning °C.

TEMPERATUR | KOLEAFDELINGEN

For at regulere temperaturen i koleafdelingen trykkes

der pa knappen Ko eskabsbetﬂ’ening °C. Temperaturen i
koleafdelingen kan justeres til mellem +2° C og +8° C, som vist af
kontrollamperne for temperatur i kgleafdelingen.

HURTIGK@LING

Funktionen Hurtigkeling anvendes til at gge kglingen i
koleafdelingen. Det anbefales at bruge denne funktion, ndr der
anbringes en meget stor meengde madvarer i kgleafdelingen.
Tryk pa knappen Hurtigkeling, for at aktivere funktionen
Hurtigk@ling. Nar lynafkglingsfunktionen er aktiveret er det bla
lys pa keleskabets display teendt. Funktionen slukkes automatisk
efter 6 timer, eller manuelt ved atter at trykke pa knappen
Hurtigkeling.

* Findes kun pa visse modeller

K@LESKABSLYS

Lyssystemet i keleafdelingen bruger lysdioder, der giver en
bedre belysning, og som har et meget lavt forbruiaf energi.
Hvis lysdiode-belysningssystemet ikke fungerer, skal det
udskiftes af serviceafdelingen.

6™ SENSE
6th Sense-teknologi fungerer automatisk for at sikre optimale
betingelser for de opbevarede fadevarer.

SMART DISPLAY

Denne valgfri funktion kan bru?es til at spare energi. For at
aktivere funktionen Smart Display trykkes der samtidigt pa
knapperne Fridge °C og Freezer °Ci 3 sekunder, indtil lydsignalet
aktiveres.

Gentag ovenstaende fremgangsmade for at deaktivere
funktionen.

Husk, at denne funktion ikke afbryder forbindelsen til
stremforsyningen, men kun reducerer det eksterne displays
stremforbrug.

TEMPERATURINDIKATOR *

Temperaturindikatoren oplyser dig med ordet “OK” om
temperaturen i dette afsnit er lav nok til opbevaring.

1. Kontrollér, at OK tydeligt kan ses pa kontrollampen (se

nedenstdende figur).

2. Hvis ordet “OK" ikke vises er temperaturen for hgj: Indstil en
lavere temperatur og vent cirka 10 timer, til temperaturen
har stabiliseret sig.

3. Tjek kontrollampen igen: Genjustér om ngdvendigt i
overensstemmelse med den indledende proces. Hvis
der er blevet lagt sterre maengder madvarer i, eller hvis
koleskabsldgen er blevet dbnet flere gange, er det normalt
at indikatoren ikke viser OK.
Vent i mindst 10 timer, for knappen KGLESKABSBETJENING
drejes over pa en hgjere indstilling.

Whjr/lﬁool



ZONEN F@DEPLEJE 0 °C/ SIKKER OPT@NING *

Et afsnit beregnet pa at holde fadevarer, sa som kad og

fisk, friske. Den lave temperatur i afsnittet ger det muligt, at
opbevare madvarer i op til en uge - test udfert pa kedprodukter
- uden a&ndringer for deres naeringsindhold, udseende og smag.
Afsnittet er desuden szerdeles velegnet til en sund optgning

af fedevarer, da optening ved lave temperaturer forebygger
spredningen af mikroorganismer og samtidig veerner om
smagen og de organoleptiske egenskaber. Det er ikke velegnet
til frugt, grensager og gren salat. Men det kan anvendes til friske
pastaretter og endog til tilberedt mad eller rester.

FRUGT- OG GRONTSAGSKURYV *

Salatskuffen i kaleskabet er blevet specifikt udviklet med

det formdl at holde frugt og grentsager friske og sprade.
?position ), hvis du vil opbevare

fedevarer i mindre fugtige omgivelser, eller luk den (position

A) for at opbevare fedevarer i mere fugtige omgivelser, som fx

Abn fugtighedskontrollen

B

HYLDER *

A A
HUMIDITY CONTROL ¢——
Vegetable _ ,7\ — Fruit
o7 Y L &
—_—

| kraft af de specielle styreskinner kan hylderne tages ud og
usteres i hgjden, for at tillade en nem opbevaring af store
eholdere og madvarer.

grentsager.

ALARMTYPE SIGNAL ARSAG LASNING

Alarm for dben Koleskabslyset blinker. Dgren har vaeret dben i mere Luk ldgen og tr&/k pa kna:j)pen Stop
dor. Alarmindikatoren blinker. end 2 minutter. alarm for at slukke for lydsignalet.

Temperaturalarm.

Koleskabslys SLUKKET.

Daren har vaeret dben i mere
end 4 minutter.

Luk lagen.

Funktionsfejl.

En temperaturkontrollampe blinker.

Funktionsfejl med apparatet.

Kontakt Servicecenteret.

NOGLE AF DE DRIFTSRELATEREDE LYDE
DER KAN HORES

En hvislende lyd, nar apparatet teendes
forste gang eller efter en lang pause.

(O -

Hissss

En gurglende lyd, ndr kalevaesken kommer
ind i rarene.

s— |

=

o

BRRR lyden kommer fra kompressoren.

Qe

Brrrr

-

¢

Lo
- ’

En summende lyd, ndr vandventilen eller
ventilatoren gar i gang.

Sz

Buzzz -

* Findes kun pa visse modeller

En knagende lyd, ndr kompressoren starter.

'9“"%
KLIKKET kommer fra termostaten,
der justerer kompressorfunktionens

hyppighed.
N
| o

-

Chick
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OPBEVARING AF FODEVARER
OG DRIKKEVARER

= > ) = 5] Forklaring

— — ] KOLDT OMRADE

- = Anbefalet til opbevaring af drikkevarer, maelk og
fodevarer sa som mejeriprodukter, delikatesser,
yoghurt, ag, smer, saucer, pickles, desserter

R e—

7/// FRUGT & GRONSAGSSKUFFE
pu— N e— A
E KOLDERE OMRADE:

ZONEN FODEPLEJE 0 °C/ SIKKER OPT@NING *
Anbefalet til opbevaring af kad, fisk, palaeg, friske

7
m pastaretter, tilberedte fodevarer og rester.

# Dette omrade er ogsa velegnet til optgning af
fodevarer.

SKUFFE TIL FAST FREEZING (HURTIG
INDFRYSNING)

Max keleomrade, anbefalet til frysning af friske og
tilberedte madvarer.

NORMALE FRYSERSKUFFER
Anbefalet til opbevaring af frosne fadevarer og is.

Bemaerk: Oversigtens gra tone stemmer ikke overens
med skuffernes farve

K@LEAFDELING

Brug genanvendelige plast-, metal-,
aluminiums- og glasbeholdere og film til
at pakke fadevarer ind.

Bru?(altid lukkede beholdere til
drikkevarer og fedevarer, der kan afgive
eller veere behaeftet med steerk lugt eller
smag eller tildeek dem.

Hvis du har mindre maengder fedevarer
som skal opbevares i kaleskabet,
anbefaler vi at bruge hylderne over frugt-
og grentsagsskuffen, eftersom dette er
det mest kolige omrade i koleskabet.

* Findes kun pa visse modeller

Fadevarer som afgiver en stor maengde
etylengas, og fedevarer som er folsomme
over for denne gas, sasom frugt,
grentsager og salat, ber altid veere adskilt
eller indpakket, sa deres opbevaringstid
ikke reduceres; for eksempel, bgr tomater
ikke opbevares sammen med kiwifrugter
eller kal.

Brug flaskeholderen for at undga, at
flasker veelter (tilgeengelig pa udvalgte
modeller).

Opbevar ikke fadevarer for teet sammen
for at tillade tilstraekkelig luftcirkulation.

FRYSEAFDELING

Fryseren er ideel til opbevaring af
frostvarer, til indfrysning af friske
madvarer samt til fremstilling af
isterninger.

Maengden af friske madvarer, der kan
indfryses pa 24 timer, er angivet pa
typepladen (...kg/24t).

Hvis der kun opbevares en lille maengde
fodevarer i fryseren, anbefaler vi at bruge
de koldeste omrader i fryserafdelingen,
svarende til midterste omrade.

ec.europa.eu.

Retningslinjer, standarddokumentation og supplerende produktinformation kan findes ved at:

Hm|-= |m] - Besogevores website docs.whirlpool.eu
— — Ved hjeelp af QR Code
Eller som alternativ kontakte vores serviceafdeling (Telefonnummeret findes i garantihaeftet). Nar du
kontakter vores serviceafdeling, bedes du angive koderne pa dit produkts identifikationsskilt.
= Modelinformation kan indhentes ved hjzlp af den angivne QR-Code pa energimaerkatet. Markatet indeholder
n ogsa modelidentifikatoren, som kan anvendes til at indhente oplysninger pa databaseportalen https://eprel.
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Kiirjuhend

TANAME, ET OSTSITE WHIRLPOOL TOOTE
Parema tugiteenuse saamiseks registreerige oma

seade aadressil www.whirlpool.eu/register

TOOTE KIRJELDUS

A Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt labi
ohutusjuhend.

SEADE
1. Juhtpaneel *
— . 2, Fjuu-ja koogiviljasahtel *
— 3. Orna toidu piirkond 0 °C/
@/ 4. ohutu ilessulatamine *
" 5 5. Sugavkilmik ja sahtlid
i 6 6. Eemaldatavad riiulid *
7. Temperatuuri ndidik *
i 7 8. Pudelihoidik *
@\ 9. Pudeliriiul *
8 10. Reguleeritavad jalad
@M * Arv ja/voi asukoht varieeruvad, saadaval
ainult teatud mudelitel.
JUHTPANEEL
1. Sigavkilmiku nupp
2. Super Freeze (Kiirkilmutuse) nupp
3. Super Freeze (Kiirklilmutuse) sinine
margutuli
1 2 3 4 > 7 8 4, Sugavkilmiku temperatuuri kollane
I I margutuli
5. Kulmiku temperatuuri kollane
Freezer °C =£ Fridge °C marQUtUII
6 z 6. Valkjahutuse sinine margutuli
I @ Q O @ 7. Vilkjahutuse nupp
—(HJ 8. Kilmiku nupp

* Saadaval ainult teatud mudelitel
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TARVIKUD

JAAKUUBIKUD

PUDELIHOIDIK

ESMAKASUTUS

SEADME KAIVITAMINE

Péarast vooluvorku ihendamist alustab seade automaatselt tood.
Parast seadme kaivitamist oodake vahemalt 4-6 tundi, enne kui
panete toidu kiilmikusse ja kiilmutussektsiooni.

Kui seade Uhendatakse toiteallikaga, siis ekraan laheb pdlema ja
sellel kuvatakse ligikaudu 1 sekundiks ikoonid. Suttivad kilmiku
- ktilmutussektsiooni seadete vaikevaartused (tehaseseaded).

IGAPAEVAKASUTUS

kugege kasutus- ja hoolduijuhendist pohjalikumalt funktsioonide
(o)

ta /vt viimaselt lehekdiljelt, kust saab hankida kasutus- ja
hooldusjuhendi
FUNKTSIOONID
SUGAVKULMIKU NUPP KULMIKU VALGUSTUS

Kilmutussektsiooni temperatuuri seadmiseks.

Nuppu kasutatakse koos nupuga KIIRKULMUTUS seadme sisse
javalja lilitamiseks, selleks tuleb mélemat nuppu korraga 3
sekundit all hoida.

SUGAVKULMIKU TEMPERATUUR

Sugavkilmiku temperatuuri seadmiseks vajutage
sUEakaImikunuppu °C. SUgakaImiku temperatuuri saab seada
vahemikus -18 °C kuni -26 °C, mida nditavad ka stigavkiilmiku
temperatuuri LED margutuled.

SUPER FREEZE (KIIRKULMUTUS)

Selle funktsiooni kasutamine on soovitatav siis, kui panete
kilmutussektsiooni korraga vdga palju toitu.

Funktsiooni sisse ja valja lUlitamiseks vajutage kiirkGlmutusnuppu.
Kui kiirkGlmutusfunktsioon on aktiveeritud, sittib kiilmiku
tablool sinine tuli. 24 tunni méodudes pange kilmutatav toit
kilmutussektsiooni tGlemisse sahtlisse. Funktsioon lilitatakse
automaatselt valja parast 48 tunni mooddumist voi kui teete seda
kasitsi, selleks vajutage uuesti kiirkGilmutusnuppu °C.

KULMIKU TEMPERATUUR

Kulmiku temperatuuri seadmiseks vajutage kiilmiku °C nuppu.
Kilmiku temperatuuri saab seada vahemikus +2 °C kuni +8 °C ja
seda nditavad kiilmikutemperatuuri LED-mérgutuled.

VALKJAHUTUS

VALKJAHUTUS funktsiooniga saab suurendada kilmikusektsiooni
jahutusvéimsust. Selle funktsiooni kasutamine on soovitatav

siis, kui panete kilmikusektsiooni korraga vdga palju toitu.
Vilkjahutuse funktsiooni aktiveerimiseks vajutage kiirjahutuse
nuppu. Kui valkjahutusfunktsioon on aktiivne, poleb kilmiku
tablool sinine tuli. Funktsioon lilitatakse automaatselt valja
parast 6 tunni moddumist, seda saab teha ka kasitsi, vajutades
valkjahutusnuppu.

* Saadaval ainult teatud mudelitel

Kulmikusektsiooni sisemuse valgustuses kasutatakse LED-
tulesid, mis tagavad parema valgustuse ja vaga vaikese
energiakulu. Kui LED tulede siisteem ei to6ta, votke Ghendust
teenindusega, kes selle vdlja vahetab.

6™ SENSE
6th Sense'i tehnoloogia tagab automaatselt parimad tingimused
kilmikus oleva toidu séilitamiseks.

NUTIKUVA

Seda lisafunktsiooni saab kasutada energia saastmiseks.
Nutikuva aktiveerimiseks vajutage 3 sekundi valtel iheaegselt
kilmiku °C ja stigavkiilmiku °C nuppudele, kuni kostab
helisignaal.

Funktsiooni valjalilitamiseks korrake sama toimingut.

Pidage meeles, et see funktsioon ei lilita seadet vooluvérgust
vdlja, vaid vahendab ainult vélise ekraani voolutarvet.

TEMPERATUURI NAIDIK *

Kui kambri temperatuur on hoiustamiseks piisavalt kiilm, kuvab
temperatuurinaidik séna OK.

1. Kontrollige, kas OK kuvatakse selgelt ndidikul (vt allolevat

joonist).

2. Kuisdna OK pole kuvatud, tahendab see, et temperatuur
on liiga kérge: seadke temperatuur madalamaks ja oodake
umbes 10 tundi, kuni temperatuur on stabiliseerunud.

3. Kontrollige uuesti naidikut: vajadusel tehke muudatused
vastavalt eelkirjeldatule. Kui kiilmikusse on lisatud suurem
kogus toitu, voi kui kiilmiku ust on tihedalt avatud, on
tavaparane, et naidik ei kuva OK. -

Oodake vahemalt 10 tundi enne, kui seate KULMIKU nupu
kiilmemasse asendisse.
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ORNA TOIDU PIIRKOND 0 °C/ OHUTU ULESSULATAMINE *
Sahtel, mis on mdeldud érna toidu (nt liha ja vérske kala)
hoidmiseks. Sahtli madal temperatuur voimaldab sailitada
toitu kuni ihe nadala, ilma et toimuksid muutused toiteainete
sisalduses, vélimusesfa I6hnas (katsed tehti lihatoodetega).
Sahtel sobib ka tervislikuks toidu tilessulatamiseks, kuna madalal
temperatuuril Glessulatamine takistab mikroorganismide
levikut ja sdilitab samal ajal toidu maitse ja organoleptilised
omadused. Sahtel ei sobi puuvilja, koogivilja ja rohelise salati
hoidmiseks. Kuid seda voib kasutada taidisega varske pasta ja
isegi kiipsetatud toidu ja tlejaakide hoidmiseks.

PUU- JA KOOGIVILJASAHTEL *

Kulmiku puu- ja kdogiviljakast on loodud hoidmaks puu- ja
koogivili varske ja krompsuv. Juhul kui soovite hoida toitu
vahem niiskes keskkonnas (nt puuvilja), avage niiskusregulaator
(asend B). Juhul kui soovite hoida toitu niiskemas keskkonnas (nt
kodgivilja), sulgege niiskusregulaator (asend A).

A A
HUMIDITY CONTROL ¢——
Vegetable _ ,7\ — Fruit
o7 Y L &
—_—

B B

RIIULID *

Tanu spetsiaalsetele siinidele on voimalik riiuleid eemaldada
ja erinevale korgusele seada, mis vdimaldab suuremahulisi
anumaid ja toite lihtsamalt hoiustada.

HAIRETE TABEL

HAIRETUUP  SIGNAAL POHJUS LAHENDUS
Lahtise Kilmiku valgustus vilgub. Uks on jaanud lahti kauemaks  Helisignaali valjaltlitamiseks sulgege uks
uksehadire. Haire margutuli vilgub. kui 2 minutit. voi vajutage alarmi seiskamise nuppu.
Temperatuuri  Kilmiku valgustus kustub. Uks on jaanud lahti kauemaks  Sulgege uks.
hdire. kui 4 minutit.
Torge. Mlénigemperatuuri margutuli Toote torge. Poorduge teenindusse.
vilgub.
MONI SEADME TOOMURA, MIDA VOITE
KUULDA

Sisin seadme esmakordsel sisselilitamisel
vOi parast pikka seismist.

G=~g "'“NE

Mulin, kui jahutusvedelik voolab torudesse.|BRRR-heli kostab kompressori tootamise

ajal.

Qe

Brrrr

=

i

re

Zom
: '

e

Sumin, kui veeklapp voi ventilaator hakkab
toole.

e - é}
Z2\

Buzzz -

* Saadaval ainult teatud mudelitel

Raksuv heli, kui kompressor kaivitub.

Klopsatus kdlab termostaadist, mis
reguleerib kompressori kditamiste

sagedust.
N . j,
= B3

(onen )

s
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TOIDU JA JOOKIDE
SAILITAMINE

— 00 00 [am | J Kirjeldus

e — ] JAHE TSOON

- = Sobib jookide, piima ja piimatoodete, delikatesside,
jogurti, munade, voi, kastmete, marineeritud toidu ja
magustoitude sailitamiseks

R e—

7/// PUU- JA KOOGIVILJASAHTEL
pu— N e— ‘
E JAHEDAM TSOON:
> ORNA TOIDU PIIRKOND 0 °C/ OHUTU

ULESSULATAMINE *

Sobib liha, kala, lihaldikude, taidetud varske pasta,
kiipsetatud toitude ja Uilejadkide sailitamiseks.
Seda tsooni on soovitatav kasutada ka toidu
Ulessulatamiseks.

TSOONI FAST FREEZING (KIIRKULMUTUS) SAHTEL
Max jahutuse tsoon, soovitatav varske ja valmistoidu
kilmutamiseks.

TAVALISED SUGAVKULMASAHTLID
Soovitatav kiilmutud toidu ja jaatise sailitamiseks.

Maérkus: Kirjelduses olev hall toon ei vasta sahtlite
varvusele

KULMIKUSEKTSIOON

Pakendage toidud ringlussevoetavast
Elastist, metallist, alumiiniumist voi
laasist ndudesse ja toidukilesse.

Vedelikud ja toiduained, mis voivad
eraldada voi kiilge votta I6hnu voi
maitseid, tuleb alati panna suletud
noudesse voi kinni katta.
Kui te hoiate kllmikus vaikest kogust
toitu, soovitame puu- ja kdogiviljade
jaoks kasutada riiuleid varskussahtli kohal,
una see on sektsioonis kdige jahedam.

* Saadaval ainult teatud mudelitel

Toidud, millest eraldub palju
etiileengaasi, ja toidud, mis on
etlileengaasi suhtes tundlikud, naiu
puuviljad, kddgiviljad, salatid, tuleks alati
eraldada véi sisse pakkida, et need ei
vahendaks sailitusaega. Naiteks ei tasu

tomateid hoida koos kiivide ega kapsaga.

Pudelite tmbermineku valtimiseks voib
kasutada pudelihoidikut (saadaval ménel
mudelil).

Arge hoidke toiduaineid liiga ldhestikku:
vajalik on véimaldada piisavat
ohuringlust.

KULMUTUSSEKTSIOON

Kilmutussektsioon sobib suureparaselt
kilmutatud toidu hoidmiseks,
jaakuubikute valmistamiseks ja varske
toidu kiilmutamiseks.

24 tunnilga kilmutatava varske toidu
kogus kilogrammides on andmesildil (...
kg /24 h).

Kui hoiate stigavkilmikus vaikeses
koguses toitu, siis soovitame seda hoida
keskel, s.t kiilmutussektsiooni kdige
kiilmemas osas.

Poliitikate, standardite dokumentatsiooni ja toote lisateabe lugemiseks tehke jargmist:

H|-= |m] - Kilastage meie veebilehte docs.whirlpool.eu
S— — QR-koodi kasutamine
Teise vdimalusena votke iihendust meie miiligijargse teeninduskeskusega (vt telefoninumbrit
garantiikirjas). Kui votate Ghendust midgijargse teenindusega, siis teatage neile oma toote andmeplaadil
— olevad koodid.
u Mudeliteavet on véimalik vaadata QR-koodi abil, mille leiate energiasildilt. Sildil on lisaks mudeli identifikaator,

mida saab kasutada andmebaasiportaalil https://eprel.ec.europa.eu.

Whjr/lﬁool



Pikaopas

KIITOS SIITA, ETTA OSTIT WHIRLPOOL-TUOTTEEN
Tayden tuen saamiseksi on tuote rekisterditava

osoitteessa www.whirlpool.eu/register

TUOTTEEN KUVAUS

A Ennen laitteen kayttoa, lue huolellisesti turvaohjeet.

LAITE
1. kayttopaneeli*
— . — 2. Hedelma- ja vihannesosasto *
— 3. Tuoreosaston alue 0°C/
@/ - - 5 4. Turvallinen sulatus *
: — | | S 5. Pakastin ja sailytysosasto
g LJ\ L 6 6. Irrotettavat hyllyt *
7 = = I 7. Lampéatilan osoitin *
i *’7 7 8. Pulloteline*
@\ 9. Pullohylly *
‘ : — 8 10. Tasapainotusjalat
@M * Mé&ara ja/tai sijainti vaihtelee, vain joissakin
malleissa.
OHJAUSPANEELI

Freezer °C 5@ Fridge °C

(o} O OB

|_®J

*Vain tietyissa malleissa

-
.

Pakastimen toiminnan painike
2. Super Freeze (Superpakastus)-

painike
3. Super Freeze (Superpakastus),
sininen valo
4. Pakastimen lampétila, keltainen valo
5. Jadkaapin lampdtila, keltainen valo
6. Nopea jadhdytys, sininen valo
7. Nopean jadhdytyksen painike
8. Jadkaapin toiminnan painike
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VARUSTEET

JAAPALA-ASTIA

. PULLOTELINE

ENSIMMAINEN KAYTTC')KERTA’

LAITTEEN KAYNNISTAMINEN

Laite kdynnistyy automaattisesti, kun se kytketdan
verkkovirtaan. Laitteen kdynnistamisen jalkeen on odotettava
vahintdan 4-6 tuntia ennen elintarvikkeiden laittamista
jaakaappiin ja pakastinosastoon.

Kun laite on kytketty sahkdverkkoon, ndyton valot syttyvat
ja kaikki kuvakkeet nakyvat naytolla noin 1 sekunnin ajan.
Jaakaappi - pakastinosaston (tehtaan) oletusarvot syttyvat
nayttoon.

PAIVITTAINEN KAYTTO

Katso kéyttd- ja huolto-oppaasta lisdtietoja laitteen toiminnoista
/ katso viimeiseltd sivulta kuinka saat haltuusi kéytto- ja huolto-
oppaan

TOIMINNOT

PAKASTIMEN TOIMINNAN PAINIKE

Pakastinosaston lampdtilan saataminen. Painiketta kaytetaan
SUPERPAKASTUS-painikkeen kanssa tuotteen kdaynnistamiseen/
sammuttamiseen painamalla kumpaakin 3 sekunnin ajan.

PAKASTIMEN LAMPOTILA

Pakastimen lampétilaa saadetdaan painamalla pakastimen toiminnan
°C-painiketta. Pakastimen lampatilaa voidaan saataa valilla -18 °C -
-26 °C, ja lampatila nakyy pakastimen lampatilan LED-valoista.

SUPER FREEZE (SUPERPAKASTUS)

Tata toimintoa kannattaa kdyttda, kun pakastinosastoon laitetaan
suuri maara pakastettavia elintarvikkeita. Toiminto kytketaan
paalle tai pois paalta SUPERPAKASTUS-painikkeella. Kun
superpakastustoiminto on aktivoituna, pakastimen naytolle syttyy
sininen valo. Voit siirtad pakastettavat elintarvikkeet 24 tunnin
kuluttua pakastinosaston yldkoriin.

Toiminto kytkeytyy EOiS paaltd automaattisesti 48 tunnin
kuluttua, tai sen voi kytkea pois paalta manuaalisesti painamalla
Superpakastus °C -painiketta.

JAAKAAPIN LAMPOTILA

Jadkaapin lampdtilaa saddetddn painamalla jadkaapin toiminnan
°C-painiketta. Jadkaapin lampétilaa voidaan saataa valilla 42 — +8 K, ja
lampotila nakyy jadkaapin lampotilan LED-valoista.

NOPEA JAAHDYTYS

No eaIIajééhdyt%/stoiminnolla voidaan parantaa jadkaappiosaston
jaahdytystehoa. Tata toimintoa kannattaa kdyttaa silloin, kun
jadkaappiosastoon asetetaan kerralla suuria maaria elintarvikkeita.
Paina nopean jadhdytyksen painiketta, kun haluat ottaa

nopean jadhdytyksen toiminnon kéKttbbn. Kun tdma nopea
jaahdytystoiminto on kdynnissa, jddkaapin ndytolle syttyy sininen
valo. Toiminto kytke tyﬁ/ pois paalta automaattisesti 6 tunnin
kuluttua, tai sen voi kytkead pois paalta manuaalisesti painamalla
nopean jadhdytyksen painiketta.

*Vain tietyissa malleissa

JAAKAAPIN SISAVALO

Jadkaappiosaston sisalla oleva valojdrjestelma kdyttaa LED-
valoja. Niilld aikaansaadaan Earempi valaistus ja niiden
energiankulutus on hyvin alhainen. Jos LED-valojdrjestelma ei
toimi, ota sen vaihtamista varten yhteytta huoltoon.

6™SENSE
6th Sense on automaattinen toiminto, joka varmistaa
elintarvikkeiden optimaaliset sdilytysolosuhteet.

ALYNAYTTO

Talla lisdtoiminnolla voidaan sddstaa energiaa. Smart-
ndyttotoiminto otetaan kayttéon painamalla jadkaapin
lampétilan ja pakastimen lampétilan painikkeita yhtd aikaa 3
sekunnin ajan, kunnes laitteesta kuuluu aanimerkki.

Toiminto voidaan poistaa kdytostd toistamalla sama toimenpide.
Huomaa, etta tama toiminto ei kytke laitetta irti verkkovirrasta.
Se pienentda ainoastaan ndytostd aiheutuvaa virrankulutusta.

LAMPOTILAN OSOITIN *

Lampétilan osoitin ilmoittaa "OK"-sanalla onko kyseisen tilan
lampotila tarpeeksi kylma elintarvikkeiden sdilyttamiseen.

1. Varmista, ettd osoittimessa nakyy selvasti OK (ks. alla oleva

| S

2. Jos ndytolle ei tule sanaa “OK”, tarkoittaa se, ettd lampotila
on liian korkea: aseta alempi lampétila ja odota noin 10
tuntia kunnes lampétila on saavutettu.

3. Tarkasta osoittimen valo uudelleen: tarpeen vaatiessa
saada se suorittamalla alussa ilmoitetut toimenpiteet.
Jos laitteeseen on lisdtty suuri maara elintarvikkeita tai
jos jadkaapin ovea on avattu usein, on normaalia, etta
osoittimen valo ei ndytad OK-sanaa. .
Odota vahintaan 10 tuntia ennen kuin sadadat JAAKAAPIN
TOIMINNAN -valitsimen korkeampaan asetusarvoon.

Whjr/lﬁool



TUOREOSASTON ALUE 0 °C/ TURVALLINEN SULATUS *
Osasto on suunniteltu pitdmaan helposti pilaantuvat
elintarvikkeet kuten lihan ja kalan tuoreina. Osaston matala
lampéotila mahdollistaa elintarvikkeiden sailyttamisen

jopa viikon ajan - testit on suoritettu lihatuotteille -
ravintoarvojen, ulkonddn ja maun muuttumatta. Osasto
soveltuu myos elintarvikkeiden terveelliseen sulattamiseen,
silld matalassa lampétilassa tapahtuva sulaminen estaa

mikro-organismien kasvua suojaten samalla

makua ja organoleptisia ominaisuuksia. Ei sovellu hedelmille,
vihanneksille eika vihredlle salaatille. Sen siljaan sitd voidaan
kdyttaa taytetylle tuorepastalle ja myds valmistetuille ruoille tai

tahteille.

HEDELMA- JA VIHANNESASTIA *

Jadkaapin sisalle sijoitetut vihanneslaatikot on suunniteltu
erityisesti pitdmaan hedelmat ja vihannekset tuoreina ja rapeina.

Avaa kosteussaadin (asento B), jos haluat sail

kuten esimerkiksi hedelmia, vahemman kosteassa
tai sulje se (asento A), jos haluat sailyttaa elintarvik
esimerkiksi vihanneksia, kosteammassa ymparistossa.

A A

¢ HUMIDITY CONTROL <#—r

Vegetable — Fruit
@ [ o
elintarvikkeiden B B
HYLLYT *

yttaa elintarvikkeita,
Kmpéristéssé,
eita, kuten

Erityisten ohjaimien ansiosta hyllyt voidaan poistaa ja niiden
korkeutta voidaan saatad, jolloin suurikokoisten astioiden seka
elintarvikkeiden sdilyttaminen helpottuu.

HALYTYSTAULUKKO

HALYTYKSEN
TYYPPI ILMOITUS SYY RATKAISU
Ovi auki Jaakaapin valo vilkkuu. Ovi on ollut avoinna yli 2 Sulje ovi tai sammuta halytysaanimerkki
-halytys. Halytys-merkkivalo vilkkuu. minuuttia. painamalla Pysdytd halytys -painiketta.
Lampatilan Jaakaapin valo SAMMUU. Ovi on ollut avoinna yli 4 Sulje ovi.
halytys. minuuttia.
Toimintahdirio. J(')Illzikn [ampaotilan merkkivaloista Laitteen toimintahairio. Ota yhteys huoltopalveluun.
vilkkuu.

SEURAAVIA TOIMINTAAANIA SAATTAA
KUULUA

Suhiseva dani, kun laite kytketaan
toimintaan ensimmaista kertaa tai pitkan
tauon jalkeen.

-
| _—
LY

Hissss
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e

Kurluttava aani, kun kylmaaineneste virtaa
putkissa.

S

BRRR-dani kuuluu kdynnissa olevasta
kompressorista.

7

Brrrr

e
. =

v

5 ?“ﬁ

Suriseva aani, kun vesiventtiili tai tuuletin
alkaa toimia.

Buzzz -

*Vain tietyissa malleissa

Raksahtava aani, kun kompressori
kaynnistyy.

NAKSAUS kuuluu termostaatista, joka
saatdaa kompressorin kdyntitiheyden.

Whj;lﬁool




ELINTARVIKKEIDEN JA JUOMIEN

SAILYTYSOHJEITA

5 Selitys
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KYLMA ALUE

Suositellaan juomien, maidon ja maitotuotteiden,
herkkutavaroiden, jugurtin, kananmunien, voin,
kastikkeiden, pikkelssien, jalkiruokien sdilytykseen

HEDELMA- JA VIHANNESLAATIKKO

JAAHDYTYSALUE:

TUOREOSASTON ALUE 0 °C/ TURVALLINEN
SULATUS *

Suositellaan lihan, kalan, kylmien leikkeleiden,
téﬁtetyn tuorepastan, valmistettujen ruokien,
tahteiden sailytykseen.

Tama alue soveltuu myds elintarvikkeiden
sulattamiseen.

FAST FREEZING (PIKAPAKASTUSALUEEN)
LAATIKKO

Kylmin alue, jota suositellaan tuoreiden ja
kypsennettyjen elintarvikkeiden pakastamiseen.

TAVALLISET PAKASTIMEN LAATIKOT
Suositellaan pakastettujen elintarvikkeiden ja
jaatelon sailytykseen.

Huomaa: Selitysten harmaa vari ei vastaa laatikoiden
varia

JAAKAAPPIOSASTO

Kayta ruokien §uo{ana"ki_er.r'étygkelpqisia )
muovi-, metalli-, alumiini- ja lasiastioita tai
tuorekelmua.

Laita nestemaiset tuotteet sekda makuja
tai hajulja levittavat tai imevat tuotteet
aina suljettuihin astioihin tai kaareisiin.
Jos jadkaappiin laitetaan vain vahan
elintarvikkeita, on suositeltavaa kayttaa
hedelma- ja vihanneslaatikon ylapuolella
oIIevia hyllyja, silla se on osaston kylmin
alue.

*Vain tietyissa malleissa

Runsaasti etyleenikaasua tuottavat

seka talle kaasulle herkat elintarvikkeet,
kuten esimerkiksi hedelmat, vihannekset
ja salaatti, on aina suositeltavaa pitaa
erilldan tai suojata kaareilla niiden
sdilymisajan pidentamiseksi; esimerkiksi
tomaatteja ei saisi sdilyttaa yhdessa

kiivien tai kaalin kanssa.

Kayta pullotelinettd, jotta pullot eivat
kaadu (saatavilla joissakin malleissa).

Jata elintarvikkeiden valiin riittavasti tilaa,

jotta ilma paasee kiertamaan.

PAKASTINOSASTO

Pakastinosastossa voidaan parhaiten
sdilyttaa pakastetuotteita, valmistaa
jaakuutioita ja pakastaa tuoretuotteita.
Yhden 24 tunnin jakson aikana
pakastettavien tuoretuotteiden
enimmaismadra nakyy arvokilvessa (...
kg/24h).
Jos pakastimeen laitettava ruokamaara
on vahainen, kannattaa kdyttaa
akastinosaston kylmimpia alueita, eli
eskialuetta.

Normatiiviset asiakirjat, vakiodokumentaatio seka tuotetta koskevat lisdatiedot ovat saatavissa B

osoitteesta:

database portal.

Vaihtoehtoisesti ottamalla yhteytta huoltopalveluumme (katso puhelinnumero takuuvihkosesta). Kun
otat yhteytta huoltopalveluun, ilmoita tuotteen tunnistekilvessa olevat koodit.
Mallia koskevat tiedot on saatavilla energiamerkinndssa annettua QR-Code kdyttden. Merkinndssa on myds mallin
tunniste, jota voidaan kadyttaa tuotetietokantaan tutustumista varten osoitteessa https://eprel.ec.europa.eu

n
Hi-= |0 Verkkosivustolta docs.whirlpool.eu
ﬂ_'h'-i'. e Kayttamalla QR Code
[
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Zovrouocg 0ényo6c | EL
IAX EYXAPIZTOYME NOY ATOPAZATE ENA

MPOION WHIRLPOOL ] ) ] ]
la va AaBete MARpn TeXvIKA uooTAPIEN, A AaBAoTE TIG 05NYiEC Yia TNV ACPANELD TIPOGEKTIKA TTPIV
=) mopaKAaAOUUE VA KATAXWPICETE TN CUOKEUN GAG OTNV XPNOLHOTIOINGETE TN CUOKEUN.

1otooeAiba www.whirlpool.eu/register

NMEPIFPA®H MPOIONTOX

2YZKEYH

Mivakag eAéyxou *

Alapsploua PPOUTWV Kal
Aaxavikwv *

1
2
@/ - J 3. Zwvn ouvtipnong tpogipwy 0 °C/
i 4, Aocpahncamdpuén *

5. Awpépiopa katapuéng kat UAAgNG

6. Kwntd pagla moptag katapuktn *
~ 7. 'Evdei€n Beppokpaaciag *

8

9.

1

Paeg1 prmoukaAiwy *
Pag1 mopTag yia pmoukdaAia *
0. Modapdakia optlovTiwong

@%M * Ala@épel avaloya [ Tov aplBud i/kat

B¢on, dlatiBetal udvo oe oplouéva LOVTENQ.

MNINAKAZ EAEFXOY

Kouumi Aeitoupyiag katapuktn

Koupmi Super Freeze (taxeiag
katapuénc)

Mrm\e @wg Super Freeze (taxeiag
Kataguéng)

Kitpivo pwc Beppokpaciag
KATayUKTN

Kitpvo @pwc¢ Beppokpaciag Yuyeiou
Mme pw¢ Taxeiag Puéng

Kouumi taxeiag Yuéng

Kouumi Aeitoupyiag Yuyeiou

Freezer °C o ® 06 0 o 5@ Fridge °C

ENOW » w N2

Q @ &) 26 -22 -20 -18 Q O @

=0

* NlatiBetal pévo og opIopéva HOVTENT
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A=ZEZOYAP

EYKOAOZ NArox

NMPQTH XPHZH

NQX NA EKKINHZETE TH XYZKEYH

MOoAIC ouvdéoeTe T OUOKsur'}\omv nipica, n Aeitoupyia Eekiva
autopata. MeTtd tnv évapén AItoupyiag TNG CUOKEUNG,
TIEPIUEVETE TOUNAXLOTOV 4-6 WPEG TIPLV TOTTODETHOETE TPOPIUA
oTo Yuyeio kat otov BAalapo NG KataPuéng.

OTAV N CUCKEUT CUVOEETAL OTNV TTAPOXH PEUHATOC, N 000vN
avafel kal Ta ikovidla epgaviCovtal otnv 06dvn yla mepimou
1 SeutepOAemTo. AVABouv ol TIPOEMIAEYUEVEC (EPYOOTACIAKEC)
TIMEG yia TO SlapépIopa YPuYEiov - KaTtaPuKTn.

KAOHMEPINH XPHzZH

TG 3

[0 1epIO0OTEPEC AETTTOUEPEIES OXETIKA UE TIC AsiToupyieg, Seite Tov "Use and Care Guide
(Oéngo’ %(p jonc Kai ouvrrjpgonc Voeite TV TEAEUTAIA CEABT yIa TANPOPOPIEG OXETIKA UE TO
a c’rg 1eTov "Usean !

Care Guide (O8nyd xpriong kat ouvtripnong)

AEITOYPTIEZ

KOYMII AEITOYPIIAZ KATAWYKTH

la va puBuioete Tn Oeppokpacia Tou KGTGQ}UKTI’E

To koupuni xpnotponoleital padi pe to koupri TAXEIA KATAYY=H
yla evepyomoinon/anevepyonmoinon Tng OUGKEVNG mECOVTaG
Kal ta SU0 yla 3 deutepOAeTTA.

OEPMOKPAZIA KATAWYKTH

MNa va pubuioete Tn Bepuokpacia oto EOwTEglK() TOU KataukTn,
TIATAOTE TO KOuWTTi Asitoupyiag katayuktn °C. H Bepuokpagia
TOU KATAYUKTN Urmopei va puBuioTei peta&u -18 °C kal -26 °C 0mwg
Seixvouv ol Auyviec LED Bepuokpaciag katapukn.

SUPER FREEZE (TAXEIA KATAYY=H)

H Aertoupyia autr) cuvioTATaAl OTAV TOTTOBETOUVTAL GTOV KATAYUKTH

Hsyd)\sc TIOOOTNTEG TXOEPE&IUJV TTOU TIPOKELTAL VA KATapuxBoUv.
atioTe 1o Kouuri TAXEIA KATAYY=H yia va svsgyonomesi nva

amevepyomolnO&i n Aertoupyia. Otav evepyomoinbei n Aertoupyia

Tayeiag katapuéng, otnv 066vn KatapuKTn avABel TO UmAe

PWC. Metd amnd 24 wpeg, TOMOOETNOTE TA TPOPIA TTOU OENETE

va KatapO&eTe 0To emdvw kardbi Tou katapukTn. H Aerroupyia

QATIEVEPYOTTOLEITAL AUTOMATA PETA amTd 48 WPEC | UIMOPEITE va TNV

QATIEVEPYOTTOINOETE TATWVTAC VA To Koupi Taxeiag katapuéng °C.

OEPMOKPAZIA WYTEIOY

la va puBpuioete Tr&espUOKpaoia Yuyeiou, TATAOTE TO KOUWTT
Fridge Operation °C (Aeitoupyia Yuyeiou °C). H Bepuokpacia
Tou Yuyeiou pmopei va puBoTEel petagy +2°C kat +8°C 6mwg
Seixvouv ol Auyviec LED Beppokpaciag puyeiou.

TAXEIA WY=H

Me tn xprion tng Aettoupyiag Taﬁ-:iac Yuénc umopeite va
avénoete Tnv Yuén oto Yuyeio. H Aertoupyia autr cuvioTtatal
étav TomoBeTouVTAL HEYANEC TTOOOTNTEC TPOPIWY OTO YuYEio.
lMNatroTte to koupmi Tayeia 80&] Y10 VA EVEPYOTIOINOETE TN
Aertoupyia Tayeiag tpogr]c.' TAV EVEPYOTIOIEITAL N AEITOUPYia
TQ;\(EKIC Puénc, otnv oBovn Tou Yuyeiou avaPel To PImAE Gwg.

H Asitoupyia amevepyormolEiTal auToOpaTa PETA amo 6 WPEG N
MTTOPEITE VA TNV ATIEVEPYOTIOINCETE TTATWVTAC EAVA TO KOUUTT

Tayeiag Yuénc.

* NatiBetal pévo oe opIopéva OVTENA

OQx YYTEIOY

To oooméia QWTIOUOU OTO ECWTEPIKO TOU YPUYEIOU XPNOIUOTIOLE
Auyvieg LED, mapéxovtag KaAUTEPO GWTIOUO Kal TTOAU XapnAn
Katavalwon evépyelag. Av to cuotnua LED dev Aertoupysei,
ETTIKOIVWVAOTE UE TO ZEPPIC YIa TNV AVTIKATACTACK TOU.

6™ SENSE
H texvoloyia "6th Sense" StaopaliCel autopata TIG BEATIOTEG
OUVORKEC CLUVTAPNONG TWV TPOPIHWV.

E=YINNH O©OONH

Mropeite va XpNnoIMOTIOINCETE QUTH TNV TTIPOAIPETIKA A&lToupyia

XIO. va €0IKOVOUNOETE eVEPYELA. 10 VO EVEPYOTTOINOETE TN
EIToupyia €€umvng oeévqc, KPATAOTE narn_jyéva TA KOUMTTIA

"Fridge °C" kau "Freezer °C" Tautdxpova yia 3 SeuTepOAeTTA

FEXpl VO AKOUOETE £va NXNTIKO OI']){\JG.
10 VA QITEVEPYOTIOINOETE AUTH TN AglToupyia, emavaldpete Tn

Sladikaaia.

Mny Eexvdte 6TLauTA N Asitoupyia dev amoouvdEel T CUOKEUR

amo TNV MaPOoxH PEVUATOC, ATTAWG HEWWVEL TNV EVEPYELD TTOU

KATAVOAWVEL N EEWTEPIKT 006V,

ENAEI=H OEPMOKPAZIAX *
H £vdeitn Beppokpaaciag oag minpo@opei edv n Beppokpagia oto
9(’1)7\\(; ol%vlgll OPKETA XAUNAr yla armoBnKeuon XPNOIUOTIOIWVTAG
™A ,

1” BeBaiwbeite 611 0 OK eppaviletar kabBapd otny evOEIKTIKN
Auxvia (BA. TapakdaTw £lIkova

2.  AvnAéEn “OK” bev epgavileTal, auto onuaivel 6Tin
Bepuokpaacia gival TOAD uPnAR: EMAEETE XaunAoTepn
Oepuokpacia Kal meppéveTe Trepimou 10 wpeg €wg 0Tou N
Beppokpacia otabepomoinbei.

3. EAéy€re ava tnv evdeikTIKA Auyvia: Av ival armapaitnTo,
pubuiote Eava cuuPwva Pe TNV opxIkn dladikaoia. Av
£x0uV TPOOTEDEl HEYAAE TTOOOTNTEG TPOPIUWY 1 N TOPTA
TOU KATaPUKTN Avol&e TOANEG POPEG, Eival cuvNBIoUEVO
ﬁalvousvo n évéein va unv d¢ifel to OK.

sﬂ_lgévsrs TouAaxloTtov 10 wpeg Pty puBUiceTe To KoupT

AEITOYPIIAZ WYTEIOY og upnAdtepn puBIoN.

Whjr/lﬁool



ZONH ZYNTHPHZHZ TPOOQIMQN 0 °C/ AXOANHZ ANTOWY=H *
‘Eva Slapépiopa mmou mpoopieTar yia tn 6larr']pr?_c|5r1 gvaiodbntwyv
TPOPIMWV OTTWG TO KPEAG Kal Ta ppéoaka Ydpta. H xaunAj
Beppokpacia Tou Sapepiopartog kabiota duvatr Tn GUAAEN
TPOPIHWV YIO EWG Kal pia sgléoudéa - SOKIUEG €ylvav O€ TTPoIdVTA
KpEATOG :rx%pic va aAAOIWBOUV oL BPEMTIKEG OUGIEG, N EUPAVION Kal
n yeuon. To diapépiopa auto ival emmiong KATAAANAO yIa TNV UYIEIV
ométpugn TPOQIUWY, KABWE N amdYuén e xapnAn Bepuokpacia
€UModilel Tov TOANATTAACIAC O TWV HIKPOOPYAVICHWY, EVW
TIPOOTATEVEL TN YEUON KAI TIG OPYAVOANTITIKEG ISI0TNTEC. Agv ival
KATtAAANAo yia @poUTa, Aaxavika kat ipdotvn oaidra. Mropei
WOTOCO VA XPNOILOTIOINBEL VI YEUIOTA PpPECKA (UMAPIKA KaL
HAYELPEUEVO PayNnTo A TIEPIOOELHATA.

IZYPTAPI ®POYTQN KAI AAXANIKQN *

Ta oupTdpia Siatpnong CaAATAG TTOU Eival TPOCAPUOCUEVA LECT
0TO YUYEIO £xouV €101KA OXeSI0OTEL YIdL va S1aTNEOLY Ta ppoUTa Kal
Ta )\a)gvu«x (pgsom kat tpayavd. Avoi€te To pubuIoTH uypaciag
(B¢on B) av B€AeTe va amoBNKeVOETE TPOPIUA UE MYOTEPN LYPAOIA,
OMWC PpPOoUTA,  KAEIoTE TOV (B€on A) yla va amoBnKeVoeTe TPOPIUA

A A
HUMIDITY CONTROL ¢——
Vegetable _ ,7\ — Fruit
o7 Y L &
—_—

B B

PAQIA *

Aoyw Twv EIIKWY 08NywV Ta pA@La UImopouV va a%alpseoov Kol
va pUBUIOTE TO UYPOC TOUC, EMTPEMOVTAC TNV EUKOAN amobrikeuon
peyaAwv Soxeiwv Kal TPOPIwV.

M TIEPLOOATEPN LYPACIA, OTIWG T AAXAVIKA.

MINAKAZ 2YNATEPMQN

O oMoy EHMA AITIA AYEH

Zuvayepuog To ew¢ Tou Yuyeiou avaPfoofrivel.  Hmdpta éxel peivel avoixtA yia  Kheiote tnv mépta ) matiote tn Alakomn

avolXTng H évdel€n ouvayeppou mapamavw amo 2 AemTd. OUVAYEPUOU YLO VA KATAPYHOETE TOV

mopPTAG. avapoofrvel. OKOUOTIKO OUVAYEPUO.

> UVAYEPUOG DOwc Yuyeio opfnoto (OFF). H nmopta éxel peivel avoitri yla  KAgiote tnv mopta.

Bepuokpaaoiac. TapAmavw amo 4 Aemtd.

BAGRN. AvaBoofnvel kamola évoeign AvoAertoupyia Tou TTPOIOVTOC.  EMIKOWVWVAOTE PE TO TURHA EEUTTNPETNONG
Beppokpaciac. TMEAATWV.

MEPIKOI AlO TOYZ HXOYX
AEITOYPTIAXZ NOY MIMOPEI NA
AKOYZETE

2@UupLypa Katd Tnv EVepyorioinan tng
OUOKEUNG YIa TIPWTN POPA 1) LETA OTIO
TTAPATETANEVO SlAoTNUA SIAKOTAC
Aeltoupyiac.

e .
0= ¥
555

L,
His:

Kehdpuopa katd tnv €i0080 TOU PUKTIKOU
VYpPOU OTOUC OWANVEC.

et ||

o

O nxo¢ BRRR mpoépyetar and tov
OUUTTIECTH O€ A&lToupyia.

Bék\lgoc Kata v évapén Aertoupyiag Tne
BaABidag vepou 1 Tou aveploTtrpa.

E‘;‘;f

Buzzz -

* NlatiBetal pévo oe 0pIopéVa LOVTENT

KpotdAhiopa katd tnv évapén tng
AEITOUPYIAC TOU CUUTIEDTH.

O nxo¢ CLICK mpoépyetal amo To
Bepuootdtn mou pubpiCet méoo cuxvd Ba

AEITOUPYEI O CUUTTIECTAC.

N
B |
»

g
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NQx NA ANNIOOHKEYETE TA
OPEZKA TPOOIMA KAI MNOTA

j—) o > ==l = Aelavta
- = ] MEPIOXH ME KANONIKH WY=H
— — Mpoteivetal yia TNV amoBriKeuon avayukTIKWY,
YOAOKTOC KAl YOAAKTOKOMIKWV TTPOIOVTWY,
VTEANIKATEDEVY, YIOOUPTL, Auyd, oUTupo, AOUKAVIKA,
— — Toupoi, emdodpmia
y TYPTAPI ®POYTQN KAI AAXANIKQN
== ////
:;- ﬂ-E YYXPOTEPH NEPIOXH:
V/ ZONH XYNTHPHXZHZ TPOOIMQN 0 °C/ AXOANHZ
A AMOWYZ=H *
I 4,

MpoTteivetal yla va amoBnKeloeTe Kpéag, PApla,
AANQVTIKG, YEUMIOTA @péoka CUHAPIKE, HAYEIPEUEVO
Xaynro, TIEPIOCELUATA. ) )

J UTN TIEPLOXN TIPOTEIVETAL EMTIONG yia TNV amdyuén
TPOPIHWV.

XYPTAPI ZONHZ FAST FREEZING (TAXEIAX
KATAWY=H
H Cwvn péylotng Yogng mpoteivetal yla tv Yuén
PPECKWV KAl HAYEIPEUEVWV TPOPWV.

)

YYPTAPIA KATAWYKTH
Mpoteivetal yia TV amoBrikeuon KATEPUYUEVWY
TPOPIHWV Kal TTaywTtoU.

Y nueiwon: H ykpt andxpwon otn Aelavta dev taipldlel
JE TO XPWHA TWV OLPTAPIWY

OAANAMOZ WYTEIOY

Xpnoiuomoirjote doxeia amo
AVAKUKAWGIPO TTAACTIKO, UETAANO,
ahoupivio kat yuaAi kabwg kat Siagavr
MePPBPAVN Yia va TUNEETE TA TPOPIUAL.

Xpnoipomoleite mavta kAelotd doxeia

yla uypda Kal yla ¢aynTd mou Yumopei va
avaduouv pupwdid ry va xaAolv ypriyopa
1 KAAUYTE Ta.

Edv £xete pikpr moodtnTa @aynTou yia
amoBnkeuon o0To YUYEIO, 0AG CUVIOTOUUE
va XPNOIUOTIOINCETE TA PAPLA TTAVW OTIO
TO OUPTAPL yla GPOUTA Kal AaXAVIKE,
KaBw¢ auTn gival n mo kpva {wvn Tou
Baldapou.

* AlatiBeTal uovo os OploUEVA LOVTENA

TPO@IQ TIOU EKTIEUTTOUV UEYAAN
TOoOTNTA agPiov alBuleviou Kal ekeiva
TTOU €ival £vaicONTO O€ AUTO TO AEPIO,
OMWC¢ ePoUTa, Aayavika kat cahdata,
TPEMEL TAvVTa va olaxwpiovtatn va
TUAyovTal £TOL WOTE VO UNV HEWWVETAL
n Slapkela amoBrikeuori¢ Touc. Ma
mapAdetypa, pnv QUAGCOETE VTOUATEG
padi pe akTvidia R Addyavo.

la va amo@uyeTe TNV avatponn

TWV YTTOUKOALWY, UTTOPEITE Va

)g)r]o,l OTTOINOETE TN BKN UITOUKAAIWY
(OlaTiBeTal o emAeyuéva HovTéNQ).

Mnv tomoBeteite Ta TPOPIA TTOAD KOVTE
TO éva 0TO GANO VIO VOl EMITPETETE TV
EMAPKN KUKAO@Opia Tou aépa.

KATAYYKTHZ

O kaTaPuKTNC €ival n 1Idavikn meploxn
QUAAENC KATEYUYUEVWY TPOPIKWY, Yia va
PTIageTE TAyAKIA Kal gla vVa KAaTapuEeTe
PPECKA TPOPILA 0TO BANAUO TOU
KATtapukTn.

O péyIoToC apIBUOC KINDV PPECKWY
TPOYIUWV TTOL UTTOPEITE va KaTapuéete
MEoa O€ Ula XPOVIKN TIEPIS0 24-wpwv
QAVOAQPEPETAL OTNV ETIKETA TEXVIKWV

OPAKTNPIOTIKWV (...KING/24 WPEC).

V £XETE UIKPH TTOOOTNTA QAYNTOU yia Va
™ BAAETE OTOV KATAYUKTH, CUVICTOUUE
Va XPNOIUOTIOINCETE TOUG PUXPOTEPOUG
XWPOUG Tou SlapepiopaTog KATaPuKTn,
TTOU QVTIOTOIXEl OTN Peoaia TTEPLOXN.

Mmopeite va Bpeite MONITIKEG, TUMIKN TEKUNPIWGON KAt MPpOcOeTEC MANnPOPoOpieg MPOidVTOG: B
>tnv lotooehida pag docs.whirlpool.eu
XpnotuomoiwvTtag Tov Kwdiko QR Code
EVOANOKTIKE, PTTOPEITE VA EMKOIVWVNOETE [E TRV YIInpecia e§unmnpétnong mehatwv (BA. tn\e@wvikd
ap1Buo oo BiBAlapdakt eyyunong). Otav emkowvwveite pe To KEvtpo e§umnpétnong meAaTwy, ava@épate TouG
KWSIKOUC TTOU avaypd@ovTtal 0TnV ETIKETA AVAYVWPLIoNGS TPOIOVTOC.

B Ot mANPoPOpPieg LOVTEAOU UITOPOUV VA avaKTNOoUV XpNoIoToIwvTaG Tov Kwdikd QR-Code avaypdgeTtal otnv

ETIKETA eVEPYELAG. H eTIkETA MEPIAAPBAVEL ETTIONG TO AVAYVWPLOTIKO HOVTEAOU TTOU PTTOPE( va Xpnotomolndei yia

q_'.n;i"l

mpoomélaon oTnv MUAN TG Baong Sedopévwv otn SievBuvon https://eprel.ec.europa.eu.
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Rovid utmutato

KOSZONJUK, HOGY A WHIRLPOOL TERMEKET

VALASZTOTTA
Ahhoz, hogy atfogdbb tdmogatasban részesiiljon,
=) kérjik, regisztralja késziilékét a

www.whirlpool.eu/register oldalon

A TERMEK BEMUTATASA

YA

A késziilék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a
biztonsagi utmutatot.

KESZULEK

1. Vezérlépanel*
2, Zoldséges és gyimolcsos rekesz*
3. 0°Coszodna
4. Biztonsagos kiolvasztas *
5 5. Fagyaszto- és tarolorekesz
6 6. Athelyezhet6 polcok*
7. Hoémérséklet kijelzése *
7 8. Palackdllvéany*
9. Palacktarté polc*
8 10. Allithato labak
* Szamuk és/vagy helylk véltozo, csak
bizonyos modelleknél elérhetdk.
VEZERLOPANEL
1. Fagyaszt6 bekapcsolasa gomb
2. Super Freeze (Gyorsfagyasztas)
gomb
3. Super Freeze (Gyorsfagyasztas) (kék
1 2 3 4 5 7 8 jelzéfény)

Freezer °C
rh
sense @

|_®J

* Kizarélag adott tipusok esetén

<l

O OB

4. Fagyaszto hOmérséklete (sarga
jelzofény)
Fridae °C 5. HUGté hémérséklete (sarga jelzéfény)
6. Gyorsitott hiités (kék jelzéfény)
7. Gyorsitott hités gomb
8. HUté bekapcsoldasa gomb

Whj;lﬁool



TARTOZEKOK

JEGKOCKAKESZITO

. PALACKALLVANY

ELSO HASZNALAT

A KESZULEK BEKAPCSOLASA

Miutan a készlléket csatlakoztatta az elektromos halézathoz,
automatikusan mdkddni kezd, A készilék beinditasa utan
varjon legalabb 4-6 drat, miel&tt az ételeket a hiit6be és a
fagyasztdtérbe tenné.

Amikor a késziiléket csatlakoztatja az dramforrashoz, a kijelz6
vilagitani kezd, és az 6sszes ikon megjelenik kordlbeldl

1 masodpercig a kijelzén. A hiitétér és a fagyasztotér
beallitdsainak alapértelmezett (gyéri) értékei vilagitani
kezdenek.

MINDENNAPI HASZNALAT

A funkciokkal kapcsolatos tovdbbi részleteket Idsd a Haszndlati
és kezelési utmutatdban / a Haszndlati és kezelési utmutato
beszerzésével kapcsolatos informdcidékat Idsd az utolsé oldalon

FUNKCIOK

FAGYASZTO BEKAPCSOLASA GOMB

A fagyasztotér hémérsékletének bedllitasara szolgal.

Nyomja meg a GYORSFAGYASZTAS gomb;ba[.eg%Utt, és tartsa
lenyomva mindkett6t 3 masodpercig a késziilék be- és
kikapcsolasahoz.

A FAGYASZTOTER HOMERSEKLETE

A fagyasztotér hémérsékletének bedllitdasahoz nyomja meg a

Fasg aszto bekapcsoldsa °C gombot. A fagyasztotér hdmérséklete
-18°C és -26 °C kozott allithato, ahogyan azt a fagyasztotér
hémérsékletének LED-jei is jelzik.

SUPER FREEZE (GYORSFAGYASZTAS)

A funkcié hasznalata akkor ajanlott, ha nagy mennyiség(i
lefagyasztand¢ élelmiszert helyez a fagyasztotérbe.

A funkcié be- és kikapcsolasahoz nyomja meg a
GYORSFAGYASZTAS gombot. A Gyorsfagyasztas funkcié
mUkodésekor a fagyaszté kijelzojen vilagit a kék jelzéfény. 24 6ra
elteltével helyezze a lefagyasztasra kerlo élelmiszert a faEyasztétér
fels6 kosaraba. A funkci6 48 6ra elteltével automatikusan kikapcsol,
illetve barmikor kikapcsolhaté a Gyorsfagyasztas °C gombbal.

A HUTOTER HOMERSEKLETE

A hiitétér hémérsékletének bellitasahoz nyomja meg a Hiit6
bekapcsolasa °C gombot. A hiitétér hémérséklete +2 °C és +8 °C kozott
allithatd, ahogyan azt a hitétér hémérsékletének LED-jei is jelzik.

GYORSITOTT HUTES

A Gyorsitott h(ités funkcidval ndvelhetd a hiitési teljesitmény a
h(tdtérben. Ennek a funkcidnak a hasznélata akkor ajanlott, amikor
nac?yon nagy mennyiséq( élelmiszert helyez be a h(t6térbe.

A Gyorsitott h(tés funkcio bekapcsolasahoz nyomja meE a
Gyorsitott h(ités gombot. A Gyorsitott h(ités funkcié mikédésekor
a hit6 kijelz6jén vilagit a kék jelzéfény. A funkcié 6 ora elteltével
automatikusan kikapcsol, illetve barmikor kikapcsolhaté a
Gyorsitott hiités gombbal.

* Kizarélag adott tipusok esetén

A HUTOSZEKRENY VILAGITASA

A hiitétér vilagitasa LED-ekkel torténik, ami jobb megvildgitast
és rendkivil alacsony energiafogyasztast eredményez. Ha
nem mikodik a LED-=es vilagitas, a csere érdekében forduljon a
vevészolgélathoz.

6TH SENSE . . . . . .
A 6th Sense technol6gia automatikusan optimalis kortilményeket
biztosit a késziilékben 1évé élelmiszerek eltarolasahoz.

INTELLIGENS KIJELZO

Ezzel az opcionalis funkcioval energiat takarithat meg. Az intelligens
kgelzé aktivalasahoz nyomja meg egyszerre a Fridge “C (Htitéter

°C) és a Freezer °C (Fagyasztotér °C) gombot, és tartsa megnyomva
8ket 3 masodpercig, amig egy hangjelzést nem hall.

A funkcié inaktivalasahoz ismételje meg ugyanezt az eljarast.

Vegye figyelembe, hog?/ ez a funkcié nem kapcsolja le a késziiléket
a h‘?( kéza%g aramforrasrol, csupan a kiilsé kijelzé aramfogyasztasat
csokkenti.

HOMERSEKLET KIJELZESE *

A hémérséklet kijelz8jén az ,OK” jelzés lathato, ha az adott
hitétér kell6en lehdilt az élelmiszerek tarolasahoz.

1.  Ellendrizze, hogy az ,OK" jelzés lathatd-e a jelz6fényen (lasd

az alabbi abrat).

2. Hanem lathat6 az ,OK" jelzés, a hiitétér hdmérséklete tul
magas: allitson be alacsonyabb homérsékletet, és varjon kb.
10 drat, hogy a hdmérséklet stabilizalodjon.

3. Ellendrizze ismét a jelz6fényt: ha sz[jkséges, ismételje meg
az el6z6 beallitasi lepéseket. Ha nagyobb mennyiség(
ételt tesz a hiitébe, vagy gyakran kinyitja a hiit6 ajtaHét,
el6fordulhat, hogy a kijelzOn nem lathaté az ,OK” felirat.
Vaérjon legalabb 10 6rat, miel6tt a HUTO BEKAPCSOLASA
gombbal magasabb értéket éllitana be.

Whjr/lﬁool



0°C-OS ZONA / BIZTONSAGOS KIOLVASZTAS *

Ez a rekesz a gyorsan romlandé ételek (pl. hus, hal) frissen
tartasara szo giél. Ezeket az ételeket akar egg hétig is
tarolhatja az alacsony hémérséklet(i rekeszben anélkiil,

hogy azok tapértéke, megjelenése vagy ize megvaltozna

- afunkciot hustermékeken teszteltiik. A rekesz emellett
kifejezetten alkalmas a fagyasztott ételek egészséges
maddon valé felengedésére, mivel az alacsony hdmérsékleten
torténd kiolvasztassal megel6zheté a mikroorganizmusok
elszaporoddsa, de egyuttal megdrizhetd az étel ize és allaga.
A rekesz gylimolcsok, zoldségek és zoldsalatak tarolasara nem
alkalmas.Viszont hasznélhato friss toltott tészta, fétt étel és
maradékok téroldsara.

ZOLDSEGES ES GYUMOLCSOS REKESZ *

A hitészekrénybe illesztett salatasrekesz kifejezetten arra a

célra késziilt, ho%y frissen és ropogdsan tartsa a gylimolcsoket
és zoldségeket. Nyissa ki a paratartalom-szabalyzot (B 4llas), ha
kevésbé paras kornyezetben szeretné tarolni az élelmiszert, vagy
zarja be azt (A allas), ha parasabb kérnyezetben szeretné tarolni
az élelmiszereket, példaul a zoldségeket.

A A
HUMIDITY CONTROL ¢——
Vegetable _ ,7\ — Fruit
o7 Y L &
—_—

B B

POLCOK*

A specidlis tartésinek révén a polcok kiveheték és mas
magassagba helyezhet6k, igy kdnnyedén tarolhatok nagyobb
méret( edények, ételek is.

RIASZTASOK TABLAZATA

FIGYELMEZTETES

TIPUSA JELZES OK

MEGOLDAS

Nyitott ajtora

A h(t6szekrény vilagitasa villog.
figyelmeztetd jelzés.

A riasztas jelz6fénye villog.

Az ajto 2 percnél tovabb maradt Csukja be a késziilék
nyitva.

ajtajat, vagy nyomja melg a
figyelmeztetéskikapcsolo gombot a
hangjelzés elnémitasahoz.

Hémérsékleti

] ] A h(tészekrény vilagitasa kikapcsol.
riasztas.

Az ajto 4 percnél tovabb maradt Zarja be az ajtot.
nyitva.

Hibas mukodés.

A hémérséklet jelz6fényei villognak. A készllék hibas mikodése.

Vegye fel a kapcsolatot a
vevoszolgalattal.

A KESZULEK MUKODESET KIiSERO
ZAJOK

Sipoldé hang, amikor elsé alkalommal vag%/
hosszu id6 utan kapcsolja be a késziiléket.

befolyik a csovekbe.

Hissss

Csbr?edezé hang, amikor a httéfolyadék
yi

(38 RS ||

Z0g6 hang, amikor a kompresszor
m(ﬁ«)dik.g P

e N

-
Brrrr w‘ﬁ

o

Bugé hang, amikor a vizszelep vagy a

ventilator aktivalodik. elindu

| R\

N

Buzzz

* Kizarélag adott tipusok esetén

Recse?(ﬁ hang, amikor a kompresszor

%

Kattan6 hang, amikor a termosztat
bedllitja, milyen gyakran kapcsoljon be a
kompresszor.

.0 »

&

P ,‘
.-‘_‘ 1
-
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ELELMISZEREK
ES ITALOK TAROLASA

= 00 o0 S= 5 Jelmagyardzat
- = HIDEG ZONA
— — Italok, tej, tejtermékek, csemegearuk, joghurt, tojas,
e vaj, sz0szok, savanyulsagok és desszerte tarolasahoz
ajanljuk
- =
7/// ZOLDSEGES ES GYUMOLCSOS REKESZ
A
A E HIDEGEBB ZONA: ) )
= S 0°C-0S ZONA / BIZTONSAGOS KIOLVASZTAS *
7 Hus, hal, felvagottak, friss toltott tésztak, fétt ételek
A és maradékok tarolasahoz ajanljuk.
| 4 Ez a zona a fagyasztott ételek felengedéséhez is
hasznalhato.

FAST FREEZING (GYORSFAGYASZTO) ZONA

T - REKESZE
[ ]

Ez a leghidegebb zéna, amely friss és fott ételek
fagyasztasahoz ajanlott.

NORMAL FAGYASZTOREKESZEK
Fagyasztott ételek és fagylalt tarolasahoz ajanljuk.

Megjegyzés: A jelmagyarazatban hasznalt szlrke
arnyalatok nem a rekeszek valodi szinét jelzik

HUTOTER A nagy mennyiség(i etilént kibocsato FAGYASZTOTER

Az ételek csomagolasahoz hasznaljon e an%'lrcesgrkziléelgg/éeIngslzsiTéetrae)keet (?ri'éstél Afagyaszt6 a fagyasztott ételek
Ufrah,as.znosrgha,tq,_ mdanyagbdl, fémbdl, g Liilonitve va begsorina olva l?e)il tarolasara, jégkockak készitésére és friss |
aluminiumbdl és Uvegbdl keszalt tarolni eItarthagt)ésé uk meg Srzése élelmiszerek Tefagyasztasara hasznalhato.
taroldedényeket, illetve haztartasi foliat. érdekében: példa |9 . ? . A késziilék adattablajan megtekinthetd,

; példaulne taroljon egyiitt . : ;
Mindig zart taroléedényeket Earadicspmot kivivel vagy fejes Ei(l)c?gyrgﬁ’n(r)\:afﬁgtéIrtg%ilggrr?efggyasztésa
hasznaljon azokhoz a folyadékokhoz aposztaval. lehetséges (... kg/24 ora).

§§ae'§'fa‘{5§§rek,'rz‘gﬁ’e?%’gc’gg't‘a?{gﬁ'{egs Az ivegek felborulésa megelézhetd Ha csak kis mennyiségi élelmiszert kivan
étvghetik o gymés s7aqat. vaqy fedie be a palacktarto segitségével (bizonyos tarolni a fagyasztoban, javasoljuk, hogy a
Bket 9y gat, vagy req modellek esetén elérhetd). fagyasztotér Ie%hidege b részét, azaz a

: kozéps6 zonat hasznalja.

Ne tegye tul kozel egymashoz
az éleImiszereket, hogy a levegé
megfeleléen tudjon aramlani.

Ha a hdtétérben kis mennyiség
élelmiszert szeretne tarolni, azt javasoljuk,
hogy a gyimolcsos és zoldséges rekesz
feletti polcokat haszndlja, mivel a
hdtétérnek ez a leghidegebb része.

* Kizérolag adott tipusok esetén

= . = =] Aszabalyzatok, a szabvanyos dokumentacio és a termékkel kapcsolatos tovabbi informacidok elérhetok:
Hi--|0 - adocs.whirlpool.eu honlapon
a QR Code segitségével
«  Vagy vegye fel a kapcsolatot a vevészolgalattal (a telefonszamot Iasd a garanciafiizetben). Amennyiben a
p— vevészolgélathoz fordul, kérjlk, adja meg a termék adattablajan feltiintetett kédokat.
[ ] A modell adataihoz olvassa be az energiafogyasztast jel6l6 cimkén taldlhaté QR-Code. A cimkén talalhatd
modellazonosité segitségével hasznalhaté az adatbazis portél https://eprel.ec.europa.eu.
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I
Kbicka HycKaynbirbl | KK
WHIRLPOOL ©HIMIH CATbIM ANFAHbIHbI3

YLWIH PAXMET
TonbIfblpak KeMeK any YLUiH KypbIFbIHbI3AbI KypbinfbiHbl nanaanaH6ac 6ypbiH Kayincisaik
= _J) www.whirlpool.eu/register Be6-canTbiHOa HYCKaynbIfblH MYKUAT OKbIN WbIFfbIHbI3.
TipKeHi3
©HIM CUMNATTAMACDI
K¥PAI
1. bBackapy naneni *
_ 2. Xewmic-Xunaek neH KekeHic xawwiri *
E = == ' 3. Taram Caktay 0 °C Aiimarbl /
@/ - = 4. Kayincis Xi6ity *
d H‘ ’ 5 5. MyagarTy xeHe cakTay 6eniMweci
B L 6. KblmxbiMansl cepernep *
— 1 6 7. TemnepaTypa MHAMKATOPbI *
| N 7 8. bBertenke ycTafblwbl *
: 9. LWenmek cepeci *
@\4\7H —] 8 10. [exrevneriw Tipeynep
\
@/ cas Jie——

* CaHbl XXeHe/HemMece opHarnacybl ap

@%“ Typni 6onagpl, Tek kenbip ynrinepae
faHa Gap.

BACKAPY TAKTACbHI

My3aaTKbIWTbIH XXYMbIC TYMMECI
Super Freeze (KaTtTbl my3gaty)
TYAMeci

Super Freeze (KaTTbl My3gaTy) kek
Lwambl

My3gaTkblll TeMnepaTypachblHbIH
capbl Wambl

ToHa3bITKbILL TeMnepaTypachiHbIH,
capbl LWambl

XKbingam cybITy kek Luambl
Kbingam cybiTy Tynmeci
TOHa3bITKBILTBIH XXYMbIC TYMMECI

P w dp=

Freezer °C ® 06 0 o 5@ Fridge °C

SQ': 8 ;.4] 26 22 -20 -18 Q O @

|_®J

®No o

* Kenbip ynrinepae faHa KormkeTimai
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KEPEK-XXAPAKTAP

OHAW M¥3

EEGTEHKE COPECI

BIPIHLUI PET NAUOANAHY

K¥PbIJTFbIHbl KOCY XKOIJ1bl

KypbInfbIHbI Xerire KockaHHaH KeriH on aBTomMaTThl Typae
XyMbIC icTert 6acTangbl. KypbinfbiHbl icke KOCKaHHaH KeniH
Taramabl My34aTKbILLKA XXoHe My3aaTkbiw bernimiHe canyaaH
OypbIH KeM aereHze 4-6 caraTt KyTe TypbIHbI3.

gypblﬂﬂnl KyaT Ke3iHe KOCblfFaHaa AUCNen XXaHaabl XXaHe
apnblk 6enriwenep gucnnenge wamameH 1 cekyHa 6oibl
kepceTineai. TOHa3bITKbILW - My3A4aTKbIW OeniMwenepi
napamMeTpnepiHiH agenki (3aybITTblK) MOHAEPI XXaHaabl.

KYHOENIKTI NTAMOANAHY

®yHkyusnap 6olbiHwa morbiK Manimemmi TatidanaHy MeH Kymin ycmay
HyCKayriblfbiHaH KapaHbi3 / [TaudanaHy MeH Kymin ycmay HycKaysiblfbiH

Kanad asly myparibl COHfbl 6emmeH KapaHbl3

OYHKUUATIAP

M¥3OATKbIWTbIH XX¥MbIC TYUMECI

MyagaTy GenimMLeciHiH TeMnepaTypachiH PeETTeY YLLUiH.

Tynme KATTbl M¥3OATY TynmeciveH bipre KypbIFbIHbI icke
Kocy/ewipy yuwiH ekeyiH 3 cekyHA 6aca oTbIpbIn NanganaHenags.

KATbIPFbIll TEMNEPATYPAChOI

My3sgaaTkbIl TeMnepaTypacblH peTTey YLiH Freezer °C TyimMeLliriH
6acblHpbI3. My3gaTKbill TEMNEpaTypacbIHbIH Xapblk AMOATapbl apKblbl
kepceTinreHaen, Mysnatkeiw TemMnepartypacoiH -18°C xaHe -26°C
apanbifbiHaa peTTeyre bonagpl.

SUPER FREEZE (KATTbIl M¥30ATY)
Byn dyHKUMAHBI Naiganady My3aaTtbinaTtblH TaraMaapablH YIKeH
KenemiH My3gaTkblw GenimiHe canX KesiHe yCblHblnagbl.PYHKUNAHbI
6encengipy Hemece ewwipy ywiH KATTbl MY3OATY TynmeciH
6acbiHbI3. KaTTbl My3aaTy yHKLMSACKI iCke KOCbINFaH ke3ae,
My34aTKbILW AUCNAeniHAe KeK LaM XaHaabl. 24 caFaTTaH KeniH
My34aTblaTbiH TaFaMabl My34aTkbll GeniMiHiH )XoFapfbl cebeTiHe
OpHanacTbIpbIHbI3.
dyHKUMA 48 caFaTTaH keviH aBTOMaTThbl TypAe ewipinesi Hemece
gHbI KatTel my3gaTty °C TynmeciH 6acy apkbinbl KONIMEH eLwlipyre
onagsbl.

TOHA3bITKbILW TEMMEPATYPACDI

ToHa3bITKbIL TEMMNEpPATypacbiH PeTTey YLUiH TOHA3bITKbILL XYMbICbI
°C TyrMeciH 6acbiHbI3. TOHa3bITKbILL TEMMIEepaTypachiHbIH XapblK
AvoaTapbl apKbibl kepceTinreHaen, ToHasbITKbILL TeMnepaTypachIH
+2°C xoHe +8°C apanbifblHaa peTTeyre 6onaabl.

XblIOAM CYbITY
XKbingam cybITy YHKUMACHIHBIH KOMEriMeH TOHa3bITKbILL
GeniMLUECIHIH cankbiHAAaTy MyMKIHAIrH apTTeipyFa 6onaael. byn
VHKLMSAHBI Nanganady TaramaapAblH YIKeH KeneMiH TOHa3bITKbIL
erniMiHe cany kesiHae ycbiHbinagbl. XKblrigam cybITy (YHKUUACHIH
6enceHaipy ywiH XKblngam cybITy TYMIMECIH 6acbiHbI3. XKbingam
CybITY (PYHKLMSCI iCke KOCbIIFaH Ke3ae, TOHA3bITKbILW AUChneniHae
KeK Lam xaHagpbl. PyHKUMA 6 caFaTTaH KeliH aBToMaTThbl Typae
eweni Hemece oHbl XKbingam CybITy TYMMECIH 6acy apKbinbl KONMEH
ewipyre 6onagpl.

* Kenbip ynrinepae faHa KormxkeTimai

TOHA3bITKbILL LUAMbI

ToHa3bITKbILL GeniMLLeciHiH, iliHAeri )apblk XyneciHae
XKapbIKTbIH, XaKCbl XXaHyblHa MYMKiHAiK OepeTiH, cofaH
6annaHbICTbl KyaTTblH a3 WhIfbIHAANYbIH KAMTamachI3 eTeTiH
XapblK AMOAbIHbIH, WaMbl NanganaHbinagbl.

6™ SENSE

6th Sense TexHOMOrMACH TOHA3bITKbIWTaFbl TaFaMAbl cakTay
YLiH OHTaWnbl WapTTapAbl KAMTaMachl3 eTy YLiH aBTOMaTThl
TYp4e XyMbIC icTengi.

CMAPT OUCINIEN

Byn KkocbiMwa yHKUMSAHBI KyaTThbl CakTay YLUiH nanganaHyra
6onaabl. Smart Display (CmapT gucnnen) yHKLMACHIH
6enceHaipy YLWiH AblIGLICTLIK curHan ectinmereHwe Fridge °C
xoHe Freezer °C TynmewwikTepiH 6ip mearingi 3 cekyHa 60ibl
6acbin TypbIHbI3.

Byn dyHKLMAHBI eLWwipy yLWiH, 48N con npoueaypaHbl
KanTanaHbl3.

Byn dyHKLMA KYpbINFbIHBI KyaT K&3iHEeH axeipaTnan, TEeK CbIpTKbI
AVCNNEen TyTblHaTbIH KyaTThbl a3anTaTbiHbIH €CTe CakTaHbI3.

TEMMNEPATYPA UHOUKATOPBI *

TemnepaTtypa HAMKaTOPbI OHbIH iLWiHAEr TemnepaTypaHblH,

TaraMZbl CakTanTbiHAAM Cyblk ekeHiH “OK” cesi apKbinbl

xabapnanabi.

1. VHankaTtop wambiHaa OK Ce3iHiH aHblK KepiHETIHIH TEKCEPIHI3
(TemeHperi cypeTTi KapaHbI3).

&

2. Erep “OK” cesi kepiHbece, Oyn TemnepaTtypa TbiM Xofapbl
aereHpi 6ingipeni: TeMmeHipek TemnepaTypaHbl OpHaTbIHbI3
Aa, on abaeH TypakTaHFaHwa wamameH 10 caratTan
KYTIHi3.

3. WugukaTop WwambliH KanTagaH TeKCepiHi3: erep kaxet 6ornca,
©acTankbl oapeKkeTTi OpblHAAM, OHbl KaTadaH peTTeHi3. Erep
TaraM Ken Meriepae carnblHca HeMece TOHa3bITKbILThIH
eciri xwi awblinca, nHgnkatop wamaa OK cesiHiH kepiHbeyi -
KanbINTbl Xargan.

TOHAS3BITKbILW XX¥MbICbI TeTiriH xofapbipak napameTpre
aybICTblpmac 6ypiH kem gereHge 10 caFaT KyTiHi3.
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TAFAM CAKTAY 0 °C AUMAFbI / KAYINCI3 XIBITY *

ET neH Ganblk CUSIKTbI )Xac TaFamAbl CakTayfa apHanfaH
6enimwe. benimMweHiH iwWiHaeri ToMeH TemMnepaTypa TaFaMHbIH,
H8PMINIriH, CLIPTKbI TYPi MEH ABMiH ©3repTnecTeH Bip antara
AeviH cakTayfa MyMKIHAIK Gepesi - CbiHak eT TafaMmaapbiMeH
Kyprisinai. byn 6eniMwe congan-aK TaramMmapl AeHcaysibikka
3UgHCbI3 Typae xibiTyre konannel, ce6ebi TemeH TemnepaTypana
XiBiTY MUKpOOpraHnamaepaiH ecin-eHyiHe xon 6epmen,
TaraMHblH 8Mi MeH opraHonenTuKarsblK cunaTTapbliH KopFangbl.
Byn GenimLue xxeMic-KnaeKKke, KOKOHIC NeH Kok canaTka
»apamangbl. Anainga oHbl ToNTbipMachl 6ap XaHa nickeH
MaKapOH XaHe TinTi NickeH Tamak HeMece KanfaH Tamak YLUiH
nanganaHyra 6onagpl.

XXEMIC-XUAEK MNEH KOKOHIC XaLiri *

TOHa3bITKbILTBIH iWiHAEri canaT KOHTelHeprepi KeKeHICTep MeH
XemicTepgi ac xaHe conMaraH KyniHae cakrayra apHarnfaH.
Erep xemic cnsikTel Taramabl binfanbinbiFel TOMeHaey opTaaa
caKkTafblHbI3 Kernce, binFanabiblKTbl peTTeriwTi awbiHbI3 (B
6afbITbl) HeMece Tarambl biiFanaay optaja cakTarblHbI3 Kence
OHbl XabbIHbI3 (A B6afbIThl).

A A
< HUMIDITY CONTROL 4——
Vegetable — Fruit
oW O J oy
—_—

COPEJEP *

ApHanbl 6afbITTaybILITapbIHbIH KOMEriMeH cepenepai anbin
WbiFyFa 6onagbl XaHe OuiKkTiri peTTenin, kenemi ynkeH blabIC NeH
TafaMbl OHau cakTayfa MyMKiHAiK 6epegai.

OABbINIOAP KECTECI

DOABbIN TYPI CUrHAN CEBEBI LUELLIMI

ALbIK ecik TOHa3bITKbILW LWaMBbI Ecik 2 MMHYTTaH apTblK aLlblK EcikTi >kabblHbI3 HeMece AblObICTbIK

nabbinbl. XbINbINbIKTaRAbI. TYPp. [abbinabiH faybicbiH 6acy ywiH Jabbinabl
OABbIIT nHankaTopsl TOKTaTy TyMMeLiriH 6acbiHbI3.
XKbINbINbIKTARAbI.

TemnepaTtypa ToHasbITKbIW Wambl SLLIPYIII. Ecik 4 MMHYTTaH apTbIK aLlblK EcikTi >kabblHbI3.

nabbinbl. TYp.

Akaynbik. Kes kenreH Temneparypa OHIMHiH akaynbIfbl. Keningik 6ombIHWa KbI3MeT KepceTy
MHOMKaTopaphbl XbiMblNblKTaRAbI. OenimiHe xabapnacbIHbl3.

X¥MbICbIHA BAUNAHLICTbI ECTINYI
MYMKIH KEMBIP OblBbICTAP

KypbinfbiHbI BipiHLLI peT Hemece y3ak
IPKINTICTEH KEeniH KOCY Ke3lHAerl biCblnaafaH
OblObIC.

Hissss

- I
-

XnagareHT CyMbIKTbIFbI TYTIKTEPre KipreH
kesgeri bynkingereH obiobIC.

XKywmebic icten TypFaH KomnpeccopaaH
WbiFaTbiH "6ppp" ObIObICHI.

7
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Cy KpaHbl HeMece XenaeTKill XKyMbICTbI

DacTaraH ke3geri bbbKblngaraH OblObic. caTblpnaraH ablobic.

Buzzz -

* Kenbip ynrinepae faHa KormkeTiMAi

Komnpeccop icke KocblnfaH kesgeri

ChipTbinaaraH AblObIC KOMNPECCOPAbIH
KaHLIAMbIKTbl XN XXYMbIC iCTEATIHIH
PEeTTEeNTiH TepMOCTaTTaH LWbiFagbl.

e [~ P B
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TAFAMOAP MEH

CYCbIHOAPObI CAKTAY
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CANKbIHOATY AUMAFbI

CycblHAapAbl, CYTTi )KeHe CYTTEH acarslfaH, XeHcik
Taramgap, KaTtblK, )XYMbIPTKA, capbl Main, Ty3abIKTap,
TY3AbIKTanfaH KekeHic, ToTTiNep cUaKTbl TaFramaapabl
cakTay YLiH yCbiHbINaabl

XEMIC XXOHE KOKOHIC TAPTNACHI

CAJNKbIHOATKbILW AUMAK:

TAFAM CAKTAY AUMAFbI 0 °C / KAYINCI3
XIBITY *

ETTi, 6anbikTbl, TypanfaH eTTi, TONTbipMackl 6ap
MakapoHAbl, TyMLUAMNeLKe NicKeH TaFramgapabl,
KarnfaH TaMakTbl CaKTay YLUiH YCbiHbINaabl.

byn avimak coHpai-aK TaFramabl XibiTyre apHanfaH.

FAST FREEZING (TE3 M¥3[0ATY) AMMAFbIHbIH
TAPTNACDI

BapblHWwa cankplH ariMak >xaHa niCkeH Taram MeH
TyMLUaneLuke nickeH Taramabl My3aaTyFa apHarsfaH.

KAJNbINTbI M¥3OATKbILLU TAPTMATNAPDI
MyagaTbiniFaH TaFram MeH 6anMy3aakTel cakTayra
apHanfaH.

EckepTne: lWapTThbl 6enriHiH cyp peHki
TapTnanapablH TyciHe can emec

TOHA3bITKbILL BOJIMI

Kavita eHgene anaTbliH NnacTuk, metansm,
antMUHUIN XoHe SNHEK KOHTeNHepnepai,
coHAaun-ak, TaraMmbl opay YLUiH ac
nneHKacblH NanganaHbiHbI3.

CyMbIKTbIKTap XaHe UICTi WbIFapybl He
CiHipyi MYMKiH TaFamaap YLUiH apkaLuaH
abblKk KOHTENHeprepal NnanganaHbiHbi3
Hemece GeTiH abblHbI3.

Erep ToHasbITKbIWTA cakTanaTtbiH
TamakTbIH MenLepi a3 6onca, xemic-
KUOEK NeH KeKeHic cakTanaTbIH
OeniMLIEeHiH yCTiHaeri copeHi
nanpanaHfaH xeH, ce6e0bi, byn -
Oenimiieneri eH cyblk anmak.

* Kenbip ynrinepae faHa KormkeTiMai

OTWneH rasbiHbIH YIIKEH MOnLWepiH
OepeTiH XoHe ocbl rasfa cesimTan
XeMicTep, KBKeHICTep XaHe canaT CUSKTbI
TaraMaap cakray Mep3iMiH KbickapTnay
MakcaTblHAa 6enek opanbin cakranybl
Kepek; Mbicanbl, Kbl3aHaKTapabl KUBK
XeMicimeH aHe opamanbipakneH Gipre
cakKTaMaHblI3.

BetenkenepaiH aygapbinbin KeTYyiH
6onabipmay YLiH 6eTerke ycTafbiLlbIH
nanganaHyfa 6onagpl (kenbip ynrinepae
KOJKeTiMAI).

XKeTKinikTi aya LMpKYnAuMSChIH
KamTamacbI3 eTy YLiH TaFramzabl 6ip-6ipiHe
)KaKblH CaKkTamaHbI3.

MY¥3OATKbILI BOIMI

KaTbIpfFbll KaTbIpbIffaH Taram, My3
KeceKTepiH xacay xaHe b6anfbiH TaFramabl
My34aTKbllw 6enimiHAe cakTayFa apHanfaH
Tamalla OpblH.

24 caraTTblK ke3eHae cakayFa bonarbiH
©anfblH TaFaMHbIH KUNorpaMmmMmablK
MeriLepi TEXHUKanbIK AepekTep
TakTacblHAA KepCeTinreH (...kr/24 car).
Erep kaTblpfbilUTa cakTanaTbiH TaFram
Meriwiepi a3 faHa 6orica, KaTbIpfblLu
GeniriHiH eH cankblH GeniriH (egeTTe
opTaHfbl 6enik) navaanaHyabl yCbiHAMBbI3.

Casncar neH CTaHAapPT Typanbl TONbIK Ky)XXaTTamMa XXoHe OHiM Typanbl TONbIK aKknapaTTbl MbiHa

— KepAeH Taba anachbls:

» bisgiH Be6-canTbiMbI3abl kapaHbi3 docs.whirlpool.eu
KypbinfbiHbiH QR KOALIH KONAaHbIHbI3

Hewmece, 6i3aiH CaTyaaH KeniHri KbI3aMeT KepceTy opTanbifbiHa xabapnacblHbI3 (TernedoH
HeMIpiH KeningemMe wapTTapbiHaH kapaHbi3d). Keningik 6onbiHWa KbI3MET KepceTy opTanbifbiHa
xabapnackaHaa, eHiMHiIH TEXHUKanbIK KeCcTeciHAe KepCceTinreH KoaTapabl xabapnaHpls.

Yririre KaTbICThl aKnapaTTbl 3HepreTukanbik 3atbenrige kepceTinreH QR-koabl kKeMeriMeH Kapayra
6onaabl. CoHpai-ak, 6yn 3aTbenrige ynri cevikecTeHnaipriwi 6ap, oHbl https://eprel.ec.europa.eu

MeKeHXalblHAaFbl Tipkey AiepekKop nopTanbiHaH KeHec any yLiH kongaHyra Gonagbl.
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Isa pamaciba

PALDIES, KA IEGADAJATIES WHIRLPOOL

IZSTRADAJUMU q A S o a-Af q -
P | I
, Lai sanemtu pilnvértigu palidzibu, ladzu, registréjiet A [sUsiicsslistetanaSiPIG I SlasSEe i e

savu ierici vietné www.whirlpool.eu/register

IZSTRADAJUMA APRAKSTS

noradijumus.

IERICE
1. Vadibas panelis*
_ - 2. Auglu un darzenu nodalijums*
= eI 1T ] H
— 3. Produktu uzturésanas zona 0°C/
@/ i 4. Drosa atkausésana*
; S 5. Saldétavas un uzglabasanas
I nodalijums
: 6 6. Bidamie plaukti*
| 7 7. Temperatdras indikators*
8. Pudelu stativs*
@\ 8 9. Pudelu plaukts*
10. Limenosanas kajinas
@M * Skaits un/vai novietojums atskiras; tikai
atseviskiem modeliem.
VADIBAS PANELIS
1. Saldétavas darbibas poga
2. Super Freeze (Ipasi atras saldésanas)
poga
3. Super Freeze (Ipasi atras saldésanas)
1 2 3 4 5 6 7 8 zila gaisma

Freezer °C 5@ Fridge °C

(o} O OB

|_®J

* Pieejams tikai atseviskiem modeliem

4. Saldétavas nodalijuma temperatuaras

dzeltena gaisma

5. Ledusskapja nodalijuma
temperataras dzeltena gaisma

6. Paatrinatas dzesésanas zila gaisma

7. Paatrinatas dzesésanas poga

8. Ledusskapja nodalijuma darbibas

poga

Whj;lﬁool



PIEDERUMI

TRAUKS ATRAI LEDUS GATAVOSANAI

. PUDELU STATIVS

PIRMA LIETOSANAS REIZE

KA IESLEGT IERICI

Kad ierice pievienota elektrotiklam, ta automatiski ieslédzas.
Péc ierices ieslegsanas uzgaidiet vismaz 4-6 stundas pirms
ledusskapja un saldétavas nodalijumos ievietojat partiku.

Péc ierices savienosanas ar barosanas avotu, displejs tiek
izgaismots un displeja tiek paraditas visas ikonas aptuveni
1 sekundi. ledegas ledusskapja-saldétavas nodalijuma
nokluséjuma (rupnicas) iestatijumi.

IKDIENAS LIETOSANA

Lai uzzindtu vairdk par ierices funkcijam, skatiet lietosanas un
apkopes instrukciju/lai uzzinatu, ka iegat lietosSanas un apkopes
instrukciju, skatiet pédeéjo lappusi

FUNKCLJAS

SALDETAVAS DARBIBAS POGA
Lai regulétu saldétavas nodalijuma temperataru.

Pogu izmanto kopa ar pogu SUPER FREEZE (Ipasi atra sasaldésana),
lai ieslégtu/izslegtu ierici (turot to nospiestu 3 sekundes).

SALDETAVAS NODALIJUMA TEMPERATURA

Lai pielagotu Iedusskagja nodalijuma temperatdru, nospiediet
ledusskapja darbibas °C pogu. Saldétavas temperatiru
iespéjams iestatit no -18 °C lidz + -26 °C, ka to norada ledusskapja
nodalijuma temperatlras gaismas diodes.

SUPER FREEZE (IPASI ATRA SASALDESANA)

Sis funkcijas izmantosana ir ieteicama, kad ledusskapja un
saldétavas nodalijumos ievietots |oti liels daudzums partikas
produktu. Lai ieslégtu vai izslégtu funkciju, nospiediet pogu

Ipasi atra sasaldésana. Kad funkcija Ipasi atra sasaldésana ir
ieslegta, saldétavas displeja mirgo zilas krasas gaismas indikators.
Péc 24 stundam ievietojiet sasaldéjamo partiku saldésanas
nodalijuma augiéja groza. Funkcija automatiski izsledzas pec 48
stundam, tacu to iespéjams izslégt ari manuali, nospiezot pogu
Super Freeze °C (Ipasi atra sasaldesana °C).

LEDUSSKAPJA NODALIJUMA TEMPERATURA

Lai pielagotu Iedusskagja nodalijuma temperatdru, nospiediet
ledusskapja darbibas °C pogu. Ledusskapja temperattru iesp&jams
iestatit no 42 °C lidz +8 °C, ka to norada ledusskapja temperataras
gaismas diodes.

PAATRINATA DZESESANA

Ar Paatrinatas dzesésanas funkgiju iespéjams palielinat ledusskapja
nodalijuma dzesésanas jaudu. Sis funkcijas izmantosana ir
ieteicama, kad ledusskapja nodalijuma ievietots |oti liels daudzums
partikas produktu. Nospiediet Paatrinatas dzesésanas pogu, lai
ieslégtu so funkciju. Kad aktivizéta Paatrinatas dzesésanas funkcija,
ledusskapja nodalijuma displeja iedegas zila gaismina. Funkcija
automatiski izslédzas péc 6 stundam, tacu to iespéjams izslégt ari
manuali, atkartoti nospiezot Paatrinatas dzesésanas pogu.

* Pieejams tikai atseviskiem modeliem

LEDUSSKAPJA APGAISMOJUMS

Ledusskapja iek3éja nodalijuma apgaismojuma sistéma tiek
izmantotas gaismas diodes, kas nodrosina labaku apgaismojumu,
ka ari loti zemu energijas patérinu. Ja gaismas diozu sistéma
nedarbojas, [Gdzu, sazinieties ar apkopes dienestuy, lai tas
nomainitu.

6™ SENSE
Tehnologija 6th Sense darbojas automatiski, lai nodrosinatu
optimalus apstaklus produktu uzglabasanai.

VIEDAIS DISPLEJS

So funkcgu var izmantot energijas taupisanai. Lai ieslégtu
funkciju Smart Display (Viedais displejs), 3 sekundes vienlaikus
turiet nospiestas ledusskapja nodalijuma °C pogu un saldétavas
nodal?uma °CPO u, lidz atskan skanas signéls.

Lai izslégtu 3o funkciju, atkartojiet ieprieks minétas darbibas.
Atcerieties, ka 31 funkcija neatvieno ierici no elektrotikla, bet tikai

samazina aréja ekrana patérétas energijas daudzumu.

TEMPERATURAS INDIKATORS*

Temperatiras indikators informé, ja nodalijuma ir pietiekami zema
temperatdra, lai uzglabatu produktus, paradot “OK” (Labi).

1. Parliecinieties, vai uz indikatora gaki)smir)as paradas skaidrs

uzraksts ,OK” (skatiet

2. Javards ,OK" neparadas, temperatira ir parak augsta:
iestatiet zemaku temperatiru un pagaidiet aptuveni 10
stundas, lidz temperatdra ir stabilizéjusies.

3. \Vélreiz parbaudiet indikatora gaisminu: ja nepieciesams,
pielagojiet to, sekojot sakotnéjiem noradijumiem. Tas ir
normali, ja indikators neuzrada vardu ,OK”, kad ievietots
I(;els daudzums svaigu produktu vai regulari tiek atvértas

urvis.
Pagaidiet vismaz 10 stundas, lai pielagotu LEDUSSKAPJA
DARBIBAS slédzi uz lielakiem iestatijumiem.
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PRODUKTU UZTURESANAS ZONA 0 °C /SAFE

DEFROST (DROSA ATKAUSESANA)*

Sis nodalijums ir izstradats, lai taja uzglabatu svaigus tadus

delikatus produktus ka galu un zivis. Ka liecina parbaudes, kas

tika veiktas ar galas produktiem, nodalc'?'uma zema temperatdra

lauj uzglabat partiku lidz pat vienai nedélai, saglabajot tas
aribas vielas, izskatu un garsu. Sis nodalijums ir piemérots

ari veseligas partikas atkausésanas, jo atkausésana zema

temperatura novers mikroorganismu izplatisanos, vienlaikus

aizsargajot to garsu un organoleptiskas ipasibas. Nav piemérots

auglu, darzenu un zalo salatu uzglabasanai. Tacu to var izmantot

pilditu makaronu un gatavu édienu uzglabasanai.

AUGLU UN DARZENU ATVILKTNE *

Ledusskapja iek3pusé esosa salatu atvilktne ipasi izgatavota,

lai lautu augliem un darzeniem ilgak palikt svaigiem un
kraukskigiem. Atveriet mitruma limena regulatoru (stavoklis B),
ja vélaties produktus uzglabat sausaka vide (pieméram, auglus),
vai aizveriet to (stavoklis A), lai uzglabatu produktus mitraka
vidé (pieméram, darzenus).

A A

¢ HUMIDITY CONTROL <#—r

Vegetable — Fruit
T L o
—_— —_—
B B

PLAUKTI *

Pateicoties pasajiem stiprinajumiem, plauktus var iznemt, ka
ari iespéjams pielagot to augstumu, tadéjadi nodrosinot iespéju
uzglabat liela izméra traukus un produktus.

TRAUKSMES SIGNALU TABULA

TRAUKSMES _ _ _

SIGNALA SIGNALS CELONIS RISINAJUMS

VEIDS

Atvéertu durvju  Ledusskapja gaismina mirgo. Durvis ir atvértas ilgak neka2  Aizveriet durvis vai nospiediet

bridinajums. Mirgo trauksmes indikators. minates. bridinajuma signala Stop pogu, lai izslégtu
skanas signalu.

Temperatiras  Ledusskapja gaismina izslégta. Durvis ir atvértas ilgak neka 4 Aizveriet durvis.

trauksme. minutes.

Darbibas Kads no temperaturas indikatoriem Izstradajuma darbibas Sazinieties ar pécpardosanas servisu.

traucéjums. mirgo. traucéjums.

DAZAS NO IESPEJAMAM _
FUNKCIONALAJAM SKANAM

§r)éco§a slfaqa,_kad ieslédzat ierici pirmo
reizi vai péc ilgaka partraukuma.

T
:" ‘m"\!r' ; -

Hissss

Burbulojo3a skana, kad dzeséjo3ais
$kidrums ieplust caurulés.

(=~ == |

Rucosa skana rodas no kompresora

darbibas.
; S—
g M=
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Ducosa skana, kad ieslédzas udens varsts
vai ventilators.

A

iy (.}

Buzzz -

* Pieejams tikai atseviskiem modeliem

Krakskesana, kad iesledzas kompresors.

KLIKSKIS rodas no termostata, kas regulé
to, cik biezi jaieslédzas kompresoram.

& ,‘
.-*_‘
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KA UZGLABAT PARTIKU
UN DZERIENUS

= > ) = 5] Apzimeéjums

e N e ] VESA ZONA
— — Paredzéets dzérienu, piena, piena produktu,

i delikatesu, jogurtu, olu, sviesta, mércu, marinétu
gurkidu un desertu uzglabasanai

7/// AUGLU UN DARZENU ATVILKTNE
A

E VESAKA ZONA:

= PRODUKTU UZTURESANAS ZONA 0 °C/ DROSAS
7 ATKAUSESANAS * FUNKCIJA

A Paredzéta galas, zivju, gatavo galas produktu, pilditu
= # makaronu, pagatavotu édienu uzglabasanai.
Si zona paredzeéta ari produktu atkausésanai.

— - FAST FREEZING (ATRAS SALDESANA) ZONAS
ATVILKTNE

pum— e e—

Maks. saldé3anas zona paredzéta, lai saldétu svaigu
un pagatavotu partiku.

PARASTAS SALDETAVAS ATVILKTNES
Paredzeta saldéetu partikas produktu un saldéjuma
uzglabasanai.

Piezime: Apziméjuma izmantotais pelékais tonis
nesakrit ar atvilktnu krasu

LEDUSSKAPJA NODALIJUMS Partika, kas izdala lielu daudzumu SALDETAVAS NODALIJUMS

b . ; tiléna gazes un kas ir jutiga pret So 5 P : 5
Lietojiet otrreizéji izmantojamus etilena gaz rjutigap . Saldétava ir ista vieta, lai uzglabatu
plastmasas, metala, aluminilja un stikla gazi, pieméram, augli, darzeni un salati, saldétus produktus, gatavotu ledus

traukus, un ietinamo plévi, lai iesainotu }gser':melgjiar?e!és‘gr?wg;?ﬁg&k?gsvI?gabségg;\as kubinus un sasaldétu svaigus produktus
J ' 9 saldétavas nodalijuma.

partikas produktus. ) dLtiese -

y ilgumu; pieméram, neuzglabajiet tomatus  pa2icsimalai : duktu kil
Skidrumus un édienus, kas var izdalit kopa ar Eivi vai kapostiem. axsimaals svaigu produxtu Kiogramu
aromatu vai uznemt citas smarzas vai P P skaits, ko iespejams sasaldét 24 stundu

p ; Ar iaviatnii - Lai izvairitos no pudelu apgasanas, varat laika, noradits uz datu plaksnites (...
?raaﬁlz(aégv\l/e‘_j?r;}?gbeﬁgej;cgglgsnoslegtos izmantot pudelu turétaju (pieejams kg/24h). )
’ : atseviskiem modeliem). Lai saldetava uzglabatu produktus, kas

Ja ledusskapi paredzéts glabat mazu
partikas daudzumu, iesakam izmantot
plauktus virs auglu un darzenu
nodalijuma, jo ta ir vesaka vieta
ledusskapja nodalijuma.

ir neliela daudzuma, iesakam izmantot
saldc_etaya_s_ nodalijuma aukstakas zonas,
proti, vidéjo zonu.

Neuzglabajiet produktus parak ciesi,
tadéejadi traucejot gaisa cirkulacijai.

* Pieejams tikai atseviskiem modeliem

= =71 Noteikumus, standarta dokumentaciju un papildu informaciju par izstradajumiem var atrast:
Hi--|0 - Apmekléjot timekla vietni docs.whirlpool.eu
Izmantojot QR Code
«  Vaiari sazinieties ar miisu pécpardosanas servisu (talruna numurs ir noradits garantijas gramatina).
p— Sazinoties ar misu pécpardosanas servisu, lidzu, nosauciet kodus, kas redzami izstradajuma datu plaksnite.
[ ] Modela informaciju var iegat, izmantojot QR-Code, kas noradits jaudas uzlimé. Uzlimé noradits ari modela
identifikators, ko var izmantot, lai skatitu informaciju datu bazes portala: https://eprel.ec.europa.eu.
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g;gagigft:;féi?rzﬁri?giggﬁiiz?sz\?;(ta:inéje A Pries naudodamiesi prietaisu atidziai perskaitykite saugos
4 instrukcijas.
= www.whirlpool.eu/register instruikcias

GAMINIO APRASYMAS

Greitojo Saldymo mélyna lemputé
Greitojo $aldymo mygtukas
Saldytuvo veikimo mygtukas

(o} O OB

|_®J

PRIETAISAS
1. Valdymo skydelis *
, 2. \Vaisiy ir darzoviy skyrius *
3. Produkty tausojimo zona 0 °C/
4. Saugusis atitirpinimas *
5 5. Saldiklis ir laikymo skyrius
6. ISimamos lentynos *
6 7. Temperataros indikatorius *
7 8. Buteliy laikiklis *
9. Buteliy lentyna *
8 10. I3lyginimo kojelé
* Priklauso nuo skaiciaus ir (arba) padéties,
tik tam tikruose modeliuose.
VALDYMO SKYDELIS
1. Saldiklio veikimo mygtukas
2. Super Freeze (Galingo $aldymo)
mygtukas
3. Super Freeze (Galingo 3aldymo)
1 2 3 4 5 6 7 8 melyna lempute
| | 4. Saldiklio temperataros geltona
lemputé
5. Saldytuvo temperatiros geltona
Freezer °C 5@ Fridge °C Iemputé
6.
7.
8.

*Tik tam tikruose modeliuose
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PRIEDAI

LEDUKY PADEKLAS

BUTELIY LAIKIKLIS

NAUDOJIMAS PIRMA KARTA

KAIP PRIETAISA PARENGTI NAUDOJIMUI
Prijungus prietaisg prie maitinimo 3altinio jis pradeda veikti
savaime. Jjunge prietaisa, palaukite maziausiai 4-6 valandas
prie$ dédami maista j Saldytuvo ir j Saldiklio skyriy.

Kai prietaisas prijungiamas prie maitinimo 3altinio, ima 3viesti
ekranas ir jame mazdaug 1 sekunde rodomos visos piktogramos.
Uzsidega numatytosios (gamyklinés) saldytuvo-3aldiklio skyriaus
nustatymy reik§més.

KASDIENIS NAUDOJIMAS

Daugiau informacijos apie funkcijas rasite naudojimo ir prieZitiros
vadove / paskutiniame puslapyje pateikiama informacija, kaip
gauti naudojimo ir prieZiaros vadovq

FUNKCIJOS

SALDIKLIO VEIKIMO MYGTUKAS

Jei norite reguliuoti Saldiklio skyriaus temperatara.
Mygtukas naudojamas kartu su Galingo Saldymo mygtuku,
norint jjungti / iSjungti gaminj spaudziant 3 sek.

SALDYTUVO SVIESA
Saldytuvo skyriy ap3viecia LED lemputé, kuri pasii}/mli_gsresniu
ei

apSvietimu ir'itin maZzomis energijos sagnaudomis. Jei LED.
apsvietimo sistema neveikia, kreipkités j techninés priezitros

tarnyba, kad ja suremontuoty.

6™ SENSE
,6th Sense” technologija veikia automatiskai ir uztikrina
tinkamas maisto produkty laikymo salygas.

ISMANUSIS EKRANAS

Si papildoma funkcija gali bti naudojama norint taupyti
enercR;ijq. Norédami aktyvinti iSmanyjj ekrang, paspauskite ir
laikykite Saldytuvo °Cir Saldiklio °C mygtukus kartu 3 sekundes,
kol i3girsite garsinj signala.

Jei norite idjungti sig funkcija, procedirg pakartokite.
Atminkite, kad'sia funkcija neatjungiamas prietaisas nuo
maitinimo, tik sumazinamos isorinio ekrano energijos sgnaudas.

SALDIKLIO TEMPERATURA

Jei norite sureguliuoti Saldiklio, temperatirg, paspauskite
saldiklio veikimo °C mygtuka. Saldiklio temferaturggqalite
reguliuoti pasirinkdami nustatymus nuo -18 °C iki -26 °C, kurie
nurodomi Saldiklio temperattros LED lemputémis.

SUPER FREEZE (GALINGAS SALDYMAS)

Sia funkcija rekomenduojama naudoti, kai j $aldiklio skyriy

ketinate sudéti labai didelj produkty kiek;.

Paspauskite GALINGO SALDYMO mygtukq, kad 3ia funkcija

jjlungtumeéte arba i§jungtuméte. Suaktyvinus galingo $aldymo
unkcija, Saldiklio ekrane uzsidega mélina lemputé. Po 24 val.

sudékite norimus Saldyti maisto produktus j virsutinj saldiklio
skyriaus krepsj. Si funkcija automatiskai isSjungiama po 48 val. arba

ja galite iSjungti rankiniu badu paspausdamigalingo Saldymo °C

mygtuka. TEMPERATUROS INDIKATORIUS * . L
Temperataros indikatorius zodziu OK (Gerai) pranesa, ar io
skyriaus temperatira yra pakankama maisto produktams laikyti.
1.” Patikrinkite, ar indikatoriaus lemputéje aiskiai matomas zodis

OK (zr. toliau pateikiama paveikslél)).

SALDYTUVO TEMPERATURA @

Jei norite sureguliuoti Saldytuvo temperatirg, paspauskite
saldytuvo veikimo °C myEtukqb. Saldytuvo temperatira
re?ulluqama nuo +2 °C’iki +8 °C, o nustatyma atvaizduoja
$aldytuvo temperatiros LED lemputés.

Jei zodis OK nerodomas, vadinasi, temperattra yra per
auksta: nustatykite Zemesne temperattrg ir palaukite apie
10 val., kol nusistovés tinkama temperatdra.

Indikatoriaus lempute patikrinkite dar karta: prireikus dar
karta sureguliuokite vadovaudamiesi pirmojo nustatymo
veiksmais. Jei jdéjote didelj maisto produkty kiekj arba jei
$aldytuvo durys buvo daznai atidarinéjamos, jprasta, kad
indikatorius nerodo OK. .

Palaukite bent 10 val,, tik tada reguliuokite SALDYTUVO
TEMPERATUROS rankenéle pasirinkdami didesnj nustatyma.

GREITASIS SALDYMAS 2.
Naudodamiesi greitojo éaldlymp funkcija, Saldytuvo skyriuje
galite padidinti saldymo galia. Sig funkcija rekomenduojama
naudoti, kai j $aldytuvo skyriy sudedamas labai didelis kiekis 3.
maisto. Paspauskite gi(reitojo saldymo mygtuka ir qunkite
?reitojo $aldymo funkcija. Suaktyvinus ?reitojo $aldymo

unkcija, Saldytuvo ekrane uzsidega mélyna lempute. Si funkcija
automatiskai issijungs po 6 val. arba jg galite iSjungti patys
paspausdami greitojo saldymo mygtuka.

*Tik tam tikruose modeliuose
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PRODUKTY TAUSOJIMO ZONOS 0 °C/ SAUGUSIS ATITIRPINIMAS *
Sis skyrius yra skirtas greitai gendantiems maisto produktams.
pvz., Svieziai mésai ar zuviai. Zema skyriaus temperatdra leidzZia

A A

HUMIDITY CONTROL <#—r

Jame maisto produktus islaikyti iki savaités (bandymai atlikti

su mésos produktais), o maistingumas, iSvaizda ir skonis islieka
nepakite. Sis skyrius taip pat idealiai tinka produktams at3ildyti,

Vegetable

= M )
nes atsildymas esant zemai temperatirai neleidZia daugintis o7 ) ﬂ !

Fruit
ﬂ o

mikroorganizmams ir tuo pat metu padeda issaugoti skonj bei
erganoleptinés savybés. Jis néra tinkamas vaisiams, darzovéms
ir zalioms salotoms. Taciau jis gali bati naudojamas Svieziai
paruostiems makaronams su jdaru ir net orkaitéje keptam
maistui ar likuc¢iams. LENTYNOS *

B

—_—

........................................................................................ Specialls kreipikliai leidZia lentynas iSimti ir reguliuoti aukstj,

VAISIY IR DARZOVIY KREPSYS *

Saloty stalcius Saldytuvo skyriuje yra skirtas specialiai vaisiams
ir darzovems islaikyti Svieziems. Jei maisto produktus norite
laikyti mazesnio drégnumo salygomis (pvz., vaisius), drégnumo
reguliatoriy atidarykite (B padétis), o jei juos norite laikyti
drégniau (pvz., darzoves), reguliatoriy uzdarykite (A padétis).

todél galite lengvai jdéti didelius indus ir maisto produktus.

SIGNALY LENTELE

SIGNALO TIPAS SIGNALAS PRIEZASTIS SPRENDIMAS

Atidaryty Mirksi apSvietimo lemputé. Durys buvo paliktos atidarytos  Uzdarykite dureles arba paspauskite

durelig signalas. Signalo indikatorius mirksi. ilgiau kaip 2 minutes. garso signalo iSjungimo ngtukq, kad
nutildytuméte garso signala.

Temperatiros  Neveikia Saldytuvo ap3vietimas. Durys buvo paliktos atidarytos  Uzdarykite dureles.

signalas. ilgiau kaip 4 minutes.

Gedimas. Mirksi kuris nors i$ temperataros Gaminys veikia netinkamai. Kreipkités j tarnyba, aptarnaujancia po

indikatoriy. pardavimo.

KELETAS VEIKIMO GARSY, KURIUOS

GALITE GIRDETI

Svilpiantis garsas, kai prietaisg jjungiate Gurguliuojantis garsas, kai Saldymo skystis |BRRR garsas girdimas veikiant

pirma karta arba po ilgo nenaudojimo. teka per Zarneles. kompresoriui.

g s

o

he M

=
Brrr m‘ﬁ

Zvimbiantis garsas, kai suveikia vandens | Traskantis garsas, kai suveikia
voztuvas ar ventiliatorius. kompresorius.

Buzzz -

*Tik tam tikruose modeliuose

SPRAGTELEJIMAS, kai suveikia termostatas,
kuris reguliuoja, ar daznai reikia jjungti
kompresoriy.

esck )

Whj;lﬁool




KAIP LAIKYTI MAISTO PRODUKTUS
IR GERIMUS

= > ) = 5] Legenda

] VESIOJI ZONA

RekomenduoLama gérimams, pienui ir tokiems
maisto produktams kaip pieno gaminiai, delikatesai,
jogurtas, kiausiniai, sviestas, padazai, marinuoti
produktai, desertai laikyti

VAISIV IR DARZOVIY STALCIUS

-
s [ e—

pum— e e—

.

= -E VESINIMO ZONA:
V/ PRODUKTUY TAUSOJIMO ZONOS 0 °C/ SAUGUSIS
A ATITIRPINIMAS * )
| /) Rekomenduojama meésai, zuviai, mésos gaminiams,
Svieziai ruostiems makaronams su jdaru, keptiems
Eroduktams ir liku¢iams laikyti.

i zona taip pat rekomenduojama maistui atSildyti.

FAST FREEZING (GREITO UZSALDYMO) ZONOS
STALCIUS

Zemiausios temperatlros zona rekomenduojama
gvigiite;ms maisto produktams ir keptam maistui
Saldyti.

PRASTI SALDIKLIO STALCIAI
ekomenduojama Saldytam maistui ir ledams laikyti.

Pastaba: Pilka spalva legendoje nesutampa su stalciy
spalva

SALDYTUVO SKYRIUS

Maistui laikyti naudokite perdirbamo
plastiko, metalo, aliuminio ir stiklo
indelius bei maistine plévele.

Skyscius ir maisto produktus, kurie gali
skleisti stiprius kvapus arba bati jais
paveikti, laikykite uzdaruose indeliuose
arba uzdenkite.

Jeigu Saldytuve laikote nedidelj maisto
kiekj, rekomenduojame naudoti
lentynéles vir$ Svieziy produkty skyrelio,
skirto vaisiams ir darzovéms, nes tai
Salc¢iausia Saldytuvo vieta.

*Tik tam tikruose modeliuose

Maisto produktus, kurie isskiria didelj
kiekj etileno dujy ir Sioms dujoms jautrius
maisto produktus, tokius kaip vaisius,
darZoves ir salotas, reikia laikyti atskirai
arba suvyniotus, kad nesutrumpéty jy
laikymo laikas; pavyzdziui, pomidory
nelaikykite kartu su kiviais ar kopustais.

Kad buteliai neisvirsty, galite pasinaudoti
buteliy laikikliu (tik tamtikruose
modeliuose).

Maisto produkty nelaikykite per arti
vieny kity, kad tarp jy galéty tinkamai
cirkuliuoti oras.

SALDIKLIO SKYRIUS

Saldiklis yra puiki vieta Saldytiems
produktams laikyti, ledukams gaminti ir
svieziems maisto produktams uz3aldyti.
Didziausias Svieziy maisto produkty kiekis
kilogramais, kurj galima uzsaldyti per 24
val., yra nurodytas duomeny ploksteléje
(...kg/24h).

Jei saldiklyje ketinate Iaikzti nedidelj
maisto produkty kiekj, rekomenduojame
naudoti Sal¢iausias Saldiklio skyriaus
zonas, kurios atitinka vidurine dalj.

eu.

Politika, standartine dokumentacijq ir papildoma informacija galite rasti:

Hl-= |ml - Avsilanke svetainéje adresu docs.whirlpool.eu
— — Naudodami QR koda
m:-j'. Arba kreipdamiesi j techninés prieZiaros centra (zr. telefono numerius garantijos lankstinuke). Kreipiantis j
techninés priezilros centra butina pateikti gaminio duomeny ploksteléje nurodytus kodus.
= Modelio informacija galima gauti pasinaudojus QR kodu, nurodytu energijos klasés etiketéje. Etiketéje yra
n nurodytas ir modelio identifikatorius, kuriuo galima pasinaudoti duomeny bazés portale https://eprel.ec.europa.
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Hurtigveiledning

TAKK FOR AT DU HAR KJ@PT ET WHIRLPOOL-

veer vennlig a registrere produktet ditt pa

' NO

@ PRODUKT
For & motta en mer fullstendig assistanse, A Les sikkerhetsinstruksene ngye far du bruker apparatet.

www.whirlpool.eu/register

PRODUKTBESKRIVELSE

APPARAT
1. Kontrollpanel *
, 2. Frukt- og grennsaksseksjon*
3. Sone for delikat mat 0 °C/
4. Safe Defrost * (Sikker tining)
S 5. Fryser- og oppbevaringsseksjon
6 6. Bevegelige hyller *
7. Temperaturindikator *
7 8. Flaskehylle*
9. Flaskehylle *
8 10. Bein for nivaregulering
*Varierer med hensyn til antall og/eller
posisjon, tilgjengelig pa noen modeller.
BETJENINGSPANEL
1. Fryserens driftsknapp
2. Knapp for Super Freeze
(Superfrysing)
3. Super Freeze (Superfrysing) Blatt lys
1 2 3 4 5 6 7 8 4. Fryserens temperatur Gult lys
| | 5. Kjoleskapets temperatur Gult lys
6. Hurtig nedkjgling Blatt lys
Freezer °C =l Fridge°c 7. Knapp for Hurtig nedkjeling
8. Kjoleskapets Driftsknapp

(o} O OB

|_®J

* Kun tilgjengelig pa noen modeller

Whj;lﬁool



TILBEHOR

LETTIS

FLASKEHYLLE

FORSTE GANGS BRUK

STARTE APPARATET

Apparatet starter automatisk nar det tilkobles stramnettet.
Etter at en har startet apparatet, vent i minst 4-6 timer for det
plasseres mat i kjsleskapet og i fryserseksjonen.

Nar apparatet er tilkoblet stramforsyningen, tennes display og
alle ikonene vises pa display i omtrent 1 sekund. Innstillingene
som viser standardverdiene (fabrikkverdiene) til kjgleskapet -
fryserseksjonen tennes.

DAGLIG BRUK

Se Veiledningen for Bruk og Pleie for ytterligere detaljer vedrarende
funksjoner/ se siste side for informasjon om hvordan fa tak i
Veiledningen for Bruk og Stell

FUNKSJONER

FRYSERENS DRIFTSKNAPP

For a regulere temperaturen til fryserseksjonen.

Knapp brukt sammen med knappen for SUPERFRYSING for & sla
pa/sla av produktet ved a trykke pa begge i 3 sekund.

FRYSERENS TEMPERATUR

For a regulere temperaturen i fryseren, trykk Fryserens
driftsknapp °C. Temperaturen i fryseren kan justeres mellom -18
°C 0g -26 °C, som vist med lysdiodene for fryserens temperatur.

SUPER FREEZE (SUPERFRYSING)

En anbefaler at denne funksjonen brukes nar du plasserer spesielt
mye mat som skal fryses ned, i fryserseksjonen.

Trykk pa knappen SUPERFRYSING for & aktivere eller deaktivere
funksjonen. Nar funksjonen for Superfrysing er aktivert, tennes
det bla lyset Eé fryserens display. Etter 24 timer kan du plassere
maten som skal fryses i den gverste kurven i fryserseksjonen.
Funksjonen deaktiveres automatisk etter 48 timer, eller den kan
deaktiveres manuelt ved a trykke pa knappen for Superfrysing °C.

KJALESKAPSTEMPERATUR

For a regulere temperaturen i kjgleskapet, trykk pa knappen

for kjoleskapets drift °C. Kjaleskapets temperatur kan

justeres mellom +2 °C og +8 °C, som vist med lysdiodene for
joleskapets temperatur.

HURTIG NEDKJ@LING

Ved a benytt funksjonen Hurtig nedkjeling er det mulig a gke
nedkjglingen i kjgleskapseksjonen. Denne funksjonen anbefales
nadr en stor mengde matvarer legges inn i kjgleskapseksjonen.
Trykk pa knapr)en for Hurtig nedkjgling for & aktivere funksjonen
Hurtig nedkjaling. Nar funksjonen hurtig nedkjaling er aktivert,
tennes det bla lyset pa kjoleskapets display. Funksjonen
deaktiveres automatisk etter 6 timer, eller den kan deaktiveres
manuelt ved a trykke pa knappen for Hurtig nedkjgling.

* Kun tilgjengelig pa noen modeller

KJALESKAPSLYS

Lyssystemet inne i kjgleskapseksjonen bruker lysdioder.
Dettegir et bedre lys samt meget lavt energiforbruk. Dersom
lysdiodesystemet ikke virker, vennligst ta kontakt med
Kundeservicen for a skifte det ut.

6™ SENSE
6th Sense-teknologi fungerer automatisk for a sikre optimale
forhold for & bevare maten.

SMART DISPLAY

Denne tilleggsfunksjonen kan brukes for & spare energi. For a
aktivere Smart Display, trykk samtidig pa Fridge °C og Freezer °C
i tre sekunder til du herer et signal.

Gjenta sammeProsedyre for a deaktivere denne funksjonen.
Husk at denne funksjonen ikke kobler apparatet fra
stremforsyningen, men bare reduserer stroamforbruket for det
utvendige displayet.

TEMPERATURINDIKATOR *

Temperaturindikatoren varsler deg nar temperaturen i denne
seksjonen er kald nok for okppbevarin med ordet “OK".

1. Kontroller at OK vises klart pa indikatorlampen (se bildet

nedenfor).
&

2. Dersom ordet “OK" ikke kommer til syne, betyr dette at
temperaturen er for hay: still inn en lavere temperatur og
vent i omtrenti 10 timer til temperaturen har stabilisert seg.

3. Kontroller indikatorlyset igjen: tilpass det pa nytt i henhold
til den innledende prosessen, dersom det er ngdvendig.
Dersom det er tilfgrt store mengder matvarer eller dersom
en har apnet kjoleskapderen ofte, er det normalt at
indikatoren ikke viser OK.

Vent i minst 10 timer for du regulerer bryteren for
KJALESKAPETS DRIFT til en hgyere innstilling.

Whjr/lﬁool



MATLAGRINGSSONE 0 °C / SIKKER OPPTINING *

En seksjon utformet for oppbevaring av delikate matvarer som
ferskt kjott og fisk. Den lave temperaturen i seksjonen gjor det
mulig @ oppbevare matvarer i opptil én uke - tester utfert pa
kjottprodukt - uten a endre deres naeringsinnhold, utseende og
smak. Seksjonen er ogsa sveert godt egnet for sunn tining av
matvarer, siden tining ved lav temperatur hindrer spredning av
mikroorganismer, mens den beskytter smak og organoleptiske
egenskaper. Den er ikke egnet for frukt, grennsaker og grenn
salat. Men den kan brukes for fylt fersk pasta og selv for tilberedt
mat eller rester.

A A
HUMIDITY CONTROL ¢——
Vegetable _ ,7\ — Fruit
o7 Y L &
—_—

B B

HYLLER

FRUKT OG GRONNSAKSKURYV *

Salatskuffen som befinner seg inne i kjoleskapet er spesielt
utformet for @ holde frukt og greannsaker friske og é?

anordningen for regulering av fuktigihet (posisjon
gnsker & oppbevare maten i omgive

fuktigere omgivelser som grennsaker.

rg. Apne
dersom du
ser med mindre fuktighet,
som frukt, eller lukk den (posisjon A) for @ oppbevare mat i

beholdere og mat.

Takket veere de spesielle sporene kan hyllene flyttes, og de
kan justeres i hgyden, noe som gjor det lett a oppbevare store

TABELL MED ALARMER

ALARMTYPE SIGNAL

ARSAK

LASNING

Apen der-alarm. Kjoleskapslyset blinker.

Alarmindikatoren blinker.

Dgren har vaert dpen i mer enn
2 minutter.

Lukk dgren, eller trykk pa Stopp Alarm for
a sla av den akustiske alarmen.

blinker.

Temperatur Kjoleskapslys OFF. Dgren har veert apenimerenn  Lukk deren.
Alarm. 4 minutter.
Funksjonsfeil. ~ En av temperaturindikatorene Funksjonsfeil ved produktet. Ta kontakt med Ettersalgsservicen.

NOEN AV FUNKSJONSLYDENE DU KAN
HORE

En hvese-lyd ndr du slar pd apparatet forste|En gurglelyd nar kjglemiddel renner inn i

gang eller etter en lang pause. rgrene.

T
:— ‘m"\! I

L,
Hissss

(x =g |

=

BgR?-Iyden fra kompressoren nar denne er
i drift.

ﬁ@\ T
e

‘e

Brrrr

En summelyd nar vannventilen eller viften
starter a virke.

Sz

Buzzz -

* Kun tilgjengelig pa noen modeller

En knakelyd ndr kompressoren starter.

A

G

o |

KLIKKET kommer fra termostaten som
regulerer hvor ofte kompressoren er i drift.

W e

s
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SLIK OPPBEVARER DU MAT

OG DRIKKEVARER

Anbefales for oppbevaring av drikkevarer, melk og
mat som meieriprodukt, delikatesser, yoghurt, egg,
smer, sauser, sylteagurk, desserter

FRUKT- & GRONNSAKSSKUFF

= o % (= | 5] Tegnforklaring
= = SVALSONE
p— Y e—
pu— Y e—
__ 77/
d_E KJOLIGSTE SONE:

MATLAGRINGSSONE 0 °C / SIKKER OPPTINING *
Anbefales for oppbevaring av kjett, fisk, kjgttpdlegg,
pastaretter, tilberedt mat, rester.

Denne sonen anbefales ogsa for tining av mat.

SKUFF | SONEN FOR FAST FREEZING (RASK
NEDFRYSING)

Maks. kjglesone anbefales for a fryse fersk og
tilberedt mat.

VANLIGE SKUFFER | FRYSER
Anbefales for oppbevaring av frossen mat og iskrem.

Merk: Den Gra tonen pa tegnforklaringen samsvarer
ikke med fargen pa skuffene

KJOLESKAPSEKSJON

Bruk beholdere av plast, metall,
aluminium og glass som kan resirkuleres,
og pakk inn maten i plastfolie.

Bruk alltid lukkede beholdere til vaeske og
matvarer med sterk lukt eller smak eller
som lett trekker til seg lukt eller smak.

Dersom du har lite mat som skal
oppbevares i kjoleskapet, anbefaler vi at
du bruker hyllene over grannsakskuffene
siden dette er det kaldeste omradet i
seksjonen.

* Kun tilgjengelig pd noen modeller

Mat som utskiller store mengder
etylengass og de som er felsomme for
denne gassen, som frukt, grennsaker
og salat, ma alltid separeres eller pakkes
inn slik at holdbarheten ikke reduseres;
for eksempel ma aldri tomater plasseres
sammen med kiwi eller kal.

Bruk en flaskeholder (gjelder kun enkelte
modeller) for @ unnga at flasker velter.

IkkePIassere matvarene sa tett sammen
at luften ikke kan sirkulere ordentlig.

FRYSERSEKSJON

Fryseren er det ideelle stedet a
oppbevare frossen mat, for a lage isbiter
og for a fryse fersk mat i fryserseksjonen.
Maksimalt antall kilogram med fersk
mat som kan fryses i Igpet av 24 timer er
angitt pa servicemerket (...kg/24h).
Dersom du har lite mat som skal
oppbevares i fryseren, anbefaler vi at du
bruker omradet midt i fryseren, dette er
det kaldeste omradet i fryseseksjonen.

it

Retningslinjer, standarddokumentasjon og ekstra produktinformasjon vil du kunne finne ved a:
besgke vart nettsted docs.whirlpool.eu
Ved 3 benytte QR-koden
Alternativt kan du kontakte var Ettersalgsservice (se telefonnummeret i garantiheftet). Nar du kontakter
— var Ettersalgsservice, vennligst oppgi kodene du finner pa produktets typeskilt.
[ ] Informasjon om modellen finner du ved & benytte QR-koden som er angitt pa energimerket. Merket inneholder
ogsa modellidentifikatoren som kan benyttes for & konsultere databasens portal pa https://eprel.ec.europa.eu.
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DZIEKUJEMY ZA ZAKUP PRODUKTU WHIRLPOOL

Skrocona instrukcja obstugi
W celu uzyskania kompleksowej pomocy
prosimy zarejestrowac urzadzenie na stronie

. .
www.whirlpool.eu/register

OPIS PRODUKTU

Przed uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac
instrukcje bezpieczenstwa.

A

URZADZENIE
1. Panel sterowania *
_ — — 2. Pojemnik do przechowywania
— warzyw i owocéw *
@/ - - 5 3. Food Care Zone (Strefa
i H‘ ’ 5 Przechowywania Delikatnych
- L Produktéw) 0 °C/
i - 6 4. Safe Defrost (Bezpieczne
- - i Rozmrazanie)*
i 7 5. Komorazamrazania i
| przechowywania zamrozonej
@\#\7” —] 8 Zywnosci
\ 6. Wyjmowane potki *
@/ — e 7. Kontrolka temperatury *
= ] 8. Stojak na butelki*
| 9. Potka na butelki*
@é// 10. Stopki poziomujace
@%ﬂ *Rézna ilos¢ i/lub umiejscowienie,
dostepne tylko w niektérych modelach.
PULPIT STERUJACY
1. Przycisk Zamrazarka °C
2. Przycisk Super Freeze (Super
Zamrazanie)
3. Niebieska kontrolka funkcji Super
1 2 3 4 5 6 7 8 Freeze (Super Zamrazanieg

Freezer °C ® 06 0 o

[ }
&) 26 -22 -20 -18

th
e

8

sens:

|_®J

* Dostepne tylko w wybranych modelach

4. Zétta kontrolka temperatury
zamrazarki
e 5. Zotta kontrolka temperatury
) Fiidge chtodziarki
Q O @ 6. Niebieska kontrolka funkgji
Przyspieszone Chtodzenie

7. Przycisk Przyspieszone Chtodzenie
Przycisk Chtodziarka °C

Whj;lﬁool



AKCESORIA

POJEMNIK NA LOD

STOJAK NA BUTELKI

PIERWSZE UZYCIE

URUCHOMIENIE URZADZENIA

Po podtaczeniu do zasilania urzadzenie zaczyna dziata¢
automatycznie. Po wtaczeniu urzadzenia nalezy odczekac co
najmniej 4-6 godzin przed wtozeniem zywnosci do chtodziarki i
komory zamrazarki..

Po podtaczeniu urzadzenia do zasilania wyswietlacz zostaje
Eodéwietlony i przez okoto 1 s widoczne sg wszystkie ikony.

ostaja podswietlone domysine (fabryczng) wartosci ustawien
komory chtodziarki - zamrazarki.

CODZIENNA EKSPLOATACIJA

Wiecej szczegétow na temat funkgj V € )
obstugi i konserwacji) urﬁzdzema na ostatniej stronie podano informacje, w jaki sposéb
mozna otrzymac Use and Care G

imozna znalez¢ w Use and Care Guide (Instrukdji

uide (Instrukcje obstugi i konserwagji) urzqdzenia

FUNKCJE

PRZYCISK ZAMRAZARKA °C

Stuzy do regulacji temperatury w komorze zamrazarki. |
Przycisk jest uzywany razem z Erzyciskiem SUPER ZAMRAZANIE
w celu wt./wyk. urzadzenia.Oba przyciski nalezy wcisng¢
jednoczesnie'i przetrzymac 3 sekundy.

TEMPERATURA ZAMRAZARKI

Aby ustawic¢ temperature zamrazarki, nacisna¢ przycisk
Zamrazarka °C. Temperaturg zamrazarki mozna regulowacé w
zakresie od -18°C do -26°C. O wybranym ustawieniu informuja
diody LED temperatury zamrazarki.

SUPER FREEZE (SUPER ZAMRAZANIE)

Zaleca sie korzystanie z tej funkcji w przypadku wktadania duzych
ilosci zywnosci do komory zamrazarki. AI%y w’r&cch,’ lub wg’chzyc’
te funkcje, nalezy nacisna¢ przycisk SUPER ZAMRAZANIE. Po
wiaczeniu funkgji SuEer amrazanie, na wyswietlaczu $wieci

sie niebieska kontrolka. Po 24 godzinach umiesci¢ zywnos¢
przeznaczona do zamrozenia w gérnym koszu komor?/
zamrazarki. Funkcja wyfacza sie automatycznie po uptywie 48
godzin, albo mozna jg wytaczyc recznie, ponowne wciskajac
przycisk Super Zamrazanie °C.

TEMPERATURA CHLODZIARKI

Ab?/ ustawic¢ temperature chtodziarki, nacisna¢ przycisk
Chfodziarka °C. Temperature chtodziarki mozna regulowac z
zakresie od +2°C do +8°C. O wybranym ustawieniu informuja
diody temperatury chtodziarki.

PRZYSPIESZONE CHtODZENIE

Za pomoca funkgji Przyspieszone Chtodzenie mozna zwiekszy¢
wydajnos¢ chtodzenia’komory chtodziarki. Uzycie tej funkgji jest
zalecane, gdy do komory zamrazarki zostanie wtozona bardzo
duza ilos¢ zywnosci. Nacisnag¢ przycisk Przyspieszone Chtodzenie
w celu wiaczenia funkgji Przyspieszone Chtodzenie. Po wigczeniu
funkgji szybkiego chtodzenia swieci sie niebieska kontrolka

na wyswietlaczu chtodziarki. Funkcja zostaje automatycznie
wylgczona po 6 godzinach lub mozna jg wylaczyé recznie,
naciskajac przycisk Przyspieszone Chtodzenie.

* Dostepne tylko w wybranych modelach

OSWIETLENIE CHLODZIARKI

W systemie o$wietlenia wewnatrz chtodziarki zastosowano diody
LED, ktére zapewniajq lepsza widoczno$¢ przy jednoczesnym
niskim zuzyciu energii. Jesli oswietlenie LED nie dziata, w celu jego
wymiany nalezy skontaktowac sie z serwisem.

6-ty SENSE
Funkcja 6ty Sense automatycznie zapewnia najlepsze warunki
do przechowywania zywnosci.

SMART DISPLAY (INTELIGENTNY WYSWIETLACZ)

Ta opcjonalna funkcja pozwala oszczedzac¢ energie. Aby
wigczy¢ inteligentny we/s’wietlacz, nalezy jednoczesnie nacisnagc
przyciski Chtodziarka °C oraz Zamrazarka °C i przytrzymac

Je przez minimum 3 sekundy do chwili, gdy rozlegnie sie

sygnat dzwiekowy. Aby wytaczy¢ te funkcje, powtdrz te sama
procedure. Nalezy pamieta¢, ze ta funkcja nie powoduje
odfaczenia urzadzenia od zasilania, a jedynie zmniejszenie
poboru mocy przez wyswietlacz zewnetrzny.

KONTROLKA TEMPERATURY *

Kontrolka temperatury informuje uzytkownika, ze temperatura

w tej komorze jest wystarczajaco niska do przechowywania

Zywnosci, poprzez wyswietlenie ,OK".

1. Nalezy zwrdci¢ uwage, ze ,OK" pojawia sie doktadnie na
lampce kontrolki (patrz ilustracja nizej).

&

2. Jesli komunikat ,OK" nie pojawia sie, oznacza to, ze
temperatura jest zbyt wysoka: nalezy ustawic nizsza
temperature i odczeka¢ okoto 10 godzin do czasu, az
temperatura sie ustabilizuje.

3. Sprawdzi¢ ponownie lampke kontrolki: jesli to konieczne,
dokona¢ ponownej zmiany ustawien, powtarzajac
poczatkowe dziatania. Jesli do chtodziarki wiozono duze
ilosci jedzenia lub jej drzwiczki byty ostatnio czesto
otwierane, niewyswietlanie komunikatu OK jest zjawiskiem
normalnym. Nalezy odczeka¢ przynajmniej 10 godzin
przed zmiana potozenia pokretta PRACA CHLODZIARKI do
wyzszego ustawienia.

Whjr/lﬁool



STREFA PRZECHOWYWANIA DELIKATNYCH PRODUKTOW
0°C/BEZPIECZNE ROZMRAZANIE *

Komora przeznaczona do przechowywania szybko psujacych sie
produktow zywnosciowych, takich jak mieso i Swieze ryby. Niska
temperatura w komorze pozwala na przechowywanie zywnosci
przez okres do jednego tygodnia - wg badan przeprowadzonych na
produktach miesnych - zzachowaniem jej wasciwosci odzywczych,
wygladu i zapachu. Komora ta jest réwniez bardzo odpowiednia do
bezpiecznego rozmrazania produktéw, poniewaz niskie temperatury
uniemozliwiajg rozprzestrzenianie sie mikroorganizmoéw, pozwalajac
jednoczesnie zachowac smak i inne wtasciwosci organoleptyczne
potrawy. Nie nadaje sie do przechowywania owocow, warzyw i
zielonej sataty. Ale moze by¢ wykorzystana do przechowywania
$wiezo przygotowanych potraw z makaronu, potraw gotowanych,
czy pozostafosci potraw.

POJEMNIK DO PRZECHOWYWANIA WARZYW | OWOCOW *
Pojemniki satatkowe zainstalowane w lodéwce zostaty
zaprojektowane specjalnie z my$la o utrzymywaniu $wiezosci
owocow i warzyw. Otworzy¢ regulator wilgotnosci (pochja B), aby
Frzechowywac zywnos¢ (np. owoce) w mniej wilgotnych warunkach
ub zamkna¢ go (pozycja A), aby zapewni¢ bardziej wilgotne warunki
(np. warzywom).

A A
HUMIDITY CONTROL ¢——
Vegetable _ ,7\ — Fruit
o7 Y L &
—_—

B B

POLKI *

Zastosowanie specjalnych prowadnic umozliwia wyjmowanie
potek, a takze regulacje ich wysokosci, co umozliwia tatwe
przechowywanie duzych pojemnikéw i produktéw.

TABELA ALARMOW

TYPALARMU SYGNAL PRZYCZYNA ROZWIAZANIE

Alarm Oswietlenie chtodziarki miga. Drzwiczki sg otwarte przez Zamknac¢ drzwiczki lub nacisng¢ przycisk

otwartych Kontrolka Alarmu miga. ponad 2 minuty. Wytaczenie alarmu, aby wytaczyc alarm

drzwiczek. akustyczny.

Alarm Oswietlenie chtodziarki NIE DZIALA. Drzwiczki sa otwarte przez Zamkna¢ drzwiczki.

temperatury. ponad 4 minuty.

Usterka. Miga dowolna kontrolka Usterka urzadzenia. Skontaktowac sie z serwisem.
temperatury.

NIEKTORE ODGLOSY PRACY SLYSZALNE
DLA UZYTKOWNIKA

Syczenie po wtaczeniu urzadzenia po raz
pierwszy lub po dtuzszej przerwie.

T
0= K

Lk
Hissss

Bulgotanie,gdy ciecz chtodzaca
przechodzi do przewoddéw rurowych.

s

e

'5";“

Odgtos ,BRRR" wydawany przez pracujacg
sprezarke chtodziarki.

@R

Brrrr

W

8

Brzeczenie, gdy zaczyna pracowac zawor
wody lub wentylator.

Buzzz -

ez,

* Dostepne tylko w wybranych modelach

Trzaskanie, gdy zaczyna dziatac¢ sprezarka.

&

LG
S

Odgtos KLIKNIECIA wydawany przez
termostat, ktory wigcza sie za kazdym
uruchomieniem sprezarki.

W e
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PRZECHOWYWANIE SWIEZEJ ZYWNOSCI

I NAPOJOW

= > ) = 5] Legenda
—— ] STREFA NISKIEJ TEMPERATURY
— — Zalecana do przechowywania napojéw, mleka oraz
produktéw, takich jak nabiat, produkty delikatesowe,
Jogurty, jajka, masto, sosy, marynaty, desery
- =
V/// SZUFLADA NA WARZYWA | OWOCE
A
E STREFA NISKIEJ TEMPERATURY:

STREFA PRZECHOWYWANIA DELIKATNYCH
PRODUKTOW 0 °C / BEZPIECZNE ROZMRAZANIE *
Zalecana do przechowywania miesa, ryb, wedlin,
Swiezo przygotowanych potraw z makaronu, potraw
%otowanych, pozostatosci potraw. )

a strefa jest rowniez zalecana do rozmrazania
J potraw.

SZUFLADA STREFY FAST FREEZING (SZYBKIEGO
ZAMRAZANIA)

Zalecana do zamraZzania $wiezej i gotowanej
Zywnosci.

SZUFLADY ZAMRAZARKI - ZWYKLE MROZENIE
Zalecane do przechowywania mrozonek i lodéw.

Uwaga: Odcienie szarosci kolejnych pozycji legendy nie
odpowiadaja kolorom szuflad

KOMORA CHLODZIARKI

Uzywac pojemnikéw wielokrotnego
uzytku - plastikowych, metalowych,
aluminiowych i szklanych lub folii
samoprzylepne;j.

Zywnosc i napoje, ktére moga wydziela¢
lub przyjmowac zapachy nalezy

zawsze przechowywac w zamknietych
pojemnikach lub pod przykryciem.

Gdy w chtodziarce przechowywana
jest niewielka ilo$¢ zywnosci, zaleca sie
orzystanie z pétek nad pojemnikiem
na owoce i warzywa, poniewaz jest to

najzimniejszy obszar w komorze.

* Dostepne tylko w wybranych modelach

Produkty zywnosciowe wydzielajace
duze ilosci gazu etylenowego i produkty
wrazliwe na ten gaz, takie jak owoce,
warzywa, w tym’sataty, nalezy zawsze
umieszczac lub opakowywac osobno,
aby zapobiec skracaniu ich terminu
przydatnosci do spozycia; na przykfad
nie przechowywac pomidoréw razem z
owocami kiwi lub kapusta.

Aby zapobiec przewracaniu sie butelek,
mozna umiescic¢ je w specjalnym
uchwycie (wystepuje w wybranych
modelach).

Nie przechowywac artykutéw
spozywczych zbyt blisko siebie, by
zapewnic¢ dostateczng cyrkulacje
powietrza.

KOMORA ZAMRAZARKI

Komora zamrazarki jest doskonatym
miejscem do przechowywania mrozone;j
zywnosci, przygotowywania kostek lodu i
zamrazania $wiezej zywnosci.
Maksymalny ciezar igwnos’ci, jaka mozna
zamrozi¢ w ciggu doby, przedstawiono na
tabliczce znamionowej (...kg/24 godz.).
Jesliw zamrazarce ma b?/c'
przechowywana niewielka ilos¢
produktéw, zaleca sie umieszczenie

ich w najzimniejszym miejscu komory
zamrazarki, tzn. wjej srodkowej czesci.

Zasady, standardowa dokumentacje oraz dodatkowe informacje o produkcie mozna znalez¢:
Odwiedzajac naszg strone internetowa docs.whirlpool.eu

q_'.n;i"l

Uzywajac kodu QR

https://eprel.ec.europa.eu.

Ewentualnie mozna skontaktowac sie z naszg obstuga posprzedazowa (patrz numer telefonu w
ksigzeczce gwarancyjnej). Kontaktujac sie z naszg obstuga posprzedazowa, nalezy podac kody zamieszczone
na tabliczce identyfikacyjnej produktu.
B Informacje o modelu mozna uzyskac przy pomocy kodu QR wskazanego na etykiecie energetycznej. Etykieta
zawiera rowniez identyfikator modelu, ktérego mozna uzy¢ do znalezienia informacji na portalu z baza danych
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Ghid de referintd rapidd | RO

VA MULTUMIM CA ATI ACHIZITIONAT UN PRODUS

WHIRLPOOL .
Pentru a beneficia de servicii complete de A Inainte de a utiliza aparatul, cititi cu atentie instructiunile
=) asistentd, va rugam sa va inregistrati produsul pe privind siguranta.

www.whirlpool.eu/register

DESCRIEREA PRODUSULUI

|_®J

Buton Racire dinamica
Buton de actionare frigider

APARATUL
1. Panoul de comanda *
_ - - 2. Compartiment pentru fructe si
=] |egume *
@/ - d 3. Zona de pastrare in stare proaspata a
| - 5 alimentelor 0°C/
- L H‘ ’ 4, Decongelare sigura *
= 6 5. Compartimentul congelator si de
= = ] depozitare
i 7 6. Rafturi mobile *
@\ F \ 7. Indicator de temperatura *
B | — 8 8. Raft pentru sticle *
= J 9. Raft pentru sticle *
@/ gi— 10. Picioruse de nivelare
| |
@%M *Variaza in functie de numar si/sau pozitie,
disponibil numai pe anumite modele.
PANOUL DE COMANDA
1. Buton de actionare congelator
2. Buton Super Freeze (Congelare
rapida)
3. Lumind albastra functie Super Freeze
1 2 3 4 5 6 7 8 (Congelare rapida)
| | 4, Lumina galbena pentru temperatura
congelator
5. Lumina galbena pentru temperatura
Freezer °C Y e 06 0 © 5@ Fridge °C frlglder
th = Y o . o .
6 @ £) -26 -22 -20 -18 @ 6. Lumina albastra functie Racire
e Q dinamica
7.
8.

* Disponibil numai la anumite modele

Whj;lﬁool



ACCESORII

TAVITA PENTRU CUBURI DE GHEATA

RAFT PENTRU STICLE

PRIMA UTILIZARE

PUNEREA iN FUNCTIUNE A APARATULUI

Dupa ce ati conectat aparatul la reteaua electrica, acesta incepe
sa functioneze automat. Dupa pornirea aparatului, asteptati cel
putin 4-6 ore inainte de a introduce alimentele in frigider si in
compartimentul congelator.

Céand aparatul este racordat la reteaua de alimentare cu energie
electrica, afisajul se lumineaza si toate simbolurile apar pe acesta
timp de aproximativ 1 secunda. Valorile implicite (din fabricatie)
ale §ec’c|érilor pentru compartimentul frigider/congelator se
aprind.

UTILIZAREA ZILNICA

Consultati Use and Care Guide (Ghidul de utilizare si intretinere), pentru detalii
suplimentare privind functiile / consultcgi ultima pagind, pentru informatii
privind obtinerea Use and Care Guide (

hidului de utilizare si intretinere)

FUNCTII

BUTON DE ACTIONARE CONGELATOR

Pentru reglarea temperaturii compartimentului congelator.
Butonul este utilizat impreuna cu butonul SUPER FREEZE
(CONGELARE RAPIDA) pentru a porni/opri produsul apasand
pe ambele timp de 3 secunde.

TEMPERATURA DIN CONGELATOR

Pentru re%larea temperaturii congelatorului, apasati pe

butonul °C pentru actionarea congelatorului. Temperatura din
congelator poate fi reglata intre -18 °C si -26 °C, dupa cum indica
LED-urile aferente temperaturii din congelator.

SUPER FREEZE (CONGELARE RAPIDA)

Se recomanda sa se utilizeze aceasta functie cand se introduc
pentru congelare cantitati foarte mari de alimente in
compartimentul congelator. Apdsati pe butonul CONGELARE
RAPIDA pentru a activa sau dezactiva functia. Atunci cand functia
Congelare rapida este activata, lumina albastra se aprinde pe
afisajul congelatorului. Dupa 24 de ore, introduceti alimentele de
congelat in cosul superior al compartimentului congelator.
Functia se dezactiveaza automat dupd 48 de ore sau poate fi
dezactivata manual, apasand pe butonul °C congelare rapida.

TEMPERATURA DIN FRIGIDER

Pentrua re?Ia temperatura din frigider, apésa';i pe butonul °C pentru
actionarea frigiderului. Temperatura din frigider poate fi reglata intre
+2°C si +8°C, dupa cum indica ledurile Temperatura frigider.

RACIRE DINAMICA

Prin utilizarea functiei Racire dinamica, se poate mari capacitatea
de racire a compartimentului frigider. Se recomanda sa se
utilizeze aceasta functie cand se introduc cantitati foarte mari

de alimente in compartimentul frigider. Apasati pe butonul
Racire dinamica pentru a activa functia Racire dinamicd. Atunci
cand functia de racire dinamica este activatd, lumina albastra se
aprinde pe afisajul frigiderului. Functia se dezactiveaza automat
dupa 6 ore sau poate fi dezactivata manual, apasand pe butonul
Racire dinamica.

* Disponibil numai la anumite modele

BECUL DIN INTERIORUL FRIGIDERULUI

Sistemul de iluminat din interiorul compartimentului frigider
foloseste LED-uri, asigurand o iluminare mai bund, precum si un
consum de energie foarte redus, Daca sistemul de iluminare cu
LED-uri nu functioneaza, va rugdm sa contactati departamentul
de service pentru a-l inlocui.

6™ SENSE ) 3 )
Tehnologia 6th Sense se activeaza automat pentru a asigura
conditiile optime de pastrare a alimentelor depozitate.

AFISAJ INTELIGENT

Aceasta functie optionala poate fi folosita pentru a economisi
energia. Pentru a activa funcrgia Afisaj intelclgent, apasati si tineti
apdsate simultan butoanele Frigider™C si Congelator °C timp de
3'secunde, pana cand se aude un semnal sonor.

Pentru a dezactiva functia, repetati procedura.

Retineti cd aceasta functie nu deconecteaza aparatul de la
reteaua de alimentare cu energie electrica, ci doar reduce
energia consumata de afisajul extern.

INDICATOR DE TEMPERATURA *

Indicatorul de temperatura va informeaza daca temperatura din

interior este suficient de scazutd pentru depozitare, prin afisarea

cuvantului ,OK".

1. Asigurati-va ca termenul OK este afisat clar de indicatorul
luminos (consultati imaginea de mai jos).

2. Dacatermenul ,OK" nu este prezentat,inseamnaca
temperatura este prea inalta: setati o temperatura mai joasa
Si agtleptaj;l aproximativ 10 ore pana cand temperatura este
stabilizata.

3. Veriﬁca}i din nou indicatorul luminos: daca este necesar,
reglati-I din nou urmand procesul initial. Daca au fost
infroduse cantitati mari de alimente sau daca usa
frigiderului a fost deschisa frecvent, este normal ca
indicatorul sa nu prezinte termenul OK.

A§tegta i timp de cel putin 10 ore inainte de a roti butonul
FUNCTIONARE FRIGIDER la o valoare de setare mai mare.

Whjr/lﬁool



ZONA 0 °C DE PASTRARE iN STARE PROASPATA A

ALIMENTELOR / DECONGELARE SIGURA *

Un compartiment creat pentru a mentine in

alimentele delicate, cum ar fi carnea sau pestele. Temperatura
joasa din compartiment face posibild pastrarea alimentelor
pana la o sdptamana - teste efectuate pe produse din carne

- fara a le modifica substantele nutritive, aspectul si gustul.

De asemenea, compartimentul este foarte adecvat pentru
decongelarea sandtoasa a alimentelor, deoarece decongelarea
la o temperaturd joasa previne proliferarea microorganismelor,
pastrand in acelasi timp gustul si proprietatile organoleptice
ale alimentelor. Nu este adecvat pentru depozitarea fructelor,
legumelor si salatelor verzi. Totusi, poate fi utilizat pentru
depozitarea pastelor proaspete umplute si chiar a alimentelor

gdtite sau a resturilor alimentare.

COMPARTIMENT PENTRU FRUCTE SI LEGUME *

Sertarele pentru salata montate in inferiorul frigiderului au fost

concepute special pentru depozitarea fructelor si legumelor
roaspete si crocante. Deschideti regulatorul de umiditate

Fpozi';la B) daca doriti sd depozitati alimente precum fructele,

intr-un mediu cu umiditate redusa, sau inchideti- (pozitia A)

pentru a depozita alimente precum legumele, intr-un mediu cu

umiditate mai ridicata.

stare proaspata

A A

¢ HUMIDITY CONTROL <#—r

Vegetable

7Y

q

f:\
| —

Fruit
ﬂ o

B

RAFTURI *

—_—

—_—

Datorita ghidajelor speciale, rafturile pot fi demontate, iar
indltimea poate fi reglatd, permitand depozitarea usoara a
recipientelor si alimentelor de dimensiuni mari.

TABELUL CU ALARM

TIPDE _

ALARMA SEMNAL CAUZA SOLUTIE

Alarma deusa  Becul frigiderului clipeste. Usa a rdmas deschisd mai mult  Inchideti usa sau apasati pe butonul

deschisa. Indicatorul de alarma clipeste. de 2 minute. Oprire alarma pentru a intrerupe alarma

acustica.

Alarma de Becul frigiderului este STINS. Usa a ramas deschisa mai mult  Inchideti usa.

temperatura. de 4 minute.

Defectiune. Oricare dintre indicatorii de Defectarea produsului. Contactati serviciul de asistenta tehnica
temperatura clipeste. post-vanzare.

CATEVA SUNETE EMISE LA
FUNCTIONARE PE CARE LE PUTETI AUZI

Suierdturi la pornirea aparatului pentru
prima data sau dupad o pauza lunga.

e
:.. R 8

—

Hissss

Un clipocit cand lichidul de racire intra in
conducte.

i< ||

e

Zbarnaitul este produs in timpul
functionarii compresorului.

Bazaituri cand supapa de apa sau
ventilatorul incep sa functioneze.

Buzzz -

* Disponibil numai la anumite modele

Pocnituri cand compresorul porneste.

Sunetul asemdnator unui clic este produs
de termostatul care regleaza functionarea

compresorului.
N . j,
= B

ook
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DEPOZITAREA ALIMENTELOR
SI A BAUTURILOR

D oo 00 a] [] ]

Legenda

] ZONA RECE

Recomandata pentru depozitarea bauturilor, laptelui
si produselor lactate, delicateselor, iaurtului, oudlor,
untului, sosurilor, muraturilor, deserturilor

SERTAR PENTRU FRUCTE S| LEGUME

-
s [ c—

il J

ZONA MAI RECE: . .
ZONA 0 °C DE PASTRARE IN STARE PROASPATA A

ALIMENTELOR / DECONGELARE SIGURA *
Recomandata pentru depozitarea carnii, pestelui,
mezelurilor, pastelor proaspete umplute, alimentelor
atite, resturilor alimentare.
ceasta zona este, de asemenea, recomandata
) pentru decongelarea alimentelor.

SERTAR ZONA FAST FREEZING (CONGELARE

- RAPIDA)
]

Zona de racire maxima recomandata pentru
congelarea alimentelor proaspete si gatite.

SERTARELE NORMALE ALE CONGELATORULUI
Recomandate pentru depozitarea alimentelor
congelate si a inghetatei.

Nota: Nuanta de gri a legendei nu corespunde culorii
sertarelor

COMPARTIMENTUL FRIGIDER

Folositi recipiente din plastic reciclabil,
metal, aluminiu si sticla, precum si folie
transparenta pentru a ambala alimentele.

Pentru lichidele si alimentele care
degajeaza miros sau pot prinde miros sau
gust, folositi doar recipiente cu capac sau
acoperiti-le.

In cazul in care cantitatea de alimente
care trebuie depozitate in frigider este
micd, va recomandam sa folositi rafturile
de deasupra sertarului pentru fructe si
legume, avand in vedere ca aceasta este
cea mai rece zona din compartiment.

* Disponibil numai la anumite modele

Alimentele care produc o cantitate mare
de gaz etilenic si cele care sunt sensibile
la acest gaz, precum fructele, legumele si
salata, trebuie sa fie separate infotdeauna
sau ambalate pentru a nu se reduce
durata de depozitare; de exemplu, nu
depozitati rosii impreuna cu kiwi sau
varza.

Pentru a evita rasturnarea sticlelor, folositi
suportul pentru sticle (disponibil doar la
anumite modele).

Nu apropiati alimentele prea mult unele
de celelalte, pentru a permite circularea
corespunzdtoare a aerului.

COMPARTIMENTUL CONGELATOR

Congelatorul este locul ideal pentru
depozitarea produselor congelate,
producerea cuburilor de gheata si
congelarea alimentelor proaspete.
Numarul maxim de kilograme de
ﬁroduse alimentare proaspete care pot

congelate intr-un interval de 24 de ore
este indicat pe placuta cu date tehnice (...
kg/24h).

Daca dispuneti de o cantitate mica de
alimente care trebuie depozitate in
congelator, va recomandam sa folositi
cele' mai reci zone ale compartimentului
congelator, corespunzatoare zonei din
mijloc.

Politicile, documentatia standard si informatii suplimentare despre produs pot fi gasite:
«  Vizitand site-ul nostru web docs.whirlpool.eu

ﬁ;i"_'

Utilizand codul QR

ec.europa.eu.

Ca alternativa, contactati serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzare (consultati numarul de
telefon din certificatul de garantie). Cand contactati serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzare,
precizati codurile specificate pe placuta cu date de identificare a produsului dumneavoastra.

B Informatiile privind modelul pot fi accesate folosind codul QR indicat pe eticheta energetica. Eticheta include, de
asemenea, identificatorul de model care poate fi utilizat pentru a consulta portalul bazei de date https://eprel.
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Kpamkoe pykoeodcmeo I RU

BJIATOAAPUM BAC 3A MPUOBPETEHUE U3OENNA

MAPKWU WHIRLPOOL
[Ons nonyyeHus 6onee NONHON TEXHNYECKOM A Mepep Hauanom ncnonb3oBaHUA Npn6opa BHUMaTENbHO
2=_) nopaepKKn 3aperncTpupyinte cBon npmbop Ha Beb- NpoYTUTE UHCTPYKLMIO No 6e30nacHoCcTH.

cante www.whirlpool.eu/register

ONMUCAHUE NMPUBOPA

NMPUBOP

MaHenb ynpasneHna*

OTpeneHve ana osolen 1 GpyKkTos*
3oHa Cexectn 0°C/

be3onacHasa Paamopo3ska *

Mopo3unbHVK 1 oTaeneHne ans
XpaHeHus

MNepecTtaBnaemble Nonkn*
NHpnkatop Temnepatypbl *
Monka gna 6yTbinokK *
Mornka gna 6yTbinok *

|\ 1 10. Perynupyemble HOXKN

@/; - - = .

WONO UAWN=

TS

@%ﬂ * Hanuuue, KoNmMyecTso 1 PacrnosoxKeHue

MOET BapbUPOBaThCA B 3aBMCUMOCTH OT
MOZENN.

MAHEJIb YNPABJIEHUA

KHonka “Mopo3unnbHuK”

KHonka Super Freeze (Cynep-
3amMopOo3Ka)

CuHun nugukatop Super Freeze
(Cynep-3amopo3Ka)

»KenTbli HAMKaTOP TemMnepaTypbl
MOPO3UNbHIKA

KenTblii MTHAUKaATOP TeMMNepaTypbl
XONOAUSIbHUKA

CuHUM nuamnkatop “CKopocTHoe
oxnaxgeHne”

KHonka “CkopocTHOoe oxnakgeHune”
KHonka “XonogunbHuk”

Freezer °C ® 06 0 o 5@ Fridge °C

SQ‘: @ ( ;.4] 26 22 -20 -18 Q O @

=0

PN O U A W N=

*Tonbko B onpeaeneHHbIX MoAeNAx
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NMPUHAANEXHOCTU

BbICTPbIV NIER

:NOACTABKA ANA BYThIIOK

NMEPBOE UCMNOJIb3OBAHUE

BKJIIOMEHUE NMPUBOPA

Mpw BKtOUEHUM NpMbOpPa B CETb OH HauYMHaAeT paboTaTb
aBTOMaTMyecku. Mocne BKoUeHys nprbopa NogoxXanTe He MeHee
4-6 yacoB, Npex[e YeM NOMeLLATb MPOAYKTbI B XONOAUIIbHOE 1
MOPO3UIIbHOE OTAENEHMA.

Korga npu6op BKIOYEH B CETb, 3aropaeTcs ACMNIEN 1 NPUMEPHO
1 ceKyHay Ha Hem OTOOPaKatoTCA BCe CMBOSbI. Ha naHenn

OypyT ropeTb 3alaHHble MO YMOYaHMIO (3aBOACKIE) HACTPOMKU
XONOANIIBHOTO 11 MOPO3U/IbHOrO OTAENEHUA.

EXXEAHEBHOE NCMOJZIb3OBAHUE

[ToOpobHasa uHgopmayua o hyHKYUAX cooepxumcs 8 é)ykosoacmse

“Ucnonb3osaHue u yxo0” / cnocob nosyyeHus pyKkosoocmea
“Wicnonb3osaHue u yxo0” ykazaH Ha nocsedHel cmpaHuye

PEXWMbDI

KHOMKA “MOPO3UJIbHUK”

Cny>unT onis perynmpoBKy TeMNepaTypbl B MOPO3MIILHOM O'Ilg:leJ'IEHI/II/I.
KHonKa ncnonb3ayetca coBMecTHO ¢ KHonkow “CYTMNEP-3AMOPO3KA”
ANA BKNIOYeHNA/BbIK/IIOYeHUA Nnpubopa: /18 3Toro 06e KHOMKM
HeobX0oAMMO HaXaTb 1 yepKBaTb 3 CEKYHAPbI.

TEMMEPATYPA MOPO3WJIbHNKA

[ina perynmpoBKy TemnepaTypbl B MOPO3UIbHOM OTAENEHNN
ncnonb3ynre kKHonky “Mopo3unbHuk °C”. TemnepaTypa MOPO3unIbHYIKa
perynupyeTca B npegenax ot -18°C go -26°C. YcTaHOBNEHHOe 3HayeHue
YKa3blBaeTCA MHAMKATOPaMKM TeMrnepaTypbl MOPO3WbHMKA.

SUPER FREEZE (CYTEP-3AMOPO3KA)

Vicnonb3oBaHue 310l GYHKLIMM PEKOMEHIO0BAHO B TOM CJlyyae, eC/in B
MOPO3WIbHOE OTAENEHIE OblI0 NMOMELLEHO OYeHb BOMbLLIOE KONNYECTBO
NPOJYKTOB, TPEOYIOLLNX 3aMOpPaKMBaHWA. HaXKmMiTe KHOMKyY
“CYNEP-3AMOPG3KA", uto6bl BKIIIOUNTB/OTKIIOUNTL YHKLMIO. Mpu
pencteytollein dyHKLmm “Cynep-3amopo3ka” Ha vicniee MOpPO3uIbHIKa
FOPUT CMHWN UHAMKaTop. CnycTa 24 yaca nomecTnTe TpebyioLie
3aMOPaXKMBaHUA NPOAYKTbI B BEPXHUIA ALMK MOPO3UIbHOMO OTAENEHNA.
DyHKUMA aBTOMATUYECKNM OTKII0UaeTCsA yepes 48 yacos. Ee MoXHO
OTKITIOUUTb BPYUHY!I0, HaaB KHoMKy “Cynep-3amopo3ska °C".

TEMMEPATYPA XOJIOAW/IbHUKA

[ina perynmpoBKy TeMnepaTypbl B XOSIOANIbHOM OTAENEHNN
ncronb3ynTe KHOMKy “XonoannbHuk °C’". TemnepaTypa XOnoAnbHM1Ka
perynupyeTca B npegenax ot +2°C go +8°C. YcTaHOBNeHHOe 3HaueHune
YKa3bIBaeTCA MHAMKATOpaMu TemnepaTypbl XONOANIbHUKA.

CKOPOCTHOE OXJIAXKAEHUE
DyHKUMA “CKOPOCTHOE OXNaxeHne” No3BoNAeT BPEMEHHO YBENNUMUTD
MPON3BOANTENbHOCTb OXJTAaXAEHMNA B XONOAUIbHOM OTAENEHNMN.
Cnonb3oBaHue 3Tol GYHKLMM PEKOMEHIO0BAHO B TOM Cllyyae,
€CIM B XONOAWIIbHOE OTAeNEeHNEe OblIo NOMeLLEHO OYeHb bonbLLIoe
KONMYeCcTBo NpoayKToB. [na BKtoueHna GyHKLmm “CKOpoCTHOe
oxnaxpaeHre” HaxmuTe KHomnky “CkopocTHOe oxnaxaeHue”. Mpn
JencTByoLer GYHKLMN CKOPOCTHOTO OXMAXKAEHWA Ha aucnnee
XONoAUIbHNKA FOPUT CUHUIA MHAMKaTOP. DYHKLUMA aBTOMATNYECKM
OTK/IIO4AETCA Yepes 6 YacoB. Ee MOXHO OTK/IOUMTL BPYUHYIO,
Ha)kaB KHOMKY “CKOpOCTHOE oxflaxaeHune”.

*Tonbko B onpeaeneHHbIX MoAenax

OCBELLEHUE XONOAUNbHUKA

[inA ocBELLEHMA XONOAWUIIbHOTO OTAENEHUA UCMONb3YeTCs
CBETOAMOAHAA CMcTeMa, 0becrneunBatoLLas bonee KauecTBeHHOe
OCBeLLEeHMe NPy OYEHb HI3KOM SHepronoTpebneHnu. B cnyuae Bbixoga
CBETOLIVIOAHON CUCTEMBI U3 CTPOs 06paTuTeCh B CEpBUC A1A €€ 3aMeHbl.

6™ SENSE
TexHonorus 6th Sense — 310 aBTOMaTUyecKas GpyHKLS,
obecreyrBatoLLas onTMasbHble YCIOBYS XPaHEHVS MPOAYKTOB.

CMAPT-ANCIJIEN

JTa pononHuTenbHaa GyHKLMA MOXeT UCMONb30BaTbCA ANA SKOHOMUM
SHepriv. [nA BKtoueHA “CMapT-aucnieli” HaxxmuTe O4HOBPEMEHHO
KHOMKY “Temnepatypa xonogwibH1Ka" v “Temneparypa
MOPO3UIbHIKA" 1 YAePKMBaWTe X 3 CEKYHAbI A0 MOAAUM 3BYKOBOTO
curHana. ina otknioyeHnsa GyHKLMM NOBTOPUTE 3Ty Xe NpoLiefypy.
CnepyeT UMeTb B BUAY, 4TO jaHHasA GYHKLMA He OTK/loYaeT Npubop

OT CeTW, a NIMILLb CHYPKAET NoTpebneHne S1eKTPO3HePr M BHELLHUM
Ancnneem.

MHAUWKATOP TEMNEPATYPbI *

VHavikaTop Temnepatypbl MHGOPMMPYET NONb30BaTENA O TOM, UTO
Temmneparypa B Kamepe JOCTaTOUHO H3Kast A1 XpaHEHWS MPOAYKTOB:
B 3TOM C/lyyae Ha HeM BbicBeumnBaeTca ¢ioBo “OK".

1. Y6efutech, uTo Ha MHAMKATOPe YeTKO BUAHbI BykBbl “OK” (cm.

PVICYHOK HIXKE).

Ecnun cnoso “OK” oTcyTCTBYeT, TeMnepaTtypa CMLLKOM BbICOKa:
yCTaHOBUTe 60Jlee HN3KOe 3HaueHe N NOOXANTE MPUMEPHO
10 YacoB, 4TOObI TEMNEPaTypPa BblLL/1a Ha HOBbIW PAaBHOBECHDII
YPOBEHD.

3.  CHoBa npoBepbLTe MHAMKATOP W: NPY HEOOXOAMMOCTMI NOBTOPHUTE
npoueaypy perynnpoku. Ecnv B nprbop 6bi1o nomelyeHo
60/bLLOE KONMYECTBO NPOAYKTOB MW ABEPLI XONOAUTbHUKA
OTKPbIBAETCA CAIMLLIKOM YacTo, otcyTcTBue “OK” ABnaetca
HOPMasTbHbIM ABJIEHUEM.

MopoxauTte He MeHee 10 YacoB, Neper Tem Kak yCTaHaBMBaTb
pyuxy MOLLHOCTWV OXNTAMIEHWA Ha 6onee BbicOKOe 3HaueHMe.

2.
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30HA CBEXKECTU 0 °C/ BESONMACHAA PABMOPO3KA *

3To oTAeneHve NpeaHasHaYeHo A1A NOAAEPKAHMA CBEXIMM
CKOPOMOPTALMXCA MPOLAYKTOB, TaKMX Kak MACO 1 pblba. Hr3kan
TemnepaTypa B OTAe/leHUM NO3BOJIAET XPaHUTb MPOAYKTbI

J10 OHOVi Heflenn 6e3 N3MeHeHUA X NMTaTeNIbHbIX CBONCTB,
BHELUHEero B1ia 1 3anaxa (TeCTupoBaHue NpoBOAWIOCh AJ1s
MSACHbIX NPOAYKTOB). OTAENEeHNE MOXET TaK>Ke NCMOoJIb30BATHCSA
[1A 30POBOr0O Pa3MOpPaXxXMBaHMWSA: HA3KOTEMNEpPaTypHoe
pa3MOparkMBaHNE NCKOUYAET Pa3MHOXEHE
MUKPOOPraHN3MOB, NPeAOXPaHAET BKYC 11 OpraHoienTnyeckne
KauecTBa npoayKToB. OTAeNieHne HENPUroaHO ANA XPaHEHUS
oBollell, GpyKToB 1 3eneHn. OfHaKO ero MOXHO UCMONb30BaTb
ansa GapwrpoBaHHbIX N3NNI U3 CBEXKETO TeCTa, FOTOBbIX UK
HepoefeHHbIX 6o,

AWMK OoNA OBOLLEN N ®PYKTOB *

AWmKM ana canata, ycTaHaBMBaeMble BHYTPU XONOAUbHUKA,
cneuranbHO NpefHa3HaveHbl AN COXPAHEHNA CBEXeCTN U
CBOWNCTB GPYKTOB U1 oBoLLel. OTKpONTe perynaTop BRaKHOCTU
(nonoxeHwne B), ecniv HEO6XOANMO XPaHWUTb MPOAYKTI,
Hanpumep, GPYKTbl, B YCIIOBUAX NMOHVMEHHOW BAAXKHOCTH,
Unu 3akponTe ero (nosoxeHue A), ecnm Heo6XOANMO XPaHNUTb
NpoAyKTbl, HAaNPUMEP, OBOLLN, B YCIIOBUAX MOBbILLIEHHOW
BNa>KHOCTMW.

A A
< HUMIDITY CONTROL 4——
Vegetable — Fruit
G L) oy
—_— —_—
B B

MOJIKA *

bnarogaps cneuranbHbIM HaNPaBAAOLWMM MOKN MOXHO JIerko
CHUMATb 1 YCTaHaBIMBATb Ha HYXKHOW BbICOTE, YTO NO3BONAET
pa3smeLlaTb Ha HAX KPYMHble @MKOCTU U NMPOAYKTbI.

TABJINLA CUTHAJIOB

T™n CUTrHAN

NMPUYUHA

CNnocob YCTPAHEHUA

[Bepua oTkpbiTa. OcBelleHNe XONOANSIbHOrO
OTAENeHNA MUTaeT.
MwraeT uHankaTop

“NpenynpexpeHune”.

[Bepua xonoaunbHMKa OTKpbITa [ OTKOUEHNA 3BYKOBOIO CUrHasa
B TeueHue 6onee 2 MVHYT.

3aKpounTe ABEPLY WU HAXKMUTE KHOMKY
“OTKNIOUNTb NpegynpexaeHne”.

Temneparypbl.

HeBepHoe OcBelleHre XonoanbHOro [iBepLa xonoaunbHUKa OTKPbITa 3akponTe ABepLy.

3HauyeHune OTAENeHNs He FopUT. B TeUeHue 6onee 4 MUHYT.

TemnepaTypbl.

HewncnpaBHocTb.  Muraet no6oi uHanKaTop HewncnpaBHocTb Nprbopa. Ob6patnTecb B CEPBUCHBIN LIEHTP.

HEKOTOPbBIE 3BYKIU, KOTQPbIE MOXET
MU3AABATb PABOTAIOLLN NMPUBOP

CBUCTALWMIA 3BYK NPU BKIIOYeHUN Npubopa |bynbKatoLwmii 3ByK BO BpeMsA 3anofnHeHUs
TPYOOK X1lafjareHToMm.

Brepsble U1 nocne AnTesibHOro
nepepbiBa.

Hissss

TapaxTeHuie paboTatoLiero Komnpeccopa.

PKy>KaLmin 3ByK, CONPOBOXKAAIOLLNIA
Hauasno paboTbl BEHTUNATOPA NN
BOJISTHOTO KJlanaHa.

&,
iz N

Buzzz

*Tonbko B onpeaeneHHbIX MOAeNAX

Tpeck npu BKIIOUYEHMI KOMMPeCccopa.

-

LLlenukn TepmocTata, perynupytowero
YacToTy MYCKOB KOMMNpeccopa.
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XPAHEHUE NMPOAYKTOB

U HAINMUTKOB

= O6o3Ha4yeHusa

-
s [ e—
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XONoAHAA 30HA

PekomeHfoBaHa s XpaHEHMA HAaNUTKOB, MOJTOKa
1 MOJIOYHbIX MPOAYKTOB, 3aKYCOK, OrypTOB, ANL,
CJ/IMBOYHOTO Macsia, COYCOB, CONEHWI, fECEPTOB

AWK ON19 OBOLLEA U ®PYKTOB

BOJIEE XOJIOAHAA 30HA:
30HA CBEX
PA3MOPO3KA *

PekomeHzoBaHa Ans XpaHeHNA MACa, PblObl, MACHbBIX
Hape30K, GapLIMPOBAHHbIX N3AENNI 13 CBEXErO
TecCTa, FOTOBbIX UM HeJoefeHHbIX 61110,

[JlaHHas 30Ha Tak»ke NpUrofHa Ana PasmMopo3Ku

J NpPOAYKTOB.

TN 0 °C/BE3OMNACHAA

Bl G
]

AWWK 30HbI FAST FREEZING (BbICTPOIO
OPAXVBAHUA)

30Ha HanbosbLIEro X0N0Aa, PEKOMEHI0BaHHasA ans
3aMOPO3KM CBEXMNX/MPUrOTOBJIEHHBIX MPOAYKTOB.

OBbIYHbIE ALK MOPO3UJIbHNKA
PekomeHoBaHbl 4NA XpaHeHNA 3aMOPOXKEHHbIX
NPOAYKTOB 1 MOPOXEHOTO.

ALMKOB

I‘IpmmeuaHme: OTTeHKkuM Ceporo upeTa, NCnosib3yemble
OnA 0603HayeHVIs 30H, He COOTBETCTBYIOT LIBETY

XonoaunbHOE OTAENEHUE

[nA XxpaHeHWs NPOAYKTOB UCMOSb3yiTe
MHOIOPa30Bble MIaCTUKOBbIE,
MeTannyecKkune, altoMUHNEBbIE,
CTEK/AHHbIE EMKOCTN UK MULLEBYIO
MEHKY.

MpoAyKTbl M HANUTKN,
pacnpocTpaHaAioLMe 1y nornowaroLyme
3anaxu, BCerfa xpaHuTe nioTHO
3aKpbITbIMN.

Ecnn KonmuecTBo NpofyKTOB HEBENVIKO,
pPEeKOMEHIYeM XPaHWUTb KX Ha MOJIKax
HenocpeaCTBEHHO HaA ALMKOM ANs
OBOLLel 1 GPYKTOB, MOCKOJbKY 3Ta 30Ha
— camas XONofiHas B OTZENeHUN.

*Tonbko B ONpeaeneHHbIX Moaenax

[nAa yBennueHuna cpoka xpaHeHuA
NPOAYKTbI, BblaenawoLwme 6obluoe
KOMMYeCTBO 3TUIEHA N MPOAYKTbI,
4yBCTBUTE/IbHbIE K BO3AENCTBMIO 3TOr0
rasa, Takme Kak GpyKTbl, OBOLLM 1 canatbl,
BOMKHbI XPaHWUTbCA pa3feibHO UK B
3anakoBaHHOM BuAe; Hanpumep, He
XpaHWTe NOMULOPbI BMECTe C KUBU UK
KanycTon.

YTo6bI Oy THINKM He ONPOKMABIBANIUCD,
nonb3ynTechb AepKatenem s 6;/TbIHOK
(MMeeTcA B HEKOTOPbIX MOAENAX).

He pa3smeLuaiite NpoayKTbl CIULLIKOM
6NU3KO APYr K ApYyry, UTobbl He
3aTPYAHATb UMPKYIALMIO BO3AYyXa.

MOPO3WUJIbHOE OTAEJIEHUE

Mopo3unbHoe oTgeneHmne ABnseTca
naeanbHbIM MECTOM AJ1A XPaHeHUs
3aMOPOXKEHHBIX NMPOJYKTOB,
NPUroToBMIeHNA KyOMKOB b3, a TakXe
L1l 3aMOPaXKMBaHNA CBEXUX NMPOJYKTOB.
MakcrmanbHoOe KonmuyecTBo CBEXKIX
NPOAYKTOB B KUNOrpaMmmMax, KoTopoe
MO>HO 3aMOpPO3UTb 3a 24 Yaca, yKa3aHo
Ha MacnopTHoW Tabnunuke (...Kr/24 ).
Ecnu KonnuecTBo NpoayKTOB, TPebYoLX
XpaHeHVA B MOPO3W/IbHUKE, HEBENIKO,
NCNOb3ynTe CPeHIo 30HY KakK

Camyto XONOLHYI0 30HY B MOPO3/IbHOM
oTaeneHun.

C nonnTUKOW, CTaHZapTHON fOKYMeHTaunen n sononHuTenbHo nHpopmaumer o NPoayKTe MOXKHO
03HaKOMMTbCA MO CNeAYIOWMNM CCbUIKaM:
MoceTuTe Haw Beb-canTt docs.whirlpool.eu
WNcnonb3ynte QR Code

nn o6paTutech B Haw CepBUCHDII LLeHTP (Homep TenedoHa ykasaH B rapaHTUIAHOM TanoHe). Mpu
obpateHny B Haw CepBUCHBIN LIEHTP COO6LMTE KOAbI, YKa3aHHble Ha MacnopTHOW Tabnunuke ngenus.

B NHdopMmaumio 0 Mogenn MOXXHO NONYUNTb, UCMOMb3yA YKa3aHHbIN Ha MapKMpPOBKe SHeProspPpeKTUBHOCTA
QR-Code. Ha 3TukeTKe Takxe yKasaH nageHTUdrKaTop Mogenu, KOTopblii MOXXHO UCMOJIb30BaTb AJIA MPOCMOTpPa

Bt it |

noptana 6a3bl faHHbIX MO agpecy https://eprel.ec.europa.eu.

Whjr/lﬁool



Brzi vodi¢ | SF{

HVALA STO STE KUPILI PROIZVOD KOMPANIJE

WHIRLPOOL =P ]
Kako biste dobili kompletniju podrsku, registrujte svoj A ::ezg:;:.proatajte e IaN PHES G PSS tEEs
uredaj na www.whirlpool.eu/register

OPIS PROIZVODA

UREDA)J
1. Kontrolna tabla *
, 2. Odeljak za voce i povrce *
3. Zonaza odrzavanje hrane 0 °C/
4. Bezbedno odmrzavanje *
5 5. Odeljak zamrzivaca i odeljak za
¢uvanje hrane
6 6. Police koje mogu da se premestaju *
7 7. Indikator temperature *
8. Pregrada za flase*
8 9. Policazaboce*
10. Nivelisanje NOZICA
* Razlikuje se prema broju i/ili polozaju,
dostupno samo za neke modele.
KONTROLNA TABLA
1. Dugme Freezer Operation (Rad
zamrzivaca)
2. Dugme Super Freeze (Super
zamrzavanje)
1 2 3 4 5 6 7 8 3. Plavo svetlo Super Freeze (Super
| | zamrzavanje)

Zuto svetlo Temperatura zamrzivaca
Zuto svetlo Temperatura frizidera
Plavo svetlo Brzo hladenje

Dugme Brzo hladenje

Dugme Rad frizidera

Freezer °C 5@ Fridge °C

©NO WA

(o} O OB

|_®J

* Dostupno samo na odredenim modelima

Whj;lﬁool



PRIBOR

FUNKCIJA ZA JEDNOSTAVNO PRAVLJENJE LEDA

PREGRADA ZA FLASE

PRVA UPOTREBA

KAKO POKRENUTI UREDA)J

Nakon priklju¢enja na elektri¢cnu mrezu, automatski zapocinje sa
radom. Nakon pokretanja uredaja, sacekajte najmanje 4-6 sati
pre nego sto stavite hranu u frizider i u odeljak zamrzivaca.

Kada je uredaj povezan na elektri¢cnu mrezu, ekran zasvetli
i sve ikone se pojavlg)uju na ekranu na priblizno 1 sekund.
Podrazumevane (fabricke) vrednosti postavki odeljka frizidera/

zamrzivaca svetle.

SVAKODNEVNA UPOTREBA

Za vise informacija o funkcijama polgledajte Vodic¢ za upotrebu i
odrZavanje / za informacije o tome kako moZete doci do Vodica za
upotrebu i odrZzavanje pogledajte poslednju stranicu

FUNKCIJE

DUGME ZA RAD ZAMRZIVACA

Za regulisanje temperature u odeljku zamrzivaca.

Dugme se koristi sa dugmetom SUPER FREEZE (Super
zamrzavanje) da biste ukljucili/iskljucili uredaj tako Sto cete
istovremeno pritisnuti oba na 3 sekunde.

TEMPERATURA ZAMRZIVACA

Da bisteé)odesili temperaturu zamrzivaca, pritisnite dugme
Freezer Operation °C (Rad zamrzivaca °C). Temperatura
zamrzivaCa se moze I|3ode§avati u opsegu od -18°C do -26°C,
kako je prikazano LED lampicama za temperaturu zamrzivaca.

SUPER FREEZE (SUPER ZAMRZAVANJE)

Upotreba ove funkcije se preporucuje kod stavljanja velike
koli¢ine hrane za zamrzavanje u odeljak zamrzivaca.

Pritisnite dugme za Super zamrzavanje da biste omogucili

ili onemogucdili funkciju. Kada je funkcija Super zamrzavanje
aktivirana, na displeju zamrzivaca svetli plavo svetlo. Nakon 24
sata stavite hranu koju treba zamrznuti u gornju korpu odeljka
zamrzivaca. Funkcija se automatski onemogucuje nakon 48
sati ili se moze ru¢no onemoguditi pritiskom na dugme Super
zamrzavanje °C.

TEMPERATURA FRIZIDERA

Da biste podesili temperaturu frizidera, pritisnite dugme

Rad frizidera °C. Temperatura frizidera se moze podesavati u
opsegu od +2°C do +8°C, kako je prikazano na LED ekranima sa
temperaturom frizidera.

FUNKCIJA SPEED COOL (BRZO HLADENJE)

Koris¢enjem funkcije Brzo hladenje mol?uc’e je povecati

kapacitet hladenja u odeljku frizidera. Upotreba ove funkcije

se preporucuje kod stavljanja velike kolicine hrane u odeljak
frizidera. Pritisnite dugme za brzo hladenje da biste aktivirali
funkciju Brzo hladenje. Kada je aktivirana funkcija brzog hladenja,
na displeju frizidera svetli plavo svetlo. Funkcija se automatski
deaktivira posle 6 sati ili se moze deaktivirati ru¢no pritiskom na
dugme Brzo hladenje.

* Dostupno samo na odredenim modelima

SVETLO FRIZIDERA

Sistem osvetljenéa unutar odeljka frizidera koristi LED svetlo,
omogucavajuci bolje osvetljenje kao i veoma nisku potrosnju
energije. Ukoliko sistem LED lampi ne radi, molimo kontaktirajte
servis radi zamene.

6™ SENSE
Tehnologija 6th Sense radi automatski na osi%uravanju
optimalnih uslova za ¢uvanje hrane koja se skladisti.

PAMETAN EKRAN

Ova opciona funkcija se moze koristiti za ustedu enercc];ije. Da
biste aktivirali pametni ekran, istovremeno pritisnite ugmad za
temperaturu frizidera (Fridge °C) i zamrzivaca (Freezer °C) na 3
sekunde dok se ne ¢uje zvucni signal.

Da biste deaktivirali ovu funkciju ponovite isti postupak.
Upamtite da ova funkcija ne iskljucuje uredaj sa elektri¢ne
rrLreie, vec samo umanjuje energiju utrosenu od strane spoljnog
ekrana.

INDIKATOR TEMPERATURE *

Indikator temperature vas obavestava da li je temperatura u ovoj

komori dovoljno niska za skladiStenje tako Sto ce se prikazati ,OK".

1. Proverite da li se jasno vidi OK na indikatorskoj lampici
(pogledaijte sliku ispod).

&

2. Ako sere¢ ,OK" ne pojavi, to znaci da je temperatura
previsoka: zadajte nizu temperaturu i sacekajte oko 10 sati
da se temperatura stabilizuje.

3. Ponovo proverite indikatorsku lampicu: ako je potrebno,
izvrsite ponovo podeéavanﬂ'e prateci inicijalni postupak.
Ako su u frizider dodate velike kolic¢ine hrane ili ako se vrata
frizidera Cesto otvaraju, normalno je da se na indikatoru ne
prikazuje OK.
Sacekajte najmanje 10 sati pre nego $to postavite dugme
RAD FRIZIDERA na visi polozaj.

Whjr/lﬁool



ZONA ZA ODRZAVANJE HRANE NA 0 °C/ BEZBEDNO
ODMRZAVANJE *

Komora koja je predvidena za ¢uvanje svezine hrane koja se
brzo kvari, poput mesa i ribe. Niska temperatura u komori
omogucava ¢uvanje hrane u periodu od jedne nedelje —
ispitivanja sprovedena na mesnim proizvodima - bez promene
hranolﬂ'ivi sastojaka, izgleda i ukusa. Komora je takode pogodna
za odmrzavanje zdrave hrane, jer odmrzavanje sa niskom
temperaturom sprecava nagomilavanje mikroorganizama,
istovremeno Stiteci ukus hrane i njena organolepticka svojstva.
Nije pogodno za voce, povrce i zelenu salatu. Ali moze da se
koristiti za sveze punjenu testeninu, pa ¢ak i za kuvanu hranuiili
hranu koja nije pojedena.

FIOKA ZA VOCE | POVRCE *

Fioke za salatu unutar frizidera su specijalno osmisljene kako

bi se sauvala sveZina voca i povrca. Otvorite regulator nivoa
vlaznosti (poloiaj B) ako zelite da cuvate hranu, kao sto je voce, u
manje vlaznom okruzenju, ili ga zatvorite (polozaj A) za ¢uvanje
hrane, kao $to je povrce, u okruzenju sa ve¢im nivoom vlaznosti.

A A

¢ HUMIDITY CONTROL <#—r

Vegetable — Fruit
T L o
—_— —_—
B B

POLICE *
Zahvaljujudi posebnim vodicama, police su uklonjive i visina je
podesiva, sto omogucava lako ¢uvanje velikih posuda i hrane.

TABELA SA ALARMIMA

VRSTA

ALARMA SIGNAL UZROK RESENJE

Alarm za Svetlo frizidera treperi. Vrata su ostala otvorena duze  Zatvorite vrata ili pritisnite Zaustavljanje

otvorena vrata. Indikator alarma treperi. od 2 minuta. alarma kako biste iskljucili zvu¢ni alarm.

Alarm za Svetlo frizidera ISKLJUCENO. Vrata su ostala otvorena duze  Zatvorite vrata.

temperaturu. od 4 minuta.

Kvar. Bilo koji indikatori temperature Kvar proizvoda. Obratite se sluzbi za tehni¢ku podrsku.
trepere.

NEKI OD ZVUKOVA PRILIKOM RADA

KOJE MOZETE DA CUJETE

Sistanje prilikom uklju¢ivanja uredaja po
prvi put nakon duze pauze. cevi.

= »*!‘ [ =

Hissss

Grgoljenje kada rashladna te¢nost ulazi u

Brujanje potice od rada kompresora.

s he

/1 Brrrr

=

8
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loa
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Zujanje kada ventil za vodu ili ventilator
pocnu da rade.

L/ ol

Buzzz -

* Dostupno samo na odredenim modelima

Pucketanje kada se pokrec¢e kompresor.

KLIK se Cuje zbog termostata koji podesava
koliko cesto ¢e raditi kompresor.

ap

P
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ri

=

Whj;lﬁool




KAKO DA SKLADISTITE HRANU

| NAPITKE

= hrane.

- ) 00 [« | 7 Legenda
- = ] ZONA ZA HLADENJE
- = Preporucuje se za cuvanje napitaka, mleka i hrane
poput mle¢nih Eroizvo a, delikatesa, jogurta, jaja,
putera, soseva, kiselih krastavaca, deserta
R e—
V/// FIOKA ZA VOCE | POVRCE
A
E HLADNIJA ZONA:

ZONA ZA ODRZAVANJE HRANE NA 0 °C/

BEZBEDNO ODMRZAVANJE *

Preporucuje se za cuvanje mesa, ribe, mesnih

ﬁreradevina, sveze punjene testenine, kuvane hrane,
rane koja nije p%jedena.

Ova zona se takode preporucuje za odmrzavanje

FIOKA ZONE FAST FREEZING (BRZO
ZAMRZAVANIJE)

Zona najjaceg hladenja se predlaze za zamrzavanje
sveze i kuvane hrane.

STANDARDNE FIOKE ZAMRZIVACA
Preporucuje se za ¢uvanje zamrznute hrane i
sladoleda.

Napomena: Siva nijansa legende se ne poklapa sa
bojom fioka

ODELJAK FRIZIDERA

Koristite posude od plastike koja se moze
reciklirati, metala, aluminijuma’i stakla i
prianjajucu foliju za obmotavanje hrane.

Uvek koristite zatvorene posude za
tecnosti i za hranu koja moze da Siri ili da
prima miris ili ukus, ili ih poklopite.

Ukoliko imate malu koli¢inu hrane za
¢uvanje u frizideru, preporucujemo da
koristite police iznad pregrade za voce
i povrce, jer je ovo najhladnija zona
odeljka.

* Dostupno samo na odredenim modelima

Hrana koja ispusta veliku koli¢inu etilena
i ona koja je osetljiva na ovaj gas, poput
voca, povrca i salate, uvek treba da bude
odvojena ili obbmotana kako se ne bi
skratio vek trajanja; na primer ne Cuvajte
paradajz zajedno sa kivijem ili kupusom.

Kako biste izbegli ispadanje flasa, mozete
koristiti drzac za flase (dostupan na
odabranim modelima).

Ne ¢uvajte hranu previse blizu kako biste
obezbedili dovoljnu cirkulaciju vazduha.

ODELJAK ZAMRZIVACA

Zamrzivac je idealno skladisSno mesto
za Cuvanje zamrznute hrane, pravljenje
kockica leda i zamrzavanje sveze hrane u
odeljku zamrzivaca.
Maksimalni broj kilograma sveze hrane
koja se moze zamrznuti u 24-¢asovhom
periodu je naznacen na plocici sa
odacima (...kg/24 h).
koliko imate malu koli¢inu hrane
za skladistenje u zamrzivacu,
preporucujemo koris¢enje najhladnijih
zona odeljka zamrzivaca, koje odgovaraju
srednjoj zoni.

ec.europa.eu.

Smernice, standardna dokumentacija i dodatne informacije o proizvodu se mogu nad¢i:

[ ] ey [ ] «  sanaseinternet stranice docs.whirlpool.eu
— — ilipomocu QR Code
Takode, mozete kontaktirati nas postprodajni servis (broj se nalazi u garantnoj knjizici). Prilikom
kontaktiranja naseg postprodajnog servisa, navedite Sifru koja se nalazi na plocici za identifikaciju proizvoda.
= Informacije o modelu se mogu preuzeti pomoc¢u QR-Code prikazanog na energetskoj oznaci. Oznaka ukljucuje
n i identifikator modela koji moze da se upotrebi za proveru registracije na portalu baze, na adresi https://eprel.

Whjr/lﬁool



Rychly sprievodca

DAKUJEME, ZE STE SI KUPILI VYROBOK

WHIRLPOOL
Aby sme vam mohli lepsie poskytovat pomoc,
=) zaregistrujte, prosim, svoj spotrebic na

www.whirlpool.eu/register

OPIS VYROBKU

YA

. SK

Prv nez spotrebic za¢nete pouzivat, pozorne si precitajte
Bezpecnostné pokyny.

SPOTREBIC

. Ovladaci panel*
Zasuvka na ovocie a zeleninu*

Zasuvka na uchovavanie cerstvych
potravin 0 °C/

Bezpecné rozmrazovanie *

1
2,
3
4,
. Mraznicka a skladovaci priestor

5

6. Posuvatelné police*
7. Indikétor teploty*
8
9
1

Polica na flase*
. Priehradka na flase

0. Vyrovnavacie nozicky

* LiSia sa poc¢tom a/alebo polohovy,
dostupné iba pri niektorych modeloch.

OVLADACI PANEL

Freezer °C
rh
sense @

|_®J

* K dispozicii len pri niektorych modeloch

<l

O

Tlacidlo Prevadzka mraznicky

Tlacidlo Super Freeze (Super
mrazenie)

Super Freeze ﬁSuper mrazenie)
modra kontrolka

Teplota mraznicky zlIta kontrolka
Teplota chladnic¢ky ZIta kontrolka

Urychlenie chladenia modra
kontrolka

Tlac¢idlo Urychlenie chladenia
Tlacidlo Prevadzka chladnicky

Fridge °C

08

N oumE W Nz
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PRISLUSENSTVO

VYROBNIK LADU

POLICA NA FLASE

PRVE POUZITIE

ZAPNUTIE SPOTREBICA

Zapojenim do siete sa spotrebi¢ automaticky uvedie do
ﬁrev,adzlgy. Po zapnuti spotrebica pockajte asporn 4 — 6

odin, kym ulozite potraviny do chladnicky a do priestoru
mraznicky.

Ked je spotrebic pripojeny do elektrickej siete, displej

sa rozsvieti priblizne na 1 sekundu sa na’displeji ukazu
vietky ikonky. Rozsvietia sa predvolené hodnoty (z vyroby)
mraziaceho priestoru chladnicky.

KAZDODENNE POUZIVANIE

Vigc informdcii o funkcidch ndjdete v Ndvode na pouZivanie
a udrzbu/na poslednej strane ndjdete informdcie o tom, ako
ziskat Ndvod na pouZivanie a udrzbu

FUNKCIE

TLACIDLO PREVADZKA MRAZNICKY

Na regulovanie teploty v mraziacom |oriestore.

Toto tlacidlo sa pouziva spolu s tla¢idlom SUPER MRAZENIE na
zapnutie/vypnutie spotrebica stlacenim oboch na 3 sekundy.

TEPLOTA V MRAZIACOM PRIESTORE .

Ak chcete upravit teplotu v mraziacom priestore, stlacte

tlacidlo Prevadzka mraznicky °C. Teplotu v mraziacom
riestore mozno nastavit v rozsahu od —18 °C do —26 °C.
eplotu ukazuju LED kontrolky teploty v mraziacom priestore.

FUNKCIA SUPER FREEZE (SUPER MRAZENIE)
PouZitie tejto funkcie sa odportca pri vlioZeni velmi velkého
mnozstva potravin do mraziaceho priestoru.

Funkcia sa zapne/vypne stlacenim tlacidla SUPER MRAZENIE.
Ked je funkcia Su?er mrazenie aktivovang, na displeji
mraziaceho priestoru svieti modré svetielko. Potraviny,
ktoré treba zmrazit, viozte po 24 hodinach do horného kosa
mraziaceho priestoru. o .
Funkcia sa vypne automaticky po 48 hodinach alebo ju
mozete zrusit manualne stlacenim tlacidla Super mrazenie °C.

TEPLOTA V CHLADIACOM PRIESTORE 5

Ak chcete nastavit teplotu v chladiacom priestore, stlacte
tlacidlo Prevadzka chladnicky °C. Teplotu v chladiacom
priestore mozno nastavit v rozsahu od +2 °C do +8 K. Teplotu
ukazuju svetelné kontrolky teploty v chladiacom priestore.

URYCHLENIE CHLADENIA S
Pomocou funkcie Urychlenie chladenia je mozné zvysit
kapacitu chladenia v'’chladiacom priestore, PouZitie tejto
funkcie sa odporuca pri vloZzeni velmi velkého mnozstva
Po‘gravm do chladiaceho priestoru. Funkciu zapnete stla¢enim

lacidla Urychlenie chladenia. Ked'je funkcia Urychlenie |
chladenia aktivovana, na displeji chladnicky svieti modré
svetielko. Funkcia sa vypne automaticky po 6 hodinach alebo
J%Imgzejce zruSit manualne stlacenim tlacidla Urychlenie
chladenia.

* K dispozicii len pri niektorych modeloch

OSVETLENIE CHLADNICKY

Na osvetlenie chladjaceho priestoru sa pouziva LED svetlo,
ktoré poskytuje lepsie osvetlenie a zarucuje velmi nizku
spotrebu energie. Ak LED systém osvetlenia nefunguje,
kontaktujte servis, aby vdm ho vymenil.

6™ SENSE ) ) ]
Technologia 6. zmysel zabezpecuje optimalne podmienky
pre uchovavanie skladovanych potravin.

INTELIGENTNY DISPLE)J

Tato doplnkova funkcia umozniuje Usporu energie.
Inteligentny displej aktivujte si¢asnym stlacenim tlacidiel
Teplota chladnicky a Teplota mraznicky na 3 sekundy, kym
nezacujete zvukovy signal. .

RovnaKym spésobom Tunkciu vypnite. .

Je dolezité pamatat si, ze tymto spésobom sa spotrebic
neodpoji od napdjania z elektrickej siete, jeho spotreba sa len
znizi o spotrebu externého displeja.

INDIKATOR TEPLOTY *

Indikétor teploty vas slovickom ,OK" informuje, ¢i je teplota vo

vnutri dost nizka na skladovanie. ) o

1. Skontroluijte, ¢i na kontrolke indikatora jasne vidiet OK
(pozri obrazok nizsie).

&

2. Ak sa slovicko ,OK” nezobrazi, znamena to, ze teplota je
ﬁrl|l§ vysoka: nastavte nizsiu teplotu a pockajte cca 10
odin, ’kym sa teplota stabilizuje.

3. Znovu skontrolujte kontrolku indikatora: v pripade
Botreby znovu nastavte podla Uvodného postupu. Ak
olo do chladnicky pridané velké mnozstvo jedla alebo
sa dvere chladni¢Ky ¢asto otvarali, je normalne, ze sa na
indikatore nezobrazuje OK. , o
Pockajte aspon 10 hodin a potom zvolte ovladacom
PREVADZKA CHLADNICKY vysSie nastavenie.

Whjr/lﬁool



ZASUVKA NA UCHOVAVANIE CERSTVYCH POTRAVIN 0 °C
[ BEZPECNE ROZMRAZOVANIE * L
Priehradka ur¢ena na uchovanie Cerstyvosti chulostivych
potravin, ako su maso a ryby. Vdaka nizkej teplote v fejto
Brlehradkeje,rvnozne skladovat Jredlo az jeden tyzden
ez zmeny vyzivnych latok, vzhladu a chuti.Testy boli
uskutocnéné na masovych vyrobkoch. Priehradka je
velmi vhodna aj na zdravé rozmrazovanie potravin, =~
pretoze rozmrazovanie pri nizkej teplote zabraruje Sireniu
mikroorganizmoy a zaroven chrani chut a organoleptické
vlastnosti potravin. Nie je vhodna na ovocie, zeleninu a zeleny
alat. Mozno ju viak pouzit na Cerstvé plnené cestoviny
a dokonca aj varené jedlo a zvysky.

ZASUVKA NA OVOCIE A ZELENINU * o
Z3suvka na Cerstvé potraviny namontovana vo vnutri
chladni¢ky bola $pecidlne navrhnuta na Ucel zachovania
Cerstvého a sviezeho ovocia a zeleniny. Ak chcete skladovat
potraviny, ako napriklad ovocie, v menej vihkom prostredi,
otvorte regulator vlhkosti (poloha B). Alebo ho zatvorte
(poloha A), ak chcete potraviny skladovat vo vlhkejsom
prostredi, ako napriklad zeleninu.

A A
HUMIDITY CONTROL ¢—
Vegetable T ﬂ —\ Fruit
o7 ) L &
—_—

B
POLICE*

B

Vdaka Specidlnym vodiacim listdm su police V){beratel’né

a mozno nastavovat ich vysku, a tak lahko usk
nadoby a potraviny.

adnovat velké

TABULKA ALARMOV

DRUH i i &

ALARMU SIGNALIZACIA PRICINA RIESENIE

Alarm pri Svetlo v chladnicke blika. Dvere zostali otvorené dlhSie  Zatvorte dvere alebo stlacte tlacidlo

8tvoteﬂych Kontrolka alarm blika. ako 2 minuty. Zlastavit alarm, ¢im stimite zvukovy
verach. alarm.

Teplotny alarm. Vyplo sa svetlo chladnicky.

Dvere zostali otvorené dlhsie
ako 4 minut.

Zatvorte dvierka.

Porucha. Blika ktorykolvek indikator teploty.

Porucha spotrebica.

Obratte sa na servis.

NIEKTORE Z FUNKCNYCH ZVUKOV,
KTORE MOZETE POCUT

Zvuk s%éania pri prvom zapnuti

spotrebica alebo po dlhom vyradeni rozvodov.
z prevadzky.
T
» ' [ 2 I
1= "“*! ! = "
1 ¥ Gl
Hissss = 1

Zvuk bublania, ked chladivo vstupuje do

s

ol

Zvuk BRRR vydava beZiaci kompresor.

£ oo PP
@1 WI."&

Bzukot, ked sa do prevadzky uvedie
vodny ventil alebo ventilator.

®

Bz,

0

Buzzz -

* K dispozicii len pri niektorych modeloch

Praskavy zvuk pri spustani kompresora.

5 ,‘
.-*_‘

Klikanie sa ozyva z termostatu, ktory
nastavuje ako ¢asto sa ma spustit

kompresor.
N . l
B

ook
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AKO USKLADNOVAT POTRAVINY

A NAPOJE

= = % =l | Legenda
= = ] CHLADNA OBLAST
- = Odporuca sa na uskladnenie napojov, mlieka
a mllecnychvv?irobkov, lahédok, jogurty, vajec,
—— masla, omacok, nakladanej zeleniny, zakuskov
7/// ZASUVKA NA OVOCIE A ZELENINU
A
E CHLADNEJSIA ZONA:

ZASUVKA NA UCHOVAVANIE CERSTVYCH
POTRAVIN 0 °C / BEZPECNE ROZMRAZOVANIE *
Odporuca sa na uskladnenie masa, ryb, studenych
narezov, plnenych Cerstvych cestovin, vareného
edla, zvyskov. L .

ato zéna sa odporuca aj na rozmrazovanie jedla.

ZASUVKA ZONY FAST FREEZING (RYCHLEHO
ZMRAZOVANIA) | L )
Maximadlne chladna zéna odporucana na mrazenie
Cerstvych a varenych potravin.

OBYCAJNE ZASUVKY MRAZNICKY
Odporucana na skladovanie mrazenych potravin
a zmrzliny.

p= p=

Pozndmka: Sivé sfarbenie v legende sa nezhoduje so
skuto¢nou farbou zasuviek

PRIEHRADKA CHLADNICKY

Na balenie thrgvin E)ouil’vajte nadob

z recyklovatelnych plastov, kovu, hlinika
a skla a prilnavd foliu.

Tekutiny a potraviny vydavajuce silny
pach alebo nachylné na absorpciu
pachov vzdy skladujte v uzatvorenych
nadobach alebo ich prikryte.

Ak chcete do chladnicky ulozit malé
mnozstvo potravin, odporuc¢ame
pouzit policu nad zasuvkou na ovocie
a zeleninu, pretoze je to nva'{chladnejma
oblast v priestore chladnicky.

* K dispozicii len pri niektorych modeloch

Potraviny produkujuce velké mnozstvo
etylénového plynu by mali byt
oddelené od potraviny citlivych na
tento plyn, ako je ovocie, zelenina

a Salaty, alebo zabalené tak, aby to
neskracovalo ich trvanlivost; napriklad
neskladujte paradajky spolu s kivi alebo
kapustou.

Aby ste sa vyhli prevrhnutiu flias, i
mozete pouzit drziak na flase (dostupny
pre niektoré modely).

Potraviny neskladujte prili$ blizko pri
sebe, aby sa zabezpecila dostatocna
cirkulacia vzduchu.

MRAZIACI PRIESTOR

Mraznicka je idedlne miesto na |
uchovévanie mrazenych potravin,
vyrobu kociek ladu a'mrazenie
cerstvych potravin v priestore
mraznicky. . )

Maximalne mnozstvo kilogramov
erstvych potravin, ktoré mozno
zmrazit pocas 24 hodin, je uvedené na
vi/(robnom Stitku (.. kg/24h).

Ak chcete v mraznicke ulozit malé
mnozstvo potravin, odporu¢ame pouzit
najchladnejsiu strednu ¢ast priestoru
mraznicky.

Pomocou QR kédu

Vseobecné ustanovenia, standardni dokumentaciu a dalSie informacie o vyrobku najdete:
[ - Nanasej webovej stranke docs.whirlpool.eu

Pripadne sa obratte na nas popredajny servis (Telefénne cislo najdete v zaru¢nej knizke). Pri kontaktovani
nasho popredajného servisu uvedte, prosim, kédy z vyrobného stitku vasho spotrebica.
Informécie o modeli ziskate cez QR kéd na energetickom $titku. Na stitku tiez najdete identifikacné cislo modelu,
ktoré mozete pouzit na vyhladavanie v databaze na portali https://eprel.ec.europa.eu.

Whjr/lﬁool



Kratka navodila

HVALA, KER STE SE ODLOCILI ZA IZDELEK

WHIRLPOOL
Izdelek registrirajte na spletni strani

A Pred uporabo aparata pozorno preberite varnostna

SL

www.whirlpool.eu/register, da vam bomo lahko navodila.
nudili vsestranski servis in podporo
OPIS IZDELKA
APARAT
1. Upravljalna plosca *
, 2. Predal za sadje in zelenjavo*
3. Predel za shranjevanje pri 0 °C/
4. \Varno oddaljevanje*
5 5. Predal za zamrzovanje in
shranjevanje
6 6. Premicne police *
7 7. Indikator temperature *
8. Policaza odlaganje steklenic*
8 9. Polica za steklenice *
10. Noga za uravnavanje
* Razlikuje se po stevilu in/ali poloZaju, na
voljo le pri dolo¢enih modelih.
UPRAVLJALNA PLOSCA
1. Tipka za delovanje zamrzovalnika
2. Tipka Super Freeze (hitro
zamrzovanje)
3. Modra lucka Super Freeze (hitro
1 2 3 6 7 8 zamrzovanje)

Freezer °C
rh
sense @

|_®J

* Na voljo le pri dolo¢enih modelih

=l Fridge°c

O OB

4. Rumena lucka za temperaturo
zamrzovalnika

5. Rumena luc¢ka za temperaturo
hladilnika

6. Modra lu¢ka hitro hlajenje

7. Tipka hitro hlajenje

8. Tipka za delovanje hladilnika

Whj;lﬁool



PRIBOR

POSODE ZA LEDENE KOCKE

PRVA UPORABA

VKLOP APARATA

Ko af()arat prikljucite na elektri¢cno omrezje, se samodejno vklopi.
Po vklopu aparata pocakajte 4-6 ur, preden napolnite hladilni in
zamrzovalni prostor z Zivili.

Ko aparat prikljucite na elektricno omreZje, sveti prikazovalnik,
na njem pa se za priblizno 1 sekundo pojavijo vse ikone.
Prikazejo se privzete (tovarniske) nastavitvene vrednosti
hladilnega in zamrzovalnega prostora.

DNEVNA UPORABA

Za podrobnejse informacije o funkcijah glejte Navodila za uporabo
in vzdrZevanje / za informacije o pridobitvi Navodil za uporabo in
vzdrZevanje glejte zadnjo stran

FUNKCIJE
TIPKA ZA DELOVANJE ZAMRZOVALNIKA

Za uravnavani'e temperature v zamrzovalnem prostoru.
Za vklop/izklop aparata skupaj pritisnite to tipko in tipko SUPER

FREEZE za tri sekunde.

TEMPERATURA ZAMRZOVALNEGA PROSTORA

Ce zelite nastaviti temperaturo zamrzovalnika, pritisnite tipko

°C za delovanje zamrzovalnika. Temperaturo zamrzovalnika je
mogoce nastaviti med -18 °C in -26 °C, kot prikazujejo LED-diode
za temperaturo zamrzovalnika.

SUPER FREEZE (HITRO ZAMRZOVANJE)

Uporaba funkcije se priporoca, ko Zelite v zamrzovalnem
prostoru zamrzniti vecjo kolic¢ino hrane. Funkcijo omogocite

ali onemogocite s pritiskom na tipko hitro zamrzovanje. Ko

je funkcija hitro zamrzovanje vklopljena, na prikazovalniku
zamrzovalnika sveti modra luc¢ka. Po 24 urah polozite hrano, ki
jo zelite zamrzniti, v zgorn{o kosaro zamrzovalnega prostora.
Funkcija se samodejno izklopi po 48 urah. Lahko pa jo izklopite
roc¢no s pritiskom na tipko hitro zamrzovanje °C.

TEMPERATURA HLADILNEGA PROSTORA

Ce Zelite nastaviti temperaturo hladilnika, pritisnite tipko °C

za delovanje hladilnika. Temperaturo hladilnega prostora je
mogoce nastaviti med +2 °Cin +8 °C, kot prikazujejo LED-diode
temperature hladilnika.

HITRO HLAJENJE

Z uporabo funkcije hitro hlajenje je mo%oée povecati hladilno
zmolgljivost hladilnega prostora. Uporaba funkciﬂ'eje priporocena,
ko hladilni prostor napolnite z ve¢jo koli¢ino Zivil. Za vklop
funkcije hitro hlajenje pritisnite tipko ,Hitro hlajenje”. Ko je
funkcija za hitro Iajen{'(e vklopljena, na prikazovalniku hladilnika
sveti modra lucka. Funkcija se samode{'(no izklopi po 6 urah. Lahko
pa jo izklopite ro¢no s pritiskom na tipko hitro hlajenje.

* Na voljo le pri dolo¢enih modelih

LUCV HLADILNIKU

Notranjost hladilnika je osvetljena z LED-lu¢mi, kar omogoca
boljso osvetljavo in nizko porabo energije. Ce sistem LED-luci ne
deluje, se za popravilo obrnite na servis.

6™ SENSE
6Ta funkcija samodejno zagotavlja optimalne pogoje za
shranjevanje Zivil.

PAMETNI PRIKAZOVALNIK

Pametni prikazovalnik je dodatna funkcija, ki jo lahko uporabite
za varcevanje z energi{(o. Vkljucite ga tako, da tri sekunde hkrati
drzite tipko °C hladilnika in tipko °C zamrzovalnika, dokler se ne
zaslisi zvocno opozorilo.

Izkljucite ga tako, da ponovite zgornji postopek.

Funkcija ne izkljuci aparata iz napajanja, temvec¢ samo zmanjsa
koli¢ino energije, ki jo porabi zunanji prikazovalnik.

INDIKATOR TEMPERATURE *

Indikator temperature vas s sporocilom ,OK” seznani, da je
temperatura v tem prostoru dovolj nizka za shranjevanje.

1. Preverite, ali je na signalni lucki jasno prikazana beseda ,OK”

(glejte spodnjo sliko).

2. Ce se beseda ,OK" ne pojavi, je temperatura previsoka:
nastavite nizjo temperaturo in pocakajte priblizno 10 ur, da
se temperatura ustali.

3. Znova preverite signalno lucko: po potrebi znova nastavite
temperaturo. Ce v hladilniku shranjujete vecje koli¢ine
hrane ali pogosto odpirate vrata hladilnika, je povsem
obicajno, da se beseda ,OK" ne prikaze.

Pred prilagoditvijo gumba za DELOVANJE HLADILNIKA na
vi$jo nastavitev pocakajte vsaj 10 ur.

Whjr/lﬁool



PREDEL ZA SHRANJEVANJE PRI 0 °C /VARNO
ODTALJEVANJE *

Ta prostor je namenjen za ohranjanje sveZine obcutljivih Zivil, A A

na primer mesa in rin. Nizka temperatura v tem pre aluj UMDY CONTROL

primelr_na za shranjeyancj;lelii_\)/il cljoo enega tedna (.prheizkl_1|5| §<cj> bili Vegetable ﬂ — Fruit
opravljeni z mesnimi izdelki) - brez spreminjanja hranil, videza — R

in okusa. Predal je zelo primeren tudi za varno odtaljevanje G u \!’ o
zivil, saj odtaljevanje pri nizki temperaturi preprecuje Sirjenje .

mikroorganizmov, obenem pa ohrani okus in organolepti¢ne B B
lastnosti zivil. Ni primeren za sadje, zelenjavo in zeleno solato.
Lahko pa ga uporabite za polnjene sveZe testenine in celo
kuhano hrano ali ostanke. POLICE *
........................................................................................ Posebna vodila omogocajo, da lahko police odstranite in jim po

zelji nastavite visino ter tako poskrbite za preprosto shranjevanje

Predali za sadje in zelenjavo v hladilniku so posebej zasnovani
tako, da ohranjajo sadje in zelenjavo svezo in ¢vrsto. Odprite
regulator vlaznosti (Foloiaj B), e Zelite Zivila (npr. sadje) shraniti
v manj vlaznem okolju, o0z. ga zaprite (polozaj A), Ce Zelite Zivila
(npr. zelenjavo) shraniti v bolj vlaznem okolju.

TABELA OPOZORIL

TIPALARMA  OPOZORILO VZROK RESITEV

Opozorilo za Luc v hladilniku utripa. Vrata so bila odprta vec kot 2 Zaprite vrata ali pritisnite tipko za

odprta vrata. Indikator za opozorilo utripa. minuti. p_rekirlﬁtev opozorila, da ugasnete zvocni

signal.

Opozorilo za Lu¢ v hladilniku je IZKLJUCENA. Vrata so bila odprta vec kot 4 Zaprite vrata.

temperaturo. minute.

Napaka. Kateri koli temperaturni indikator Napaka v izdelku. Obrnite se na naso servisno sluzbo.
utripa.

NEKATERI ZVOKI, KI JIH LAHKO SLISITE

MED DELOVANJEM

Sikajo¢ zvok, ko aparat vkljucite prvi¢ ali po |Zvok klokotanja, ko hladilna tekocina Zvok vibracij, ko je vklju¢en kompresor.

dolgem premoru. vstopi v cevi.

| sone @G

Zvok brnenja, ko se vkljucijo vodni ventili |Zvok pokanja, ko se vklju¢i kompresor. Zvok klika se zaslisi, ko termostat uravnava
ali ventilator. pogostost delovanja kompresorja.

> BN 2P n

lom
) ’

Buzzz -

* Na voljo le pri dolocenih modelih
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KAKO SHRANJEVATI ZIVILA

IN PIJACO

= > ) = 5] Legenda
e — ] HLADILNI PREDEL
[ — Primeren za pijace, mleko in Zivila, kot so mleko in
mle¢ni izdelki, delikatesni izdelki, jogurt, jajca, maslo,
omake, kumarice, sladice
R e—
7/// PREDAL ZA SADJE IN ZELENJAVO
pu— N e— ‘
E HLADILNI PREDEL:

PREDEL ZA SHRANJEVANJE PRI 0 °C /VARNO
ODTALJEVANJE *

Primeren za meso, ribe, narezke, polnjene sveze
testenine, kuhano hrano, ostanke.

Ta predel je primeren tudi za odtaljevanje Zivil.

PREDAL PROSTORA FAST FREEZING (HITRO
ZAMRZOVANJE)

To je najhladnejsi predel, primeren za zamrzovanje
sveze in kuhane hrane.

OBICAJNI PREDALI ZAMRZOVALNEGA PREDELA
Primerni so za shranjevanje zamrznjene hrane in
sladoleda.

predalov

Opomba: siva barva v legendi se ne ujema z barvo

HLADILNI PROSTOR

Zivila shranjujte v plasti¢ni foliji ali v
plasti¢nih, kovinskih, aluminijastih in
steklenih posodabh, ki jih je mogoce

reciklirati.

Tekocine in Zivila, s katerih ali na katere se
lahko Iﬁ)renaéa vonf' ali okus, shranjujte v
zaprtih posodah ali jih pokrijte.

Ce v hladilniku hranite le majhno koli¢ino
Zivil, priporo¢amo, da uporabite police
nad predali za sadje in zelenjavo, saj je to
najhladnejsi prostor tega obmogja.

*Na voljo le pri dolo¢enih modelih

Zivila, ki oddajajo veliko koli¢ino plina
etilena, ter zivila, ki so obcutljiva na ta
plin, na primer sadje, zelenjava in solata,
je treba vedno loditi ali zaviti, da se bodo
ohranila dalj ¢asa; ne shranjujte npr.
paradiznikov skupaj s kiviji ali zeljem.

Uporabljajte drzalo za steklenice, da se
te ne prevrnejo (na voljo priizbranih
modelih).

Ne shranjujte zivil prevec¢ skupaj, da
omogocite boljsi pretok zraka.

ZAMRZOVALNI PROSTOR

Zamrzovalni prostor je primerno mesto za
shranjevanje zamrznjenih Zivil, pripravo
ledenih kock in zamrzovanje svezih Zivil.
Maksimalna dovoljena teza sveze hrane,
ki jo lahko zamrznete v obdob&u 24 ur, je
navedena na napisni ploscici ( E/24 h).

Ce shranjujete manjso koli¢ino hrane v
zamrzovalniku, priporo¢amo uporabo
najhladnejsega predela v zamrzovalniku,
tj. srednjega predela.

Hi--|0
ml:-jl- z uporabo kode QR

Obrnete se lahko tudi na naso servisno sluzbo (telefonske stevilke so navedene v servisni knjizici). Ko
stopite v stik z naso servisno sluzbo, navedite kode, ki so zapisane na identifikacijski ploscici izdelka.

[ ] Podatke o modelu je mogoce pridobiti s QR-Code na energijski nalepki. Na nalepki je prav tako identifikator
modela, ki ga lahko uporabite za preverjanje podatkov na portalu https://eprel.ec.europa.eu.

Pravila uporabe, standardna dokumentacija in dodatne informacije o izdelkih so na voljo na:
Obiscite naso spletno stran docs.whirlpool.eu
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Snabbguide

TACK FOR ATT DU HAR KOPT EN PRODUKT FRAN
@ WHIRLPOOL
Z= ) Forbasta méjliga kundservice, registrera din apparat

pa www.whirlpool.eu/register

PRODUKTBESKRIVNING

A Las sdkerhetsinstruktionerna noga innan du anvander
apparaten.

APPARAT
1. Kontrollpanel*
2. Frukt- och gronsakslada *
3. Specialutrymme 0°C/
4. saker upptining *
5 5. Frys och férvaringsutrymme
6 6. Avtagbara hyllor *
7. Temperaturindikator *
7 8. Flaskstall*
9. Dorrfack for flaskor *
8 10. Nivelleringsfotter
*Varierar i antal och/eller plats, tillgénglig
bara pd vissa modeller.
KONTROLLPANEL
Knapp for frysfunktion
Knapp for Super Freeze (superfrys)
Bla lampa for Super Freeze
(superfrys)
1 2 3 4 5 7 8

Freezer °C

of=

sens:

* Finns endast pa vissa modeller

Gul lampa for frystemperatur
Gul lampa for kyltemperatur
Bla lampa fér Snabb nedkylning
Knapp fér Snabb nedkylning
Knapp for kylfunktion

=l Fridge°c

O OB
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TILLBEHOR

ISKUBSLADOR

FLASKSTALL

FORSTA ANVANDNING

SATTA PA APPARATEN

Nar stickkontakten har satts in i vagguttaget satts kylskapet
automatiskt i funktion. Efter att du har satt pa apparaten,
vanta i minst 4-6 timmar innan du lagger in livsmedel i kylen
och frysfacket.

Nar du ansluter apparaten till elnatet tands displayen och alla
ikoner visas i cirka 1 sekund pa displayen. Standardvardena
(fabriksinstallda) for kyldelens - frysdelens instéliningar tands.

DAGLIG ANVANDNING

Se handboken for anvindning och underhdll for mer
information om funktionerna/ se sista sidan for att veta hur du
far tag pd handboken fér anvdndning och underhdill

FUNKTIONER

KNAPP FOR FRYSFUNKTION

For att justera temperaturen i frysdelen.

Knappen anvands tillsammans med knappen SUPERFRYS for att
sla pa/av produkten genom att trycka in bada i 3 sekunder.

FRYSENS TEMPERATUR

For att justera temperaturen i frysen, tryck pa knappen for
frysfunktionens tembperatur. Frysens temperatur kan justeras
till mellan -18 och -26 °C sa som framgar av lysdioderna for
frystemperatur.

SUPER FREEZE (SUPERFRYS)

Den har funktionen rekommenderas nar du ska frysa in en stor
mangd matvaror. ryck pa knappen SUPERFRYS for att aktivera
eller avaktivera funktionen. Nar superfrysfunktionen ar aktiv
tands den bl lampan pa frysdisplayen.Ldgg matvarorna som
ska frysas in i den ovre korgen i frysdelen nar 24 timmar har gatt.
Funktionen avaktiveras automatiskt efter 48 timmar och

kan avaktiveras manuellt genom att trycka pa knappen
Superfrystemperatur.

KYLSKAPSTEMPERATUR

For att justera kylskapstemperaturen, tryck pa knappen for
kYIfunktionens temperatur. Kyldelens temperatur kan justeras
till mellan +2 och +8 °C sasom framgar av indikatorerna for
kylskdpstemperatur.

SNABB NEDKYLNING

Funktionen Snabb nedkylning anvénds for att oka kylskapets
kylkapacitet. Vi rekommenderar att anvanda denna funktion nar
stora mangder matvaror placeras i kylskapet. Tryck pa knappen
Snabb nedkylning for att aktivera funktionen Snabb nedkylning.
Nar funktionen Snabb nedkylning ar aktiv tands den bld lampan
pa kyldisplayen. Funktionen avaktiveras automatiskt efter _

6 timmar eller kan stangas av manuellt genom att trycka pa
knappen Snabb nedkylning.

* Finns endast pa vissa modeller

LAMPA

Till kylskapets invdandiga belysning anvands lysdioder som
er en effektiv belysning och mycket Iég energiforbrukning.
m belysningssystemet inte fungerar ska du kontakta

kundservice for att byta ut det.

6™ SENSE
6th Sense anpassar automatiskt férhdllandena for att maten
ska halla sa lange som mojligt.

SMART DISPLAY

Den har tillaggsfunktionen kan anvandas for att spara energi.
Aktivera Smart Display genom att trycka in knapparna for
kyltemperatur och frystemperatur samtidigt i 3 sekunder tills
en ljudsignal hors.

GOr pa samma satt for att stdnga av funktionen.

Den har funktionen kopplar inte bort produkten fran elnatet
utan minskar bara displayens stromférbrukning.

TEMPERATURINDIKATOR *

Temperaturindikatorn talar om ifall den invandiga
temperaturen ar tillrdckligt kall for férvaring med ordet "OK".
1. Kontrollera att OK visas tydligt pa indikatorlampan (se

bilden nedan).

2. Om ordet “OK" inte visas betyder det att temperaturen ar
for hog: stéll in en lagre temperatur och vanta ungefar 10
timmar tills temperaturen har stabiliserats.

3. Kontrollera indikatorlampan igen: om nédvéndigt,
justera igen enligt beskrivningen ovan. Om stora
mangder mat har tillsatts eller om kylskapsdorren har
gplganats mycket dr det normalt att indikatorn inte visar

Vinta i minst 10 timmar innan du vrider
kylfunktionsratten till en hogre instéllning.

Whjr/lﬁool



SPECIALUTRYMME 0 °C / SAKER UPPTINING *
Detta utrymme har utarbetats for forvaring av dmtalig mat
sasom kott och farsk fisk. Den ldga temperaturen i utrymmet
gor det mojligt att férvara maten i upp till en vecka (tester
utforda pa kottprodukter) utan att livsmedlets naringsvarde,
utseende och smak andras. Dessutom ar utrymmet perfekt
for en halsosam upptining av mat eftersom upptining
vid ldga temperaturer férebygger eventuell spridning av
mikroorganismer och samtidigt skyddar dess smak och
organoleptiska eﬁenskaper. Det ar'inte lampligt for frukt,
ronsaker och sallad. Dadremot kan det anvandas for fylld
arsk pasta och for lagad mat eller matrester.

FRUKT- OCH GRONSAKSLADA *

Salladslddan som ar monterad inuti kylen har speciellt
utformats for att forvara frukt och gronsaker farska och
frascha. Oppna fuktregulatorn (position B) om du vill férvara
livsmedel som frukt i en mindre fuktig miljo, eller stdng den
(position A) for att forvara livsmedel i'en mer fuktig miljé som
gronsaker.

A A
HUMIDITY CONTROL ¢—
Vegetable M —\ Fruit
swonll 0O &
—_—
B B
HYLLOR *

Tack vare de speciella skenorna kan hyllorna tas ut och
hojden justeras for optimal forvaring av stora behallare och
mat.

LARMTABELL

LARMTYP SIGNAL MOJLIG ORSAK MOJLIGA ATGARDER
Larm fér 6ppen Kylskapslampan blinkar. Dorren har varit Oppen ldangre  Stang dorren eller tryck pa larmknappen
dorr. Larmlampan blinkar. an 2 minuter. for att stdnga av ljudsignalen.

Temperaturlarm.  Kylskapslampan ar slackt.

Dérren har varit 6ppen langre
an 4 minuter.

Stang luckan.

Felfunktion. Nagon av Fel pa produkten. Kontakta kundtjanst.
temperaturindikatorerna
blinkar.

VISSA AV FUNKTIONSLJUDEN SOM

KAN HORAS

Ett vdsande ljud néar du sétter pa

apparaten f0rsta gangen eller efterett  |iledningarna.
langt uppehall.
.
1 :.- ‘m" - I
LY
Hissss

Ett gurglande ljud nar kylvatska rinner in

Y |

Ett BRRR-ljud kommer fran kompressorn
nar den ar igang.

he»M:

< e

o

Ett surrande ljud ndr vattenventilen eller
flakten borjar att arbeta. pa.

Sy

Buzzz -

)

* Finns endast pa vissa modeller

Ett knakande ljud nar kompressorn slas

Ett KLICK-ljud fran termostaten som
bestammer nar kompressorn ska starta.
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FORVARING AV LIVSMEDEL

OCH DRYCKER

= Forklaring
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KALL ZON

Rekommenderas for forvaring av drycker, mjolk,
mejeriprodukter, delikatesser, yoghurt, dgg, smor,
saser, inlagda gronsaker, efterratter

FRUKT- OCH GRONSAKSLADA

KALLARE ZON: )
SPECIALUTRYMME 0 °C/ SAKER UPPTINING *
Rekommenderas for forvaring av kott, fisk,
kallskuret, fylld farsk pasta, lagad mat, matrester.
Detta utrymme rekommenderas dven for att tina
upp mat.

SNABBINFRYSNINGSLADA
Extra kall zon som rekommenderas for att frysa in
farsk och lagad mat.

VANLIGA FRYSLADOR
Rf_-kommenderas for forvaring av fryst mat och
glass.

Anmadrkningar: Den gra fargen i bildforklaringen
dverensstammer inte med fargen pa ladorna

KYLDEL

Anvand behallare av dtervinningsbar
plast, metall, aluminium eller glas och
plastfolie for att sla in maten.

Forvara vatska och mat som kan avge
eller dra 4t sig lukt eller smak i stdngda
behallare eller tack Gver dem.

Om du har en liten mangd livsmedel att
forvara i kylskapet, rekommenderar vi
att du anvander hyllorna ovanfor svalen
for frukt och gronsaker, eftersom detta
ar det svalaste omradet.

* Finns endast pa vissa modeller

Livsmedel som avger en stor mangd
etylengas och produkter som &r
kansliga for denna gas, som frukt,

gronsaker och sallad, bér alltid
separeras eller forpackas sa att

forvaringstiden inte reduceras for
mycket. Till exempel ska inte tomater

FRYSDEL

Frysen passar utmarkt for fbrvarin]g av
fryst mat, gora iskuber och for att frysa
in farska matvaror.

Méngden farsk mat som kan frysas in
under en 24—timmars§oeriod anges pa

forvaras tillsammans med kiwi eller kal.

Anvand flaskhallaren for att undvika att
flaskor valter (finns pa vissa modeller).

Forvara inte matvaror tatt intill varandra
for att tillata att luften cirkulerar fritt.

typskylten (...kg/24h

m du bara har en liten mangd mat att
forvara i frysen rekommenderar vi att
anvdanda det kallaste omradet i din frys,
vilket &r mittomradet.

H|-- N
ml;;l- Anvanda QR-koden

Eller, genom att kontakta var kundservice (Se telefonnumret i garantihaftet). Nar du kontaktar var
kundservice, ange koderna som star pa produktens typskylt.
[ ] Modellinformationen kan hdamtas med QR-Code som finns pa energietiketten. Etiketten inkluderar dven en
modellidentifierare som ska anvandas for att radfraga databasportalen https:/eprel.ec.europa.eu.

Du kan fa atkomst till regelverk, standarddokumentation och ytterligare produktinformation genom att:
Besoka var webbsida docs.whirlpool.eu
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Cmucnuti noci6HuUK | UK
AAKYEMO 3A NMPUABAHHA BUPOBY WHIRLPOOL
Ana oTpumanHsa 6inbli nosHOI fonomoru A Mepepn BUKOPMCTAHHAM NPUCTPOIO YBaXKHO NpoyMnTaiiTe
Z= ) 3apeecTpyiiTe cBili npunag Ha caiTi iHCTPYKLii 3 TeXHiKM Gesneku.

www.whirlpool.eu/register

Oornuc BUPObY

nPUNAL
1. TlaHenb KepyBaHHA *
_ - _ 2. Bigginenna gna osouis Ta GpykTiB *
H ' 3. 3oHa [J6annmeoro 36epiraHHs 0°C/
@/ - 5 4. be3sneyHe Po3mopoxyBaHHA *
i H‘ ’ 5 5. MopOo3uUnbHUK i BinaineHHsa ana
- L 36epiraHHA
i i 6 6. [lepecysHinonuui*
I o - . 7. IugukaTop Temnepatypu *
E 8. JloTok anAa nnAawok*
@\#\7}‘ —] 8 9. [lonuuAa gnAa naAawok *
10. BupiBHIOBaHHA HIXKOK
\
@) | E—
| |
@%M * 3aNeXHO Bif] KiNIbKOCTI Ta/abo MONOKEHHS,
JOCTYMHO NiLLe Ha [eAKNX MOAensX.
NMAHEJIb KEPYBAHHA

Freezer °C ® 06 0 o 5@ Fridge °C

2 °
6"’ @ ) 26 22 -20 -18
e

sens:

=0

* [IOCTYMHO NuLLIe Ha [eAKMX MOAENAxX

O OB

KHonka KepyBaHHA MOPO3UJIbHUKOM

KHonka Super Freeze («CunbHe
3aMOPOXKYBaHHA»)

CuHA iHgnKauisa Super Freeze
(«CrnbHe 3aMOpPOXKyBaHHAY)

*KoBTuii iHOMKaTOp TemnepaTypu 'y
MOPO3U/IbHOMY BiafineHHi

KoBTUI iHAMKATOp TemnepaTypu y
XOnoAwnbHOMY BiAAiNeHHI

CuHil inarnkatop oyHKUiT «LLiBngke
OXONOAXKEHHA»

KHonKa «LLBraKe oxonoaseHHs»
KHorKa KepyBaHHsA XONOANSIbHUKOM

PN O U A W N=
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NPUNAQAA

NEFKWIA NboA

. IOTOK ANA NAALIOK

NMEPEA NMOYATKOM BI/IKOPI/ICTAHHFI

SANYCK NPUNALQY

AKWO NigKNouYnTN Npyunag oo enekTpomepeki, BiH aBBTOMaTUYHO
po3nouHe poboTy. 3aueKanTe NPUHANMHI 4—6 roviH nicns
YBIMKHEHHSA XONOANIbHMKA, MePLL HiXK 3aMOBHIOBaTU
XONOAWNbHMK Ta MOPO3USIbHY Kamepy NpoayKTaMm Xap4yBaHHS.

Micna nigknioyeHHA Npunagy Ao enekTpoMepeXi noro gucnnemn
3aCBITUTbCA, | NPUBIU3HO NPOTAroM 1 CEKYHAM HA HbOMY
Bigo6pa3ATbcA BCi 3HauKn. HeBaoB3i 6yae BinobpaxeHo
napameTpu XoNIOANIIbHOTO - MOPO3WUJTbHOTO BiAdiNeHHs,
yCTaHOBJIEeHi 32 3aMOBYYBaHHAM (3aBOACHKiI NapameTpu).

WOAEHHE BUKOPUCTAHHA

binbw doknadHy iHgopmauito npo yHKuii dusimecs y «[ToCiBHUKY 3
8UKOpUCMAHHs ma 0027130y » / iHghopMauito npo me, Ak ompumamu

«[TocibHUK 3 BUKOPUCMAHHA Ma 0027180y, 0UBIMbCA HA OCMAHHIU cmopiHYi

OYHKUIT

KHOMKA KEPYBAHHA MOPO3WJ1bHNKOM

[InAa perynioBaHHA TemnepaTypy y MOPO3WSIbHOMY BigAiNeHHI.
Lito KHOI'II;% 3aCTOCOBYIOTb Pa3om 3 KHonkoto «CAJIbHE
3AMOPOKYBAHHS» gna BBIMKHeHHA/BUMKHEHHSA NPUCTPOIO
LUSIAXOM OHOYACHOIO HaTUCKaHHA 060X KHOMOK MPOTArom
CeKyHA,.

TEMMNEPATYPA MOPO3WUJ1IbHOTIO BIQAINEHHA

o6 HanawTyBaTV TemnepaTypy MOPO3UIbHOO BilfiNeHHs,
HATMCHITb KHOMKY «KepyBaHHA MOPO3WIbHUM BiffINeHHAM
(°C)». TeMHepaTy Y MOPO3UJIbHUKA MOXHA PErynioBati y Mexkax
Bif -18°C po -26°C, Ti BigoOpaxkatoTb CBiTIoAioaHI iHaMKaTopw
Temnepatypuv y MOpO3nIbHOMY BiffineHHi.

SUPER FREEZE (CUJIbHE 3AMOPOXKYBAHHA)
Lo pyHKLjto pekomMeHA0BaHO BUKOPWNCTOBYBATY MW
NiABMLLEHOMY PiBHI 3aBaHTaXX€HHA MOPO3USIbHOTO Bif4iNeHHs.
06 YBIMKHY T ab0 BVIMKH%TVI Ut GYHKLi0, HATUCHITb KHOMKY
«CUITbHE 3AMOPOXYBAHHA». Y pasi akTuByBaHHA GyHKLT
«CunbHe 3aMOPOXKYBaHHA» Ha AUCel MOPO3nbHMKa CBITUTLCA
CUHIN iHgmKaTop. Yepes 24 rognHv NOKNagiTb NPOAyKTV AnA
3aMOPOXKYBaHHSA y BEPXHIill BUCYBHUIN ALK MOPO3UIIbHOIO
BigaineHHs. Yepe3 48 roauH Lo GyHKL Oyae aBTOMATUYHO
BMMKHEHO, 260 iT MOXHa BUMKHY T BPYYHY, HaTUCHYBLUW KHOMKY
«CunbHe 3amopoXKyBaHHA (°C)».

TEMMOEPATYPA XO0J1041UJN1bHOI O BIAAITIEHHA

LLlo6 BigperyntoBaTi TeMnepaTypy XON0oAUIbHOrO BifAiNeHHs,
HaTUCHITb KHOMKY «KepyBaHHA XonoaunbHM BigaineHHam (°C)».
Y xonoaunbHOMY BigalfieHHi MOXHa BCTaHOBUTY TemnepaTtypy

B Aiana3oHi Big +2 °C go +8 °C, Ha Lo BKa3yoTb CBITNOAIOAHI
iHOMKaTOPW TeMnepaTypu XONOAUSbHOIO BiA4INEHHS.

WBUAKE OXONTIOAMKEHHA

3a gonomoroto GpyHKLi «LLIBnAKe oxonogkeHHA» MOXHa
MPULLIBUALINTIA MPOLIEC OXONOAPKEHHA MPOAYKTIB Y XONOANSIbHOMY
BlaAineHHi. Lito gyHKLito pekomeHA0BaHO BMKOPMCTOBYBATH, AKLLO
B XOriogwsibHe BIAAINEHHA 3aBaHTa)KeHO 3abaraTto npopykTis. LLloo
aKTuByBaTV GyHKL 0 «LLIBMKE OXONOOMEHHSY, HATUCHITb KHOMKY
«LLIBrAKe oxonopeHHs». Y pasi akTByBaHHA GYHKLUIT LUBUAKOrO

* [OCTYNHO NnLLIe Ha AeAKMX MOAENAX

OXOJOAMKEHHS Ha JNCTIIET XONOAWIbHIIKA CBITUTbCA CUHIN
iHavKaTop. Yepes 6 roanH GyHKLiA aBTOMaTUYHO BUMKHeTbCA. LLlo6
BVMMKHYTM T BPYYHY, HATUCHITb KHOMKY «LLIBUAKe OXONomgMeHHs».

OCBITJIEHHA XonoguiabHOro BIoAIEHHA

CucTemy OCBITNIEHHA XONOAUNBHOTO BiAAiINIEHHA OCHALLEHO
CBITNOAIOAHMMU iHAMKAaTOPaMK, AKI BUNIPOMIHIOITb fyXKe ACKpaBe
CBITNO, CNOXMBAOUM MPU LbOMY HE3HAUHY KifIbKiCTb €NeKTpOeHepril.
AKLLO CBITNOAIOAHA CCTEMA OCBITIEHHSA He NPaLoE, 3BEPHITLCA A0
LIeHTpy 06CyroByBaHHA KNiEHTIB A1A ii 3amiHu.

6™ SENSE
TexHonoria «6-e YyTTA» aKTUBYETbCA aBTOMATNYHO Ta 3abe3neuye
onTUMasbHi yMOBM ANA 36epiraHHA NpoayKTiB.

CMAPT-AUCNNEN

Llto ponaTkoBy GyHKLIito MOXKHa BUKOPWCTOBYBaTY 1A
3aolLaaKeHHA enekTpoeHepril. LLlo6 akTneyBaT1 dyHKLi0 «CMapT-
AVCNNEN, HATUCHITb | yTOUMYIATE NPOTATOM 3 CceKkyHA OJHOYaCHO
KHOMKW «XonogunbHe BigaineHHs (°C)» i «kMopo3unnbHe BigaineHHnA
(°C)», BOKM He NponyHae 3ByKoBUiA curHan. LLlob BUMKHY TV
byHKLUjilo, MOBTOPHO BMKOHalTe Lo npoueaypy. Cnig nam'atatu,
LLIO 3@ YMOBW BUKOPUCTaHHA Li€i GyHKLIiT eNeKTpOXMBNEHHA
npunagy He BUMUKAETbCA. HaTOMICTb NMPOCTO 3MEHLLYETbCA PiBEHb
CNOXNBAHHSA eNEeKTPOEHepPrii 30BHILLHIM ANCIEEM.

IHOUKATOP TEMMEPATYPU *

IHaMKaTop TemnepaTypu iHGOPMYE NPO Te, Lo TeMnepaTypa y Uil

Kgnlzepi [OCTaTHbO HIK3bKa A1 36epiraHHs, Bijobparatoun cjioBo

« ».

1. MepekoHanTecs, wo cnoso «OK» UiTKo BiobparkaeTbcA Ha
iHOVKaTOpI (AUB. Man. HUXKYeE).
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2. fAkuwo cnoso «OK» He 3'B1NOCS, Lie 03HauvaE, Lo TemnepaTtypa
3aHAATO BMCOKA: BCTAHOBITH GiNbLL HU3bKY TEMMepaTypy
i 3aueKariTe Npn6aM3HO 10 roarH, NOKK TeMNepatypa
CTabinisyeTbcs.

3. 3HoBy nepeBipTe iHAUKATOP: 338 HEOOXIAHOCTI BigperynonTe
Moro niciia noYaTkoBoro npouecy. AKLIo 40AaHO
HaATo BENMKY KiNbKiCTb MPOAyKTiB abo AKLLO ABepLATa
XONOAWSIbHMKA YacTo BigKPMBany, BiCyTHICTb Ha iHAMKaTOPI
Hanucy «OK» € HOpMasbHOIO.
3auekanTe LI.ILOHaIZMeHLIJe 10 roguiH, NepLU Hi>k BCTAHOBUTU
pyuKoto «YT

30HA OBAUNTNBOIO 36EPIFAHHA 0 °C / BE3MNEYHE
PO3MOPOXYBAHHA *

BinpineHHa npr3HadyeHo Ans 36epiraHHA CBIXKOCTI IETKOI i,
TaKol AK M'ACO | prba. Hu3bka TeMnepatypa y LiboMy BiffjineHHi
[03BOsIAE 36epiraTi NPOAYKTV MPOTATOM OfHOTO TUXHSA - NPO Lie
CBifuaTb TecTu, NposeeH i3 MACHMY NpoayKTamu - 6e3 BTpaTm
IX MOXMBHMX PEYOBWH, 30BHILLHbOrO BUMMAZY i CMaKy. BiggineHHs
TaKoX ifeanbHo MiAXoauUTb [/1A PO3MOPOXKYBaHHA 3[0POBOI iXKi,
TOMY LLIO PO3MOPOXYBaHHSA 3a HI3bKOI TemnepaTypu 3anobirae
NOLUMPEHHIO MIKPOOPraHi3MmiB, y TOM »e Yac 3axXuLLaioun ii CMaK i
opraHonenTUYHi BNacT1BoCTi. BOHO He nigxoauTb Ana 36epiraHHA
dpyKTiB, OBOUIB i 3eNeHOro canary. Ane BOHO Moxe 6yTu
BMKOpPUCTaHe AN CBiXKOi papLUMPOBaHOI MaKapOHHOI CTpaBu Ta
HaBITb A1 NPUrOTOBAHOI CTPaBW ab0 3aNNLLKIB TXKi.

ABJTIHHA XONOAMTbHUKOM>» 6inblue 3HaueHHs.

niaAoH A oBOYIB TA ®PYKTIB *
KoHTenHepw ana canary, AKi BCTaHOB/IOIOTbCA ycepeanHy
XONOAUNbHOTO BiAZiNeHHs, MatoTb 6y Ty cnewiaiibHO
Eo3po_6neHV|MV| ANA NigTPUMaHHA GPYKTIB Ta OBOYIB CBIXKVMM.
UMKHITb PErynAaTop BOJIOroCTi (MooXkeHHs B), AKLLO OaxkaeTe
36epiraTvi NPOAYKTN y MeHLL BONIOrOMy cepefjoBuLL, Lo BiNbLu
nigxoguTb ANA (gpyKTIB, a60 YBIMKHITb 10r0 (MONIOXeHHs1 A), AKLLO
6axxaeTe 30epiraTvi NPoAyKTN y 6inbLL BONOroMy cepefoBHyiLLj, WO
6inblue NigxoauTb A1 OBOYIB.

A A

¢ HUMIDITY CONTROL 4¢——

Vegetable — — Fruit
@m( 0 O ﬂo&:@
B B

nonuui *

3aBAAKM 3aCTOCYBAHHIO CrielianbHUX HaNPAMHUX MOXHa
3HIMaTK NONULi | perynoBaT BUCOTY, WO AO3BOMAE 3pYyYHO
36epirat BennKi KOHTEHEPY i XapUoBi MPOAYKTU.

TABJINLUA NOMNMEPEOXEHDb

™n
MONEPEMKEHHA  CUMHAN

MPUYHUHA

PILLEHHA

bnvmae 3HauoK ocBiTNEHHA
XONOAWNbHOTO BifAiNeHHs.
IHavKaTOp NonepefxeHHaA 6NMaE.

MonepepxeHHA NpPo
BiAKPUTI ABepuATa.

[BepusaATa 3anunweHo
BIAYNHEHVMW NPOTArOM NOHAZ,
2 XBUJVH.

Llo6 BMMKHY TV 3ByKOBUIA
cuUrHan, 3akpuiTe iBepuaTta abo
HaTUCHITb KHOMKY «BUMKHYTK
nonepeaKeHHs».

3HaYOK OCBITNIEHHA XONOAUBHOIO

Nonepepn»eHHA Npo
BigaineHHA BUMKHYTO.

Temneparypy.

[BepuaATa 3anunuieHo
BIAYVHEHVIMU MPOTATOM NoHaf
4 XBUIINH.

3aunHiTb gBepuATa.

HecnpaBHicTb. bnumae oauH 3 iHQuKaTopiB

HecnpasHicTtb BUpOOGY.

3BepHiTbcA go LeHTpy

Temnepartypu. nicNANPOAA*KHOTro 06CTYroBYBaHHs.
ﬂEﬂKI 3BYKU NPUNTALY, AKI
OXHA NMOYyTU Nifg YAC Moro
OYHKLUIOHYBAHHA

LLInniHHA Nig yac nepLuoro BBIMKHEHHA

nepiofy NpocToto.

(¥

Hissss

XxonogunbHMKa.

1B
:

C 3 3BYK OYNbKOTIHHA, KONV PiAKNIA
npunagy abo BBIMKHEHHA MiC/IA TPUBANOro |XONOAUNbHUIA areHT HaAXOANTb Y TPyou

3ByK «Op-p-p» NyHaE nig yac poboTun

KomMmnpecopa.

ﬁ\ S—
= @ ,..' 2
: 2 Brrr : ri

D,3I/I)K‘-IaHH?I, KON NOYMHAE NpaLtoBaT

BOAOMPOBIAHWI BEHTWb | BEHTUNATOP. Komnpecop.

* [IOCTYMHO NuLIe Ha AeAKMX MOAENAX

nOTpiCKyBaHHFI, KOJIN NOYMNHaE npauoBaT KnauaHHa TePMOCTaTa, AKNIN peryntoe

YacToTy Po6OTM KOMMpPecopa.
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3BEPIFAHHA NPOAYKTIB
I HANOIB

= 50 > == | ] YmoeHi nosHayku

30HA OXONOAXEHHA

PekomeHayeTbcA [ 36epiraHHA Hamnois, MosoKa Ta
MOJIOYHUX NPOAYKTIB, fleNikaTecis, NorypTy, A€Lb,
Macna, coyciB, CONiHb, filecepTiB

KOHTEMHEP AN ®PYKTIB | OBOYIB

-
s [ c—

: y

30HA OXOJIOAMEHHA:

30HA ABAWJIMNBOTO 3BEPITAHHA 0 °C/
BE3MEYHE PO3MOPO>KYBAHHA *
PekomeHpyeTbca fns 36epiraHHA m'Aca, pubw,
M'AICHOT Hapi3KW, CBI>KOT GpapLUMpOBaHOi MakapOHHOI
CTpaBu, NPUroTOBaHOI CTPaBW, 3a/INLLKIB iXi.

TakoX L0 30HY peKOMEHIYETbCA 3aCTOCOBYBaTW AnA
) PO3MOPO>KYBaHHA XapUoBUX MPOAYKTIB.

KOHTEMHEP 30HU FAST FREEZING (LLUBUAKOIo
3AMOPOXYBAHHA)

30HY MaKCUManbHOrO OXONOAKEHHSA
peKOMeHAy€ETbCA BUKOPUCTOBYBaATY ANA
3aMOPOXKYBaHHA CBIXIX Ta NPUroTOBaHMNX
NPoAYKTIB.

3BUYAUNHI KOHTEMHEPU MOPO3WJIbHOIO
BIAATEHHA

PeKoMeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBaTH A 36epiraHHA
3aMOPOXKEHUX MPOAYKTIB i MOPO3MBa.

= = MpumiTka: Cipuit KONip YMOBHOI MO3HAUKN He
30iraeTbCA 3 KOIbOPOM KOHTEMHEPIB
XonoagunbHE BIAAINEHHA MpoaykTu, Wo BUAINAITL BENNKY MOPO3UNDbHE BIAAIJIEHHA

[ina 36epiraHHA NPOAyKTiB
BUKOPWCTOBYNTE NNACTUKOBI, MeTanesi,
aNIOMIHIEBI Ta CKNIAHI KOHTEHepW, WO
nigaaTbca BTOPUHHIN nepepobui, a
TAKOX XapyoBy MiBKY.

BukopucTtoByinTe repMeTnyHO 3aKpuUTi
KOHTeNHepu AnaA 36epiraHHA PigunH i i,
AKa MoXe BUAinAaTn cneyndivyHni 3anax
ab0 MoXKe 3iMCyBaTUCA Yepes Takuni
cneyundiyHmn 3anax.

AKLO KiNbKiCTb NpoayKTiB ANnA
36epiraHHA B XONOAWNIbHMKY HEBENKKa,
peKoMeHyEMO BUKOPUCTOBYBATK

ANA LUbOro NonuLi Haj KOHTENHEPOM

ANnA oBOUIB | GPYKTIB, afKe B LiiN

30Hi XONOAWIbHOTO BifiAjiNeHHA
CNOCTepiraeTbCA HalHKYa TemnepaTypa.

* [IOCTYNHO NULWE Ha JesKNX MOAensax

KiNbKICTb eTuneny, Ta Ti, AKi € Yy TAUBMMU
[0 LbOro rasy, Hanpuknag, GpykTu, oBoui
Ta canar, 3aBXau HeobXxigHo 36epiratn
oKpeMmo abo 3aropTaTi y XxapuoBy
MIIBKY, W06 HE CKOPOTUTU CTPOK IXHBOTO
36epiraHHsA; HaNpyKnag, He 30epiralite
nomigopy pa3om 3 KiBi abo KanycToio.

LLlo6 yHVKHYTV NagiHHA uM BUNajaHHA
NNAWOK, BUKOPUCTOBYITE NiACTaBKY AN
NNAWOK (OCTYMHO B OKPEMUX MOZENAX).

He 36epirante npogyKT HaATO 6IM3bKO
OfJUH 0 OAHOTO, W0b 3abe3neynTn
HaneXxHy LMpKynALilo nosiTps.

Mopo3unnbHe BiggineHHA XON04UIbHNKA
ineanbHo NigxoanTb AnsA 36epiraHHA
3aMOPOXKeHNX NPOAYKTIB XapuyBaHHA,
NpUroTyBaHHA Ky6uKiB nboay Ta
3aMOPOXKYBaHHA CBIXKNX NPOAYKTIB.
MakcrmanbHy Bary CBiXKUX NPOAYKTIB,
AKY MOXHa 3aMOPO3UTN NPOTArOM Ao6u,
yKa3aHo Ha Tabnnyui 3 TEXHIYHUMNA
naHumu (...kr/24rop).

AKWwo Bam HeOOXiAHO NOKNacTh

Yy MOPO3WJIbHY KaMepy HeBeNKY
KifIbKICTb NPOJYKTiB, PEKOMEHYETbCA
BMKOPWCTOBYBATWN HANXONOAHILLi 30HM
MOPO3UJIbHOIO BiAJiNEHH:A B cepefHin
YaCTUHI.

3 npaBunammn, CTaHAAPTHOIO AOKYMEHTaLi€lo Ta AOAATKOBOIO iHpopMaLii€lo Npo NPOAYKT MOXKHa

iy

Bukopucrtante QR-kopa

https://eprel.ec.europa.eu.

03HaloMMNTICA 3a afpecolo:
. Bigsinante Haw Be6-canT docs.whirlpool.eu

A60 3BepHiTbCA A0 HawoOi cny»K6u nicnanpopaxkHoro o6cnyroByBaHHA KNi€EHTIB (Homep TenedoHy
3a3HayeHo y rapaHTiiHOMY TasoHi). 3BepTalyumnchb O LeHTPY NicNANPOLaXHOro 06CyroByBaHHsA, NoBigomMTe
KOAW, 3a3HayeHi Ha TabnnyLi 3 nacnopTHUMY AaHUMK BUPOOGY.
u IHdopmaLiito Loao moaeni MoxHa oTpumaTh, 3untaswin QR-Koa, 3a3HaYeHUn Ha APSIMKY 3 MapKyBaHHAM
eHeproepeKTUBHOCTI. Ha ApnnKy Takox BKasaHWUi igeHTudikaTop mogeni Ana nowyky iHpopmauii Ha nopTtani

Whjr/lﬁool



gyl Jdiall Jals

S aladiia) 38 Ay cilatail) auan |3 A

e il damad o  Aladil) sae Lusall (e 3 3 e J gl

WHIRLPOOL 4 & ciatia saf iy o o .
www.whirlpool.eu/register &l =

*Salliag 1
&\}\)aﬂ\_’ié\ﬂ\ [ PEEN 2
/220 alakally )l dlaiia 3
* 3y aaadll Y 4
GAs oAl Boms 5

* ol aill Al (el yY) L6
*3)\);.“2;)A)ﬁ.\}q _7
*aalalles, .8
*aalaslaa, .9

dheul a8 10

Jaad A

Db b asiis sl i 5 a8l s alias >

gl g A

BIVEN)

Bpaall 8 jaa Jirdi )5

SUPER FREEZE g~ 4;‘:“.33“ 20
&) aaaill 5, V) ¢ gucall

SUPER FREEZE
M\B‘);AE‘)\_);;\;JJP‘\J‘ U..'A\
a2 BJ‘)A&A).\X)M“}“ cj-nal\
ol 2,80 G, Y ¢ el

ol a5

230 et s

Nk W

=l Fridge°c

@ @b

Freezer °C ® 06 0 o

°
6"' @ £) 26 -22 -20 -18
e

sens

|_®J

Ao 31k Ll s *

Whj;lﬁool



8a Jo¥ aladiuy)

e g5 ¢ pall AALE ¢ i g ¢ S Sl Ll Dlead) Jaa s e
o Glalac) Belia) Ly yai3aa) g1) 400 3040 AELA U sy A

JgA;ﬂ\ E‘).AA U'.\J\As\ c.ﬁg‘).ul\ ‘);\;J Lm\‘)ﬁﬂY\ (c_\_S:S

el Jadd ey 4
8 LSila i o) Slead) T g ¢ eI Sl Sleal) Jova 5 ey
ey 0 Tlelu 67 4 ¢5n 53l D Ll Jucis sy 2
Aaadll s JAdag Al

-dn' v \
Jal B

Aanall ) | Calds ) Qe QuadE (e a Al g sl A i
Al g Aaai) A de §peanl Bl Jon Ol ol (e 25 s AN

JPPPRIARECN

dadi Cluan
3elialy T Las (LEDs 7ulas 42300 3 A Jdala '5;\.‘.'4}“ (-.\\.Bi rﬂi:u.ug
c;\ghaa 5elial eLEl Jhaxs GBJIUM Jaa msdia Mgl SIS g Jaadl

6™ SENSE ik

ey Jadal Bl Ca gkl el LSe35 6™ Sense 43.4.2;;1:3
REREOA|

SY) (2 ad)

Luim) SH (el L i) AU pa g Ll 13 0B T R
3 oaal il Lt 50l Bl oa A 3 Al 6 ) s 0 100 e
. Al gaall 3 ,LEY) A.\}..acm.u‘f’;u\jj

LYl e ) S Ak ) o3 Ll o1y

el O el simn o Sleadl G ol 595 ¥ s ll o0 1 3 S5
Aol AELEL d8Ua) Sl (e Jaad Jla

* 3)1)&3\ K@ﬁ )ﬁx}a
Baju.q:\j;ﬂ\\'»,QBJ\);J\%JJQIS\SJd&bb;.“&;ﬁ)ﬁ}n a9
IR SRR £ g
E)‘,AAML;.DéL\))&j}ﬁ“E¢L~A}+CFﬁ“6K“MSJ\,@_EC}A&SA§ 1

. (aUJ‘

&

Al ddle 3 jall ds o o ia 1368 "OK" S ) sedapre i 2.2
B2 i i el 10 saal JBEI 5 J8 5 ) s da s s
_BJ\);.“
Jalee aay adanin def g pall die 15 A
et )% a3 o Al (e o€ SIS Jia)

ae) e A Jiads (e Jasda Jid Slel

il gl

el 5 e Jaad )

o el 3jan 5l all ds jy el

uﬁhmg@msmuu,g/w@p\w\”@@ﬁ%,ﬂ
Ws3s

23RN Bl A

M}JAS‘bJ\);.‘\QAJJJ‘)L_AQLM\ sA:\A;ﬂ\B‘);AE‘)\PR;JJM
265 43500 4253 =18 Um0l Bl s asia (S asanil) 3 paa Jiadil
Rl Bl da ) mlias Ao g0 ria ge ga LS 4 g As o

e (&) 22ill) SUPER FREEZE
&uw&‘ﬁﬂi.ﬁ\}“ws)ﬁ#%eb}&@j‘b&(:‘.\.Ai»:;_.\ i}

: R A8 e

Arenl) Ay 5 Jandis die A8k sl Judand ) Sl o puall peaill 5 e Larial
cmuu24mw\z)»uu‘;dﬂ \CL.\.AAAS‘ ;‘:—n'a:\a.nc'@)‘:d\
A 5 yemad A3 T 0L T3 s st o) sl 2

(e baralls b g Lebhaas (S ) cle b 48 22y LSla i o) Adula oIl Jadaas oy
eomd meaill B ) s )

A3 B ) s A

MM}M\EJ\)}A\&JJ)J&LLM\ cM\B)\}a@JJM
Lsie da )0 +85 A se Aa )2 42 G 4Dl 3 ) a da )l Sy A3
_Q}&\E)\}%JA@QL@&M\JQC_QJAJALAS

Lo

il 30l Saall e Fast Cool gomd) 3ol ddyds s aladind xie
lpa st

4l ddls 5 Lyl Speed Cool gl 2,0l ) ol il s

SRS Coole D g E T

L s Lebhad oS ol el B ans Uil il Aada ) Jidaat 3y 230

sl a5 e barally

e 1y L i




* oY ) 4) 3) [a0 Q@UMUMM\M
4.; D L_“.Au-\‘y‘ };mdu D) l.’.u\ LSL“O

A A b 5 et e o o s S s LJ\PJ\

HUMIDITY CONTROL +—————— e oS b )wu,a; D );m Clatie e )G &y );\ 5 eaals
Vegetab : PN RUITEN Gaal) deadaY) m\q\j Mla_ul...aa FIREN Ll ‘5&2
cose A o o Tl ,.mumg_,u s Acasdiall 3 ) Al da ja D ‘ul:‘ﬁ\

o7 ﬂ LJ ﬂ‘ﬁ?@ o= uS..u ol ,.A;s\&u\ ub\ |y 4T muﬁ_m
1L i edaal) uﬁxbawxu)umusunwm\
B B e
N &l gl padd) g 4AS) 5dl) Al
B *mY‘ d\;@u\;ﬂb@h&\&c MMuLHJ\ \Ja\ruu?;
Zeiis Lea Jaauall SUE ¢ L ;Y15 453U AL Cad ) umu\my\m gl Ji1 2y 8 4S) i) Jia danlal) (3 585 53 ‘—US‘J\CB‘)*AJ O

Aaly) alls, u,w 3 Sl il gladl oy 543 B ons] G (A @a)l‘) ‘ulcb B cmul‘) skl eiua
M}L‘)udm‘_gub‘)‘aﬂ\
L4

(]

) spdadl) J gan

Jall

Gaad)

5Ly B XY

DY) S Al g e Tkl 5 Ul (3l
sl Y] KLy

B 2 ey Yt b gide L) U

A A (ane g

Al i)
S SOIYT s

Ll sled

B4 ey sl b e Gl U

Al CL\.AAA c«\&L‘ .E‘)\‘)A.“ 4\;‘)3 J\AJ\

el 3 Lo andy Jod

Bl A sdise gl G

e

s eeSl Joa S o Ledie @0 Diseas

G|z

Y ) il Jay Ladie 58 8 Cigea

g% ||

Wransd O (g (i il g1 ) ¥ sty

m"‘éj\ﬂbﬂ‘)w\wﬁﬁwup
LAl LJE}JB)JE

=
Brrrr
JA;L,\AE’J\QLM}AJZX\QA&$ \g_umu\ Joad) 8 g 0aSl Ty Ladie 5SS Cigenl dda g el 5l el alaca Ty Ladie 335 Cigem
s aaSl) Jaads &
N 1i
o [

( cnek

Anne Sl ey i 85 *

Whjr/lﬁool




daakal) (335 48, )k
il g pdial)

uﬂ\iﬁh&«
M&L‘}“ dM wy‘i uL\SY\_’ uh})...ml\

T om
Gslalls Q)JMSU

Mm130\3M\GJJ

)AA.“MEM
*aiay) A.a\a‘i\/u,uuﬁom‘iuu.u.nuhu

a3 JS;.A]\ a.\A;AI\ };ﬂl dwy\ );ﬂ\ u{);\s
P T e e 1501 e T
‘w;LY\ LY Ll L oo 0 Ailaiall 028

QSEN) \iaa

.

(@ ) ms) FAST FREEZING uhu

MMALG CJ\'“
uw‘jbw‘wy\ u.\JL\SL@_IGAA}A

2V O s) e DS Uity ool 501 (sl (381 53 Y ridaa Dl

0o 00 [«= | ||
- —
-
0
-
Al |
-
f
4

Araadl) jaa FEVRY
K
M‘w‘)ﬂ\u&@J‘){)ﬂ\
‘:JAA‘) \ \J\MJCJJ\Q_IM:SAA\_\G\}

da Ul daadaSl i) el g }L\Sl\ a_\::
4.; les: um‘ts:\.u 24 sl LA.\.\A;.\

Lak.“wd.\h‘\_msﬁés_ﬂx_uﬁaj\

o e yAS b
DJJ‘).\ML.\A \P\Mhdmuﬂc‘)‘){)ﬂ\
ARV SO SPPRIVENA | TENy

@JM@‘MY‘MW\J&J&
deo il ) Aadall LAY e (a3 uS
Ledl ‘&M‘}U‘j‘)&dﬂ‘
vl ja Ydhd\dm@cck@wu)ﬂ\ﬂ\dmy@;
g_u)S.\\}\QS}\Sl\A.g.S\ACA?L
Jala aladiul eliSey eclala 3 Ja i il
(@Ma_\)uq}«‘;)s}.m)ul;h)l\
AJISJ.I}J.LI

Ld\d.m )

&) aa

j\ej.u.q}l\ }\A_udz.a \4.\54.“)\44.\:: \e.la.w\
eﬂ.ﬁu).d\ d.alﬁ)) ).\}A.d\ aAL::\}I 414\34\_\;\;)
Mz.k‘}]\w)aﬂ

Laas 148l al) dae ) aladial) Laila i)
J\mb@)uﬁg\ﬁy\ 0 sl
A gl s(ﬁ);Y\uLQSJUCg\}Jﬂ.:}USw\S\
Leadaat,y

Lg..u)mdj.: w\wawwdﬂwﬁm
=] ‘§\ \Mhd&auua.ﬁs%).ﬂ\@
\.\Au‘ﬁc«ém\ju\})@\ Jdd)ﬂbdpﬂ\
Sl A

b A o8

L 1y 1 s *

QR Code }J\ML;M\J\JA)(\\ e
A\)S\J\JSAtul\muu_\mdLaY\muA} (el S 8 Al &8 ) xal ) Lu.\.‘@.d\muu.\udm\ﬂd_\s“‘d;hs} .

1A e LBLGY) mital) cila glaa g Al il atioall g Clabad) sl ¢Sy [ _E

S W s sall o pace Wil Bealal) Jaody AL iy (ol e gmaia sall QR-CodE 255 grase plaiiuls oo sall e shaa salaind (S [l
.l 3228 44 5w hittps://eprel.ec.europa.eu s 5y ad sl e ladind aaladii

docs.whirlpool.euss <y txisas s« |l

G\JA“J.\MJAA)K‘;QDJJSJAS‘

400011520414

Whj;lﬁool



